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    HOOFDSTUK I


    San Whiskey was de Amerikaanse benaming voor een stad met een Spaanse naam langs de grens. De ware naam ben ik nooit te weten gekomen of anders is ze me ontschoten. San Whiskey is het enige wat in mijn hoofd is blijven steken, hoewel ik er toch minstens zes keer geweest ben voor kortere of langere tijd.


    Ditmaal kwam ik in het donker. Er waren heel wat steekhoudende redenen om me er niet te laten zien en de voornaamste was marshal Chip Werner met zijn mensen jagers. Er was maar een steekhoudende reden om me er wel te laten zien en die was, dat ik mijn voeten wel weer eens onder een echte tafel wilde steken en knipogen naar een knap serveerstertje en lekkere hete frijoles eten. Als u dat raar vindt, moet u zelf maar eens proberen twee maanden lang op bonen met spek te leven.


    De laatste maal was ik uit het noorden gekomen over de vlakte, maar ditmaal volgde ik de weg langs de rivier en ik reed meteen door naar het huis van Mike Doloroso.


    Ja, hij heette eigenlijk ook anders, maar ook die naam is me ontschoten.


    Mike was een echte vetkraag van een Mex, maar hij had rood haar en daarom hadden we hem die voornaam gegeven.


    Ik klopte aan op de achterdeur en een meisje deed open, een kind van een jaar of vijftien met rood haar. Een leuk ding om te zien zoals de meeste Mexicaanse meisjes van die leeftijd.


    ‘Waar is je ouwe heer?’ vraag ik.


    ‘Ergens,’ zegt ze.


    ‘Waar ergens?’ vraag ik.


    ‘Ergens in de stad.’


    ‘Luister eens schatje,’ zei ik, ‘heb je je ouwe heer weleens horen praten over Slome Joe Hyde?’


    ‘Kent u Slome Joe dan?’ vroeg ze.


    ‘Zeker ken ik hem,’ antwoordde ik. ‘Ik ben het toevallig zelf.’


    ‘Loop nu heen,’ zei het brutale ding. ‘U bent niet groot genoeg om twee namen te dragen!’


    Dat maakte me een beetje giftig. Ik meet volle vijf voet negen, maar ik zit inderdaad een beetje laag in het zadel en daarom dachten sommige jongens weleens dat ze een kleine piechem voor hadden.


    ‘Ga je ouwe heer maar zeggen dat ik er ben,’ zei ik ietwat kortaf.


    Ze verdween en na een poosje ging de deur weer open en zag ik Mike Doloroso tegenover me staan, waakzaam en met een hand achter zijn rug. Maar toen herkende hij me en grinnikte.


    ‘Jij verdomde gringo,’ zei hij.


    ‘Jij verdomde vetkraag,’ zei ik.


    Ik liet me uit het zadel glijden en rekte me voorzichtig uit, want ik had twaalf uur praktisch onafgebroken in het zadel gezeten. Mike floot en een joch kwam mijn mustang ophalen. Ik stapte met Mike naar binnen en hij leidde me naar een achterkamer. Er stond daar een bevlekte kalen houten tafel in het midden, met vier of vijf houten krukken eromheen. Ook de vloer was kaal, niet eens een rieten mat erop, en de muren waren groen uitgeslagen van vocht. Ze hadden daar hoog water gehad een maand of zo geleden.


    ‘Dat ziet er hier echt gezellig en huiselijk uit, Mike,’ zei ik.


    ‘Si, senor,’ zei Mike tussen zijn witte tanden door.


    Hij viel altijd terug op Mexicaans als hij niet wist waar je heen wilde.


    ‘Een lekker warm vuur in de haard,’ vervolgde ik, ‘met een paar malse bouten die draaien aan het spit, een paar kruiken rooie wijn op tafel. Ik zie wel dat ik met mijn neus in de boter gevallen ben.’


    Toen scheen hem een licht op te gaan.


    ‘Ze hebben de tent gesloten,’ zei hij.


    ‘Wie?’


    Hij trok een vies gezicht. ‘Wie anders dan die verrekte Werner... de marshal.’


    ‘Dat is niet zo mooi,’ beaamde ik.


    ‘Hij heeft me geruïneerd,’ zei Mike. ‘De verrekkeling. Alles heeft hij meegenomen.’


    ‘En de roulette?’ vroeg ik.


    ‘Dat was het ‘m juist,’ antwoordde Mike verbitterd. ‘' Vals spel,' zei Werner. ' Ik zal beslag moeten leggen.' En toen heeft hij alles meegenomen. De verrekkeling.’


    ‘Hij was zeker in een pestbui,’ zei ik. ‘Anders is die Werner toch heus de kwaaiste niet. Maar zorg maar eens gauw dat er iets op tafel komt. Ik heb een hele rit aan tortillas en frijoles zitten denken, tot het water in mijn mond liep. En een kruik rooie wijn zul je ook nog wel in huis hebben.’


    ‘Ik ben gesloten,’ zei hij bedroefd.


    ‘Luister, Mike,’ zei ik. ‘Je bent gesloten voor het publiek, maar ik behoor meer tot de familiekring. En ik heb hier zo’n klein rossig ding zien rondlopen dat vast wel op een gitaar kan tokkelen. Hier in San Whiskey ben ik er altijd aan gewend muziek bij het eten te hebben.’


    Mikes gezicht was als een grafsteen.


    ‘Dat is mijn dochter, Joe,’ zei hij.


    Ik legde een hand op zijn schouder. ‘En een paardendief ben ik ook niet,’ zei ik.


    Hij slofte weg, maar voordat hij de deur bereikt had, bracht ik hem tot staan met: ‘Er moet hier nog een knaap in huis zijn die me op zou wachten.’


    ‘Er is niemand in huis, behalve mijn eigen familie,’ zei Mike.


    ‘Hij is ongeveer zo groot,’ vervolgde ik. ‘Blauwe ogen, korenblond haar. Lacht met zijn hele gezicht. Hij draagt twee schietijzers en originele gouden sporen met belletjes eraan.’


    ‘Nooit gezien,’ zei Mike, verbaasd het hoofd schuddend.


    ‘Wel,’ zei ik, ‘als je toevallig zo’n knaap in de stad tegenkomt, zeg hem dan maar dat Slome Joe Hyde hier op hem zit te wachten.’


    Terwijl ik zat te wachten, bedacht ik dat Werner het wel erg bruin gebakken had. Een marshal moest natuurlijk zijn plicht doen, maar om een arme kleine sappelaar als Mike Doloroso zo uit te kleden was je reinste dienstklopperij.


    Ik had nooit veel met de wet op gehad en nu minder dan ooit. Terwijl ik Werner binnensmonds zat te vervloeken ging opeens de deur open en een snuiter met gouden sporen en blauwe ogen en korenblond haar stapte het vertrek binnen. Ik vergat Werner.

  


  
    


     


    HOOFDSTUK II


    Hij kwam naar me toe en gaf me een hand en een glimlachje.


    ‘Mr. Lew Ellis als ik me niet vergis,’ zeg ik.


    ‘Mr. Joseph Hyde als ik het wel heb,’ antwoordt hij.


    ‘Dezelfde,’ zeg ik. ‘Wilt u niet plaats nemen, sir? Nee, neemt u die leunstoel maar. Zal ik de ober even voor whisky bellen?’


    ‘Dank u,’ zei hij. ‘Liever brandy als ik het voor het zeggen heb. De ouwe Slome Joe Cactus. Draag je nog steeds je stekels? En hoe staat het leven, jongen?’


    ‘Het gewas staat er prachtig bij, babysnuit,’ antwoordde ik. ‘We verwachten zeker tien zakken per acre deze oogst. En wat verwacht jouw ouwe heer binnen te halen?’


    ‘Het wordt het beste seizoen van zijn leven,’ zei hij.


    ‘Graan?’ vroeg ik.


    ‘Yep, geel graan,’ zei hij. ‘Wat heb jij uitgezaaid, Joe?’


    Ik blies mijn wangen op en maakte een ploffend geluidje.


    ‘Soep?’ vroeg hij.


    ‘Yep.’


    ‘Waar?’


    ‘Och, zo hier en daar. Moet ik jou aan mijn neus hangen waar ik mijn kraakjes zet? Wat is jouw geel graan?’


    ‘Raad maar eens.’


    ‘Chinks,’ raadde ik.


    ‘Yep. We hebben er heel wat over de grens geschoven de laatste tijd. Maar die Werner begint een beetje te dicht achter mijn broek te zitten. Daarom wil ik jou er bij hebben.’


    ‘Vergeet het maar,’ zei ik.


    ‘Hoezo en waarom?’ vroeg hij.


    ‘De Chinks zijn hoezo en Werner is waarom.’


    ‘Heb je dan schrik van Werner?’ zei hij.


    ‘Jawel, en jij niet minder.’


    Daar gaf hij geen antwoord op. Hij wilde natuurlijk niet bluffen, maar die knaap was voor de duivel nog niet bang.


    ‘Wel,’ zei hij tenslotte, ‘je moet Werner nu ook weer niet overschatten. Hij is goochem, daar niet van, maar zo goochem is hij nu ook weer niet. We hebben een grote organisatie opgebouwd, Joe, en als hij een deur sluit, blijven er nog genoeg andere open staan.’


    ‘Ik neem het direct aan,’ zei ik.


    ‘Het zou je duizend per week schoon opleveren,’ zei Lew.


    Ik floot tussen de tanden. ‘Dat is geen appelepap.’


    ‘Dus je doet mee?’


    ‘Nee.’


    ‘Wat heeft Werner gedaan? Een blik aan je staart gebonden?’


    ‘Ik heb schrik van Werner,’ gaf ik opnieuw toe. ‘Maar dat is het niet alleen. Ik heb er helemaal geen bezwaar tegen vetkragen over de grens te helpen. Ze hebben bijna evenveel recht op het Zuidwesten als wij zelf, neem ik aan. Maar met Chinezen is het anders.’


    ‘Hoezo anders?’


    ‘Een Chink kan met zijn hele huishouden leven van voor vijf centen rijst per dag en ze vreten zich vet aan een konijn in de week. Ze maken de hele arbeidsmarkt kapot door ver onder de prijs te werken.’


    ‘Ben je bang dat ze jou ook concurrentie zullen aandoen?’ vroeg Lew Ellis terwijl hij zich een sigaret begon te fabriceren.


    ‘Wel, wie zegt dat ik er binnenkort niet een voor een brandkast tegenkom?’ redeneerde ik. ‘Ik vraag me af waar mijn eten blijft.’


    Op hetzelfde moment kwam Mike Doloroso binnen met twee borden. Op het ene lag een stapel tortillas van zeker een voet hoog. Het andere was geen bord maar een schaal, een schaal boordevol dampende rode frijoles, zo heerlijk gekruid dat ik alleen van de lucht al begon te niezen.


    ‘Mike,’ zei ik, ‘soms moet ik van je houden of ik wil of niet. Waar blijft de muziek?’


    ‘Alioia,’ zei hij, me even taxerend aankijkend. Enkele ogenblikken later kwam ze binnen, helemaal niet brutaal meer, maar verlegen naar de grond kijkend en met een ander jurkje aan en met een grote gitaar in haar handen.


    ‘Alicia,’ zei ik, ‘je bent een schat. Ga daar op die kruk in de hoek zitten en geef een nummer weg dat een heel orkest je niet zou verbeteren.’


    Wel, ze ging zitten en begon op haar gitaar te tokkelen en dat deed ze heus niet slecht. Alleen met het zingen ging het nog niet al te goed en je kon wel zien dat dit haar eerste optreden in het publiek was.


    Daarom liet ik mijn tortillas even in de steek om haar te helpen met het refrein.


    En toen ik uit gezongen was, zei Lew: ‘Man, je lijkt Caruso zelf wel! Maar om op die Chinks terug te komen...’


    ‘Mag een man hier misschien rustig even afeten?’


    ‘Ik meen het serieus, Joe,’ zei hij. ‘Afgezien van het geld heb ik je nodig.’


    ‘Om een gelukkig gezin te stichten zeker?’ grijnsde ik tussen twee happen door.


    ‘Precies,’ zei hij.


    Ik vergat even te kauwen. ‘Meen je dat nou echt?’ hikte ik verbluft.


    ‘Bij mij gezond, Joe. Ik heb haar gevonden. Ik wil haar en zij wil mij. Ik heb nog een duizend of vijf nodig en dan gaat het gebeuren.’


    ‘Trouwen bedoel je?’


    ‘Wat anders?’ zei hij, ietwat beledigd. ‘We zijn toch zeker samen naar dezelfde zondagschool geweest jij en ik. Luister,’ vervolgde hij, zich een eindje naar me toe buigend. ‘Ik ben gek op haar en zij op mij. Eerlijk man, ik ben bereid door het hellevuur te gaan voor haar!’


    ‘Zit je daarom zo naar Alicia te kijken?’ zeg ik.


    ‘Och kom, Joe,’ antwoordt hij. ‘Je weet dat 'gewoonte’ de laatste hond is om met blaffen op te houden.’


    ‘Het geeft niks,’ zeg ik. ‘Ik vroeg het alleen maar uit nieuwsgierigheid. Maar dat meisje van je... wat zegt zij van dat karweitje van je Chinezen binnen te smokkelen? Zou zij een gelukkig gezin willen stichten op zo'n basis?’


    ‘Ze hoeft er niets van te weten,’ antwoordde Lew Ellis. ‘Dit zal mijn laatste ruk zijn. Ik heb een zending Chinezen klaar staan die goud waard is. De kunst is alleen maar ze langs Werner te krijgen. Daar heb ik jou bij nodig...’


    Op dat moment ging ergens aan de voorkant van het huis een deur dicht met een soort gesmoorde zucht.


    Het meisje hield op met tokkelen en zingen en ze keek me aan vanuit haar hoek met ogen als van een kat in het donker.


    ‘Joe, Joe!’ fluisterde ze. ‘Ze komen eraan. Maak dat je weg komt!’


    En onmiddellijk begon ze weer te tokkelen en te kwelen alsof er niets aan de hand was.

  


  
    


     


    HOOFDSTUK III


    Die knaap Ellis was een ijskoude. Dat wist ik al van vroeger, maar terwijl ik nog bezig was van de schrik te bekomen, had hij al een grote Colt in zijn tengels.


    ‘Wie zijn het?’ vroeg hij me.


    ‘Al sla je me dood!’ antwoordde ik. ‘Maar er is een raam achter je rug. Laten we...’


    ‘Eerst het licht,’ zei Ellis en richtte zijn Colt op de hanglamp.


    Maar hij kreeg geen kans zijn trekker over te halen. Achter het raam brandden twee Colts los en Ellis sloeg als een blok op de vloer neer.


    Ik dook ook naar de vloer. Dat is gewoonlijk de veiligste plaats bij een schietpartij, maar toen zag ik dat het gevaar niet alleen van het achterraam kwam, want door de deuropening kwam levensgroot marshal Chip Werner binnengestapt met een paar snuiters achter zich aan. Het scheelde niet veel of ik had hem onder vuur genomen, want ik mocht Lew Ellis machtig graag. We waren samen opgegroeid en hadden het via heel wat heibel en ruzie tot echte vriendschap gebracht. Maar de revolver in de hand van de marshal bengelde langs zijn zij en dat weerhield me ervan de trekker over te halen.


    Op hetzelfde moment kwamen weer een paar kogels door het raam naar binnen gevlogen en een ervan sloeg een splinter uit de vloer vlak bij mijn oor.


    De marshal wees met zijn zesschieter naar het donkere gat van het raam. ‘Is dat afgelopen?’ zegt hij met zijn rustige, zachte stem. ‘Anders gaan jullie allebei levenslang achter de tralies.’


    Wel, daar schenen die snuiters achter het raam niet van terug te hebben.


    Ik krabbelde overeind en boog me over Ellis. Een van de assistenten van de marshal zei dat ik mijn handen thuis moest houden, maar Werner zelf bekeek het sportiever.


    ‘Laat hem maar,’ zei hij. ‘Ellis was zijn vriend.’


    Was mijn vriend ?


    Wel, ik keerde hem op zijn rug en het zag er wel naar uit. Het was niks als bloed wat ik zag.


    Ik stond op en keek Werner aan.


    ‘Wel, dat heb je mooi georganiseerd, marshal,’ zei ik. ‘Ik hoop dat je het in de hel gauw nog eens over mag doen.’


    ‘Zal ik hem die grote bek eens afleren, baas?’ zei een van de assistenten.


    ‘Nee, fouilleer hem,’ zei de marshal. ‘En leg alles wat je vindt maar op tafel.’


    ‘Je laat Ellis daar mooi doodbloeden,’ zei ik tegen hem. ‘Ik zag hem duidelijk met zijn voet trekken’


    ‘Is het werkelijk?’ zei de marshal. ‘Wel, onmensen zijn we hier niet. Sam, jij bent een halve dokter. Kijk eens wat je aan hem kunt doen. Draag hem maar met Hyde.’


    ‘De handboeien nodig, baas?’ zei iemand, terwijl hij ze liet rinkelen.


    ‘Nee, nu nog niet.’


    Ze droegen de arme Ellis weg en toen kwam het meisje opeens aan mijn arm hangen en staarde me met grote schrikogen aan.


    ‘Joe, wat moet je wel van ons... van mij denken?’


    Ik omvatte haar gezicht met beide handen. Haar wangen gloeiden.


    ‘Ik denk dat je een best kind bent, maar uit een slecht nest komt,’ zei ik. ‘Ga nu maar.’


    ‘Maar wat zal er met jou gebeuren?’


    ‘Vermoedelijk zal ik wel een poosje uit de circulatie verdwijnen,’ antwoordde ik. ‘Bid maar goed voor me elke Paaszondag tot ik terug ben.’


    Ze verdween en in haar plaats kwam haar vader binnen. En u kunt het geloven of niet, maar hij had mijn kruik rooie wijn in zijn hand. Over brutaliteit gesproken! Hij bleef even staan toen hij zag dat mijn handen niet geboeid waren, maar liep dan door naar de tafel en zette er de kruik en een paar glazen op.


    ‘Het spijt me machtig, Joe,’ zei hij.


    ‘Dat hoeft echt niet, Mike,’ antwoordde ik. ‘Ik kan wel begrijpen dat je er heel wat voor doen wilt om je vergunning terug te krijgen. Ik kijk maar een klein beetje op je neer.’


    ‘Maar,’ zei Mike met allebei zijn handen naar de hemel, ‘ik weet echt niks. Ik hoorde pas...’


     Ik keek hem recht in zijn ogen en dat kon hij niet hebben. Hij verdween, de deur even zachtjes achter zich sluitend alsof hij een kerkgebouw verliet.


    En zo bleef ik alleen achter met de marshal en met het bloed op de vloer. Hij was een kloeke kerel om te zien, altijd tot in de puntjes gekleed en knap ook. Eigenaardig dat twee van die knappe snuiters als de marshal en de arme Ellis vlak achter elkaar in dat kleine achterkamertje verschenen waren.


    ‘Moet je wat wijn?’ vroeg ik.


    ‘Wel, een bodempje dan,’ antwoordde hij.


    Ik schonk twee glazen vol en hij kwam naar de tafel en sloeg zijn glas in een teug achterover. Hij was niet langer dan ik, maar ook in zijn drinken was hij groot.


    ‘Ik moet nadenken, Slome,’ zei hij toen, op een kruk bij de tafel plaats nemend.


    ‘Ga je gang maar,’ zei ik. ‘Ik heb net zoveel geduld als de gevangenis het met mij heeft. Alleen was het een verrekt lage streek die je vandaag gespeeld hebt.’


    ‘Welke streek?’ vroeg hij afwezig.


    Ik wees naar de bloedplas op de vloer.


    ‘Oh, je hebt Ellis zeker alleen maar voor de aardigheid neergeknald?’ vroeg ik schamper.


    ‘Ik heb Ellis niet neergeknald.’


    ‘Nou, je huurlingen dan,’ zei ik, me met moeite beheersend. ‘Dat is voor mij lood om oudijzer.’


    ‘Mijn huurlingen hebben het ook niet gedaan,’ zegt de marshal, een beetje lijdzaam.


    ‘Dan droom ik het zeker maar dat die bloedplas daar op de vloer ligt,’ zeg ik, er opnieuw naar wijzend.


    ‘Twee buitenstaanders hebben het gedaan,’ antwoordde hij.


    ‘Zo maar op eigen houtje?’ vroeg ik ongelovig.


    ‘Ik heb ze meegebracht. Ik wist niet...’


    ‘Dan wil ik de namen van die twee weleens weten!’ schreeuwde ik eensklaps.


    Hij hield een hand op om me tot kalmte te brengen.


    ‘Dat is precies wat ik hoop je te kunnen vertellen,’ zei hij.

  


  
    


     


    HOOFDSTUK IV


    Na ongeveer zestig loodzware seconden die ik hard nodig had om mijn verbijstering plaats te laten maken voor argwaan, vervolgde hij :


    ‘Jij en ik zouden elkaar kunnen helpen, Joe, als we tot een akkoord zouden kunnen komen.’


    ‘Oh ja?’ zei ik volkomen in het duister tastend. ‘Vertel me dan eerst maar eens wat je me kunt maken?’


    ‘Dat karweitje in Tolosa,’ zei hij.


    Ik raadpleegde snel mijn geheugen. Dat karweitje in Tolosa kwam eruit naar voren als een van de beste die ik ooit geleverd had.


    ‘Karweitje in Tolosa?’ zei ik. ‘Ik weet niet wat je bedoelt.’


    Hij keek me even aan op die beschouwelijke manier van hem alvorens te antwoorden: ‘Je bent een groot liefhebber van smaragden, is het niet, Slome?’


    Hij keek naar mijn hand en meer in het bijzonder naar de grote smaragd in de enige ring, die ik ooit had gedragen.


    ‘Ja, ik ben inderdaad een liefhebber van smaragden,’ zei ik. ‘Maar wat heeft dat met Tolosa te maken?’


    ‘Uit die bankkluis zijn ondermeer verscheidene smaragden gestolen,’ antwoordde hij. ‘Ik heb ze ergens precies beschreven staan. Maar ik zal er me niet te druk over maken, tenzij jij zou willen dat ik de smaragd die jij daar draagt met die beschrijving vergeleek.’


    Ik blies op de smaragd en wreef haar langs mijn mouw.


    ‘Och wat zouden we ons druk maken over kleinigheden, Chip?’ zei ik.


    ‘Ja, dat vind ik ook,’ beaamde hij. ‘Ik denk op het moment dan ook niet aan smaragden. Ik denk aan Lew Ellis.’


    ‘Kom je daar niet een beetje laat mee?’ vroeg ik woest.


    ‘Ik vind het jammer dat hij dood is,’ vervolgde de marshall, mijn uitroep negerend. ‘Hij was nog maar een kind en een dwaas. Ellis was iemand die het rechte pad nog wel terug gevonden zou hebben als hij zijn wilde haren eenmaal kwijt was. Heel anders dan jij.’ Daar keek ik van op. Maar Werner liet me geen tijd om erover na te denken, want hij vervolgde :


    ‘Ik dacht dat ik ze mijn spel kon laten spelen. Ze hadden me wat nieuws gebracht. Over Ellis. Voor mij was dat maar bijzaak. Ik had het op jou gemunt. Ik wilde jou voor heel lang uit de circulatie hebben. Jij bent het soort bandiet dat me niet aanstaat.’


    ‘Hoezo niet?’ vroeg ik.


    ‘Omdat je te weinig ondeugden hebt,’ antwoordde hij. ‘Drank bijvoorbeeld. Je leunt er niet te hard op. Jij bent er een van het soort dat elk karweitje bijleert en op de duur ongrijpbaar wordt. Daarom had ik het op jou gemunt. Daarom heb ik Mike Doloroso onder druk gezet.’


    Ik zat met mijn oren te klapperen toen ik hem dat zo doodrustig hoorde vertellen, dat verzeker ik u! Hij vervolgde :


    ‘Toen kwamen die twee vreemde snuiters naar me toe met die tip over Ellis. Wel, ik heb er geen enkel bezwaar tegen twee vliegen in een klap te slaan. Maar nu hebben ze mij voor kwajongen gezet. Nu hebben ze mij gebruikt om een moord te plegen. Want dat was het en niets anders... een brute, laffe moord!’ Hij haalde weer een sigaret voor de dag - hij rookte altijd kant en klare die je in die tijd nog maar heel weinig zag - en speelde er zolang mee, dat ik op het punt stond hem zelf vuur te geven. Tenslotte hield hij er een lucifer aan en zei:


    ‘Ik wil de scalpen van die twee knapen en ik wil dat jij ze voor me gaat halen. Voor de Staat.’


    ‘Luister, Werner,’ zei ik toen ik van die nieuwe verbazing bekomen was, ‘ik heb altijd een beetje verkeerd tegen je aan gekeken, zie ik nu. Ik zou van een eigen broer niet meer kunnen houden. Geef me de namen van die twee knapen maar en ik ben al weg! Maar wat bedoelde je precies met dat woord Staat?’


    ‘Als je erachter aan gaat, dan doe je dat met een leuke kleine penning die ik je zal meegeven,’ zei hij. ‘Als je gaat, ga je als mijn assistent.’


    Ik schonk mezelf nog een glas in en sloeg dat in een teug achterover. ‘Laat ik nou zuiver denken dat je zei 'als assistent'’


    ‘Dat zei ik ook,’ antwoordde hij zonder een spier te vertrekken. ‘Het is ofwel dat, of de gevangenis voor je. Je kunt kiezen of delen.’


    ‘Weet je wat je dan kunt doen, Werner?’ zei ik met alle rust die ik op kon brengen. ‘Naar de hel lopen met je penning erbij!’


    Hij stak bezwerend een hand op. ‘Ik heb altijd wel geweten dat er jou iets dwars zat. Wat heb jij eigenlijk tegen de wet?’


    ‘Wat ik tegen de wet heb?’ antwoordde ik sarcastisch. ‘Oh, helemaal niks, behalve dat ze een broer van me levenslang hebben gegeven voor een moord die hij nooit gepleegd heeft. En nog een paar van die kleinigheden meer. Hou jij de penning maar Werner, en roep die snuiter met de handboeien naar binnen. Ik had nog net zo lief...’


    Opnieuw stak hij bezwerend een hand op. ‘Loop nou niet zo hard van stapel, Slome,’ zei hij. ‘Wacht tot ik uitgesproken ben. Je kent Kearny County, niet waar?’


    ‘Hallo, ik ben er geboren en getogen,’ zei ik.


    ‘Die twee knapen zijn uit Kearny County afkomstig,’ zei de marshal.


    ‘Dat kan nooit,’ protesteerde ik. ‘In de eerste plaats omdat Lew Ellis er zelf vandaan komt en hij daar op handen gedragen werd. En in de tweede plaats omdat zijn bloedeigen neef, Tom Fellows, daar de lakens praktisch uitdeelt en niemand van die kanten uit daarom een hand tegen Ellis zou durven uitsteken, uit angst Tom Fellows achter zich aan te krijgen.’


    ‘Toch zijn die twee moordenaars afkomstig uit Kearny County,’ herhaalde de marshal en ik zag aan zijn gezicht dat hij het meende.


    ‘Luister, Chip,’ zei ik, ‘ik ben altijd nogal een wilde jongen geweest. Ze zullen me uitlachen als ze me daar met een penning zien verschijnen.’


    Hij haalde een kleine stalen penning voor de dag met aan de binnenkant een speld eraan gesoldeerd en legde het ding op tafel. Ik had het vervloekte ding bijna uit zijn hand geslagen, maar toen zag ik het bloed weer op de vloer.


    ‘Oké, verdomme!’ snauwde ik. ‘Noem me die namen! En als ik ze te pakken krijg, smijt ik dat ding wel ergens in de goot.’


    Hij zuchtte.


    ‘De namen zijn Whitey Peyton en Frank Gregor,’ zei hij.


    Mijn mond viel, voor de zoveelste maal, open.


    ‘Het zijn de blote feiten die ik je vertel,’ zei de marshall rustig. ‘De uitleg heb ik er niet voor. Als ik die wel had, zou ik geen bandiet als jij nodig hebben om erachter te gaan. Ik ken Kearny County niet en jij wel. Ik was geen vriend van Ellis en jij wel. De prijs die ik betaal, is je vrijkoping uit de gevangenis. Je weet nu alles wat ik weet, maar eerst moet je nog naar een paar marsorders luisteren.’


    Ik pakte de penning op en stopte hem in een zak alsof ik er vies van was. Ze hadden ook penningen gedragen, die twee zwijnen die mijn arme broer Dick erachter hadden gewerkt.


    ‘Laat maar eens horen die orders,’ zei ik.


    ‘Je kunt niet gewoon achter Peyton en Gregor aan gaan en ze arresteren. Bewijzen kan ik ze niets. Ze hebben gewoon een U.S. marshal geholpen en zouden zuiver wettelijk gezien beloning verdienen in plaats van straf. Maar ik weet dat ze speciaal hierheen gekomen zijn om een laffe moord te plegen. Maar voor je gaat moet je eerst nog een eed afleggen.’


    ‘Een eed?’ kraste ik.


    ‘Je moet beëdigd worden. De eed luidt als volgt...’


    Hij declameerde de tekst. Ik zei hem waar hij heen kon lopen met zijn eed. Hij grinnikte alleen maar.


    ‘Je bent een principieel eedweigeraar, zie ik,’ zei de marshal. ‘Dan kan ik genoegen nemen met je belofte dat je nooit een wapen zult trekken tenzij in zelfverdediging of ter handhaving van de wet.’


    Hij stak zijn hand uit en aangezien ik toch eenmaal A gezegd had, drukte ik die maar.


    De deur ging open en een van de assistenten - mijn collega’s verdomme! - stak zijn hoofd naar binnen.


    ‘Hé, baas,’ zei hij tegen de marshal, ‘het is bijna gebeurd met Ellis en hij wil die Joe Hyde nog graag even zien. Kan dat?’


    ‘Hyde is een vrij man en hij kan gaan en staan waar hij wil,’ zei de marshal.

  


  
    


     


    HOOFDSTUK V


    Ik trof Alicia op haar knieën bij het sterfbed aan, met een zakdoekje het bloed van zijn lippen vegend, dat al maar bleef opborrelen. Ik knielde aan de andere kant neer om hem beter te kunnen verstaan. Ik kon wel zien dat hij al ver heen was en ik moest mijn oor vlak bij zijn mond houden om zijn woorden te kunnen volgen.


    ‘Slome,’ zei hij half reutelend, ‘drie mijl buiten de stad langs de Ginger Pike ligt een brug en bij die brug staan drie wilgen en tussen de wortels van de middelste wilg is een vers gegraven gat en in het gat ligt een in oliedoek gewikkelde portefeuille en in die portefeuille zitten zesduizend dollars. Ga die halen.’


    ‘Ja,’ zei ik.


    ‘Ga met dat geld naar Kearneyville en geef het aan Ruth Edgar. Zij is het meisje. Geef haar ook mijn gouden sporen. Daar heeft ze altijd nogal smoel op gehad. Zoen haar voor me. En God... zij mijn verdorven ziel... genadig...’


    Het was op een haar na gebeurd, maar zijn hand maakte een vaag zoekend gebaartje dat ik begreep. Met mijn lippen aan zijn oor zei ik: ‘Ik weet wie het gedaan hebben. Ik zal ze te grazen nemen voor je, jongen.’


    Ik wist niet of hij het nog gehoord had, maar ik dacht van wel, want er lag een soort tevreden glimlachje op zijn dode gezicht toen ik me oprichtte. Alicia sloot zijn ogen en haar tranen vielen op zijn gezicht. Het leek me echt passend dat een meisje huilde bij het sterfbed van de knappe Lew, want hij had het altijd goed kunnen vinden met het vrouwvolk.


    Ik deed hem de gouden sporen af en keerde naar de marshal terug.


    ‘Hoe wordt Lew begraven?’ vroeg ik.


    ‘Op staatskosten,’ antwoordde Werner.


    ‘Hier heb je er vijfhonderd om het goed te doen,’ zei ik, hem het geld in de hand drukkend. ‘Met bloemen en rouwdragers en zo.’


    ‘Ik zal hem begraven,’ zei de marshal, ‘alsof je er zelf bij was. Tot kijk.’


    Hij had in elk geval de goede smaak me niet de hand te schudden en het beste te wensen en ik ging naar de stal waar ik Alicia aantrof die mijn paard al bijna had opgezadeld. Kwiek ding was dat. Ik wachtte tot ze klaar was, nam toen mijn hoed af en kuste haar ten afscheid. Ze scheen dat heel gewoon te vinden. Toen stopte ik honderd dollars in haar hand, vijf dubbele gouden adelaars. Ze wilde het eerst niet aannemen, maar ik drukte haar hand dicht.


    ‘Je zult voortaan wel niet heel goed met je ouwe heer kunnen opschieten,’ zei ik. ‘Als het je wat al te zwaar gaat worden, dan kun je hier voorlopig mee vooruit. Als je meer nodig hebt, schrijf me dan maar poste restante Keameyville.’


    Ik leidde de pony naar het erf, steeg op en reed weg zonder nog eens om te kijken. Onder de middelste wilg bij de brug vond ik zonder mankeren de portefeuille. Drie dagreizen later keek ik van een laatste heuvelkam neer op de golvende vallei waar ik geboren en getogen was.


    Het geeft een man altijd een raar gevoel na vele jaren weer in zijn geboortestad terug te komen. Hij voelt dan altijd de neiging in zich opkomen zich zo presentabel mogelijk te maken en ik bestudeerde even beschaamd mijn verschoten blauwe hemd, gelittekende leren beenstukken en oude afgetrapte laarzen.


    Maar ik had nooit veel om kleren gegeven en daarom reed ik de hoofdstraat binnen in mijn verfomfaaide uitmonstering en zei tegen Kearney dat ze me maar moesten nemen zoals ik was.


    Veel was er aan de stad niet te zien. Het was een van die plotseling opschietende grensstadjes die op hun tiende jaar al over hun hoogtepunt heen zijn en dan verder een kwijnend bestaan leiden. De huizen en gebouwen waren navenant, met slechts een paar saloons en hotels die de schone schijn ophielden door middel van valse voorgevels. Maar hoe weinig appetijtelijk de stad er ook uitzag, het was tenslotte mijn geboortestad en oude herinneringen drongen zich naar voren terwijl ik langzaam door de hoofdstraat reed.


    Er was altijd heel wat gevochten in Keameyville en dat kwam doordat het stadje altijd in twee kampen verdeeld was geweest door de vee-oorlog die al sinds jaar en dag in het district woedde.


    De frontlijn liep dwars door de hoofdstraat en aan de noordzijde - waar ook de beste huizen stonden - bevonden zich voornamelijk de aanhangers van de Willow-klan. De zuidzijde was meer voor de Peytons en daar had ik altijd gewoond.


    Maar nu moest ik achter een van de Peytons aan en maar liefst als een vervloekte assistent-marshall met zo'n stinkende penning op zak.


    Ik zag geen sterveling, behalve een krijsende baby in een wieg ergens in een voortuintje, tot ik bij de smederij kwam en daar leidde de ouwe Jud Masters een paard dat hij juist had beslagen, naar het bindrek. Hij was niets veranderd. Zijn adamsappel was nog even groot. Hij droeg zijn brilletje nog op precies dezelfde hoogte op zijn neus.


    ‘Hallo, Masters,’ zei ik.


    ‘Hallo, piechem. Sinds wanneer ben ik opgehouden meneer Masters voor jou te zijn?’


    ‘Neem me niet kwalijk, meneer Masters,’ zei ik. ‘Hoe gaat het?’


    ‘Zijn gangetje,’ antwoordde hij.


    Ik knoopte een babbeltje met hem aan en hij vertelde me dat er zich sinds mijn vertrek drie nieuwe families in de stad hadden gevestigd, de Thomases, de Edgars en de Sloans.


    Dat was wat ik wilde weten en ik vroeg waar de Edgars woonden. In het huis waar vroeger de Greshams gewoond hadden, zei hij, en ik bedankte hem en reed die kant uit.

  


  
    


     


    HOOFDSTUK VI


    Het oude huis van de Greshams, vroeger een van de pronkstukken van het stadje, bleek aardig onderkomen. De vroeger zo keurig onderhouden tuin bleek een ware wildernis van onkruid gelijk. Ik bond Brindle aan het bindrek voor het huis vast en de knol was al ingedut eer ik de voordeur had bereikt.


    Op mijn kloppen kwam een grijsharig oud wijf naar voren gesloft, haar grote rode handen afvegend aan haar schort.


    ‘En wat is er?’ snauwde ze.


    Ik nam mijn hoed af en vroeg miss Ruth Edgar te spreken.


    ‘Hoe moet ik weten waar ze uithangt?’ snauwde de dame. ‘Ze zal hier wel ergens in huis rondhangen of misschien achter in de tuin. Roep ’r zelf maar. Ik moet terug naar mijn vlees voor het aanbrandt!’


    Terwijl ze naar de keuken terugslofte, stapte ik een eindje achteruit en wierp een blik langs de ramen van de bovenverdieping. Het was een beetje raar naar een meisje te roepen dat je nog nooit van je leven gezien had en als ze een raam openschoof te zeggen: ‘Neem me niet kwalijk dat ik je lastig val, maar je verloofde is dood.’


    Daarom besloot ik eerst maar eens in de achtertuin te kijken en daar ontdekte ik haar inderdaad. Ze was een machtig mooi blondje, precies mollig genoeg en met van dat donzige haar dat het zonlicht altijd opslorpt.


    Ze lag, in een hangmat omhoog te kijken, in een intiem onderonsje met een reus van een cowboy met een stierenek die in een stoel bij de hangmat zat en die zachtjes heen en weer liet wiegen. Ik schraapte mijn keel en ze keken me allebei aan. Toen stond de cowboy op en kwam naar me toe. Hij bekeek me van kop tot teen, weinig toeschietelijk.


    ‘Moet je iets?’ vroeg hij.


    ‘Ruimte,’ zei ik en keek even weinig toeschietelijk terug.


    Hij was groot voor niets, want na even geaarzeld te hebben, riep hij over zijn schouder: ‘Ik geloof dat deze snuiter je onder vier ogen wil spreken, Ruthie.’


    Toen verdween hij rond de hoek van het huis en tegen de tijd dat ik ‘Ruthie’ bereikt had, zat ze rechtop in haar hangmat, koud als graniet.


    ‘En?’ zei ze.


    Ik gaf het haar snel om te kijken hoe ze zou reageren. Ik zei:


    ‘Ik kom juist van San Whiskey waar ik Lew Ellis heb zien sterven.’


    Ze stond op. Maar ze vertrok geen spier. Ik zag dat ze van het echte geharde smeedijzer was en niet zo'n beetje.


    ‘Bij zijn dood,’ vervolgde ik, ‘heeft hij me gevraagd je zijn laatste groeten over te brengen en je voor hem te kussen.’


    ‘Meer niet ?’ vroeg ze, me met samengeknepen ogen aanstarend.


    ‘Dat en zijn beste wensen,’ zei ik.


    Ik greep haar hand en kuste de vingertoppen. Het is de enige keer van mijn leven geweest dat ik een hand gekust heb, hoewel genoeg vuisten mij gekust hebben.


    ‘Hoe is het gebeurd?’ vroeg ze, naar haar hand kijkend alsof ze er een beetje vies van was.


    ‘Door een open raam,’ zei ik. ‘Marshal Werners mannen.’


    ‘De gemene zwijnen!’ zei ze. ‘Luister eens... hoe heet je?’


    ‘Joe Hyde,’ antwoordde ik.


    ‘Oh, ja, Slome Joe,’ zei ze. ‘Hij heeft me weleens over je verteld. Luister, Slome Joe... heeft Lew verder niets gezegd voor zijn dood?’


    ‘Wat zou hij nog meer hebben moeten zeggen?’


    ‘Nou... iets over zijn toekomstplannen bijvoorbeeld,’ zei ze. Ze had nog steeds geen spier vertrokken. Ik begon bijna respect voor haar te krijgen.


    ‘Ik weet echt niet wat je bedoelt,’ zei ik. Ik wierp een veelbetekenende blik op de lege stoel. ‘Het is hier echt gezellig zitten,’ voegde ik eraan toe.


    Dat scheen niet goed te vallen. Ze stak haar kin naar voren. Maar toen bedacht ze zich weer.


    ‘Hoe ben je eigenlijk aan die bijnaam ' Slome ’ gekomen?’


    ‘Het woord zegt het al. Ik ben niet erg vlug van begrip.’


    ‘Oh, dus je bent niet erg vlug van begrip?’ herhaalde het meisje. ‘Zal ik jou eens iets zeggen, Slome Joe? Ditmaal ben je toch te vlug van begrip geweest.’


    ‘Je zegt maar waar ik verkeerd gegaan ben,’ zei ik.


    ‘Je houdt iets verborgen voor me.’


    ‘Wat zou dat dan moeten zijn?’


    ‘Dat weet ik niet. Je denkt omdat een meisje een beetje onschuldig zit te flirten...’


    Ze zweeg eensklaps omdat ik zo breeduit grijnsde.


    ‘Ik hoop dat je erin stikt!’ zei ze stampvoetend.


    Ik wist niet waar ik in moest stikken... in mijn grijnslachje of in wat ik achterhield.


    Ze zwaaide haar hand naar achter. Ik zag wat er kwam, maar ik dook niet weg. Ze tracteerde me op een oorvijg die klonk als een klok.


    ‘Jij...!’ siste ze.


    ‘Ik hoop dat het je opgelucht heeft,’ zeg ik. ‘Zal ik zeggen dat je vriendje terug kan komen? Of is er iemand anders aan de beurt?’


    Ik had helemaal geen haast om weg te komen. Ik keek geïnteresseerd naar haar zwoegende boezem. Ze zag eruit alsof ze een mijl hard gelopen had; en zo praatte ze ook.


    ‘Ik waarschuw je, Joe,’ zei ze tenslotte. ‘Je begaat een grote fout, een waarvan je nog wel eens goed spijt zult krijgen.’


    ‘Ik zal het onthouden,’ zei ik. ‘Tegen die tijd mag ik misschien ook wel een keertje in die stoel daar zitten. Tot kijk, Ruthie.’


    Ik keerde naar mijn knol terug. De grote kinkel zat op het trapje van de voorveranda. Hij keek me aan, helemaal niet schuw of zo, maar eerder alsof ik iets was dat hij van buiten wilde leren. Ik was blij toen ik weer goed en wel op straat was.


    Iets aan Ruthie zat me dwars, al zou ik niet kunnen zeggen wat. En later zou ik erachter komen dat voorgevoelens niet altijd hoeven te bedriegen.


    Toen ging ik op zoek naar de dominee.

  


  
    


     


    HOOFDSTUK VII


    Er was meer dan één kerk in de stad, maar er was maar een dominee Thomas Way. Wat hij precies was... Episcopaal, Presbyteriaans of Methodisch, ben ik nooit te weten kunnen komen. Maar dat deed er ook niet toe. Voor mij was hij een geloof op zich zelf.


    Toen ik bij de kerk arriveerde, zag ik iemand die de ramen aan het lappen was en het bleek de oude baas zelf te zijn, ondanks zijn zeventig jaren.


    Ik bleef even naar hem kijken en stevende toen op hem af. Hij herkende me direct. Hij droogde zijn rechterhand af aan de boezelaar die hij over zijn kleren droeg en drukte de mijne.


    ‘Mijn beste jongen, mijn beste Joe,’ zegt de brave ouwe man. ‘Wat ben ik blij je te zien!’


    ‘Wat is er aan de hand met die congregatie van u, Mr. Way?’ vroeg ik. ‘Zijn ze te beroerd om u hierbij een handje te helpen?’


    ‘Moeder de vrouw doet het meestal,’ zegt hij. ‘Maar ze sukkelt de laatste tijd een beetje met haar reumatiek. En een beetje lichaamsbeweging is wel goed voor ouwe stijve knoken. Goed voor mijn eetlust ook.’


    ‘Wel... ik wilde met u komen praten over een schenking aan de kerk,’ zeg ik om het maar gauw achter de rug te hebben. Ik voel me nooit helemaal op mijn gemak in een dergelijke omgeving.


    ‘Een schenking?’ zegt hij. ‘Aan de kerk?’


    ‘Yep,’ zeg ik en begin die zesduizend dollars in zijn handen uit te tellen en ik verzeker u dat het een hele berg was zonder de portefeuille eromheen.


    ‘Dit is voor zes jaar,’ zeg ik. ‘Vijfhonderd per jaar voor de kerk. En vijfhonderd per jaar voor u en uw vrouw. En heb het hart niet dat u daar iets van weg geeft!’


    ‘Vijfhonderd voor mijn vrouw en mij!’ roept Thomas Way uit. ‘Maar Joe, hoe zouden we dat geld ooit op moeten krijgen?’


    ‘Door elke dag vlees te eten en de dokter te halen als u hem nodig hebt,’ schreeuw ik, omdat ik bang ben dat mijn stem het zal begeven als ik niet schreeuw.


    ‘Maar dat kan ik toch niet aanne...’ begint hij.


    ‘Wilt u dan dat een dode man uit zijn graf opstaat?’ schreeuwde ik....


    ‘Dood?’ zei Thomas Way. ‘Dood?’ zegt hij met iets van zachte muziek in zijn stem. ‘God geve zijn ziel de eeuwige rust!’


    ‘Die zal hij hard nodig hebben ook,’ zei ik. ‘Lew Ellis is de hombre van wie ik u dit geld moest geven. Lew Ellis is de pijp uitgegaan bij een schietpartij in San Whiskey.’


    ‘Die arme Lew,’ zegt Thomas Way. ‘Ik heb jullie zo vaak samen gezien vroeger. Het was een brave, knappe jongen, Joe. Als ik me goed herinner heb ik hem nog eens een keer in mijn kerk gezien!’


    ‘Ik stap maar weer eens op,’ zeg ik. ‘Tot kijk maar weer, Mr. Way.’


    Ik was blij dat ik weg was. Als ik nog lang in die eerlijke trouwhartige ogen had moeten kijken, zou hij misschien nog een bekeerling gemaakt hebben ook. Een hartversterkinkje kon ik best gebruiken na dat kerkbezoek en het volgende adres waar ik aanlegde, was de Kicking Mule Saloon.


    Fatty Carson stond aan de tapkast. Ook hij was nog niets veranderd en ik bestelde drie whisky s en liet ze op een rijtje voor me neerzetten.


    ‘Je bent al precies hetzelfde als heel Kearneyville, Fatty,’ zei ik. ‘Je bent geen draad veranderd.’


    ‘Dat komt omdat ik geen aardappels en brood meer eet,’ zei Fatty.


    ‘Je voelt er je zeker veel beter bij ook ?’ informeerde ik.


    ‘Nee,’ zegt Fatty, ‘ik voel er me veel beroerder bij. Neem er een op het huis.’


    Ik zei nee. Ik had me nog juist bijtijds herinnerd dat ik nog heel wat werk te doen had, zoveel zelfs dat ik niet eens wist waar ik moest beginnen.


    Ik liep naar een hoek van de gelagkamer, ging daar op een stoel zitten, gespte mijn oude sporen los en gooide ze weg. Daarna deed ik de gouden sporen van Lew Ellis aan en toen ik naar buiten liep, rinkelden de belletjes dat het een lust was.

  


  
    


     


    HOOFDSTUK VIII


    Na de laatste wilsbeschikking, en het testament van Lew Ellis naar beste vermogen geregeld te hebben, bracht ik Brindle die zijn rust langzamerhand echt wel verdiend had in de stalhouderij onder, huurde een schonkige knol in zijn plaats en reed naar de drie mijl ten noorden van Kearneyville gelegen ranch van Tom Fellows.


    Fellows was wel ongeveer de ongekroonde koning van het district. Hij was de beste ruiter, jager en schutter en de gevaarlijkste vechtjas. Hij was de beste minnaar, zanger en danser, hij was de trouwste vriend en de nobelste vijand. Hij kon een man op het paard helpen als sheriff door hem in het openbaar op de schouder te kloppen en hij kon iemands val bewerkstelligen door te blijven zwijgen wanneer anderen 's mans lof zongen. Zo groot was de invloed van de grote Tom Fellows.


    Hij had bij al zijn goede eigenschappen slechts een fout en dat was, de onverschilligheid waarmee hij zijn zaken behartigde. Soms was hij maandenlang weg van zijn ranch en liet dan alles maar aan een voorman over; maar waar een dergelijke gedragslijn anderen al lang tot een bankroet gebracht zou hebben, bleef bij Fellows alles op rolletjes lopen. Hij zat altijd goed in zijn geld en hij schonk met milde hand aan armen en aan liefdadige instellingen. Hij was in alle opzichten het prototype van een zondagskind.


    Het feit dat hij vijfendertig was en er veel jonger uitzag, deed daar niets aan af. Het bevestigde alleen maar dat hij naast al zijn andere gaven ook nog die van de eeuwige jeugd scheen te hebben.


    Het spreekt dus dat ik met de nodige eerbied het huis van Tom Fellows binnenstapte. Je hoefde er nooit aan te kloppen. Je kon gewoon doorlopen; de deur stond voor iedereen open.


    Het was een klein, in Spaanse stijl gebouwd huis rond een romantische patio gelegen, compleet met klaterende fontein.


    Op die patio trof ik Fellows aan, bij de fontein, in het licht van de ondergaande zon. Hij zat daar in koninklijke eenzaamheid noten te kraken en te eten en cider te drinken uit een groot glas. Hij nodigde me uit plaats te nemen en ik liet me met een zucht van welbehagen in de aangeboden stoel vallen en sloot de ogen en luisterde naar het zachte klateren van de fontein. Want dat was ook typisch voor Tom Fellows, je voelde je altijd op je gemak bij hem, echt ontspannen. Hij zei:


    ‘Je ziet er moe uit, Slome. Je werkt veel te hard. Altijd maar rijden en rijden. Hier, neem wat noten en een glas cider. Een man moet weten zich op zijn tijd wat te ontspannen.’


    Hij wierp me een zorgelijke blik toe na me van noten en cider voorzien te hebben. ‘Je ziet er echt slecht uit, Slome,’ zei hij. ‘Je bent veel magerder dan de laatste keer dat ik je gezien heb.’


    Dat was ongeveer vier jaar geleden geweest. Ik was inderdaad magerder geworden. Misschien een pond of vijf. Maar dat hij dat nog direct kon zien, dat was het typische.


    ‘Ik ben inderdaad een beetje afgevallen,’ zei ik. trachtend niet al te verheerlijkt te kijken bij de bezorgdheid van de grote man. ‘Ik rijd heel wat af.’


    ‘En brengt het nogal wat op ook, Slome?’


    Ik keek hem strak aan.


    ‘Je zult zeker wel weten wat voor werk ik doe,’ vroeg ik.


    ‘Je bent een brandkastenspecialist geworden, heb ik ergens gehoord. Klopt dat?’


    ‘Ja, een brandkastenkraker, een ordinair bandiet,’ zei ik en wachtte gespannen op zijn kritiek.


    Ik had beter moeten weten. Hij knikte alleen maar begrijpend.


    ‘Dat moet wel interessant werk zijn,’ merkte hij op. ‘En het zal wel heel wat vakmanschap vereisen ook, neem ik aan ?’


    ‘Het is interessant en het vereist vakmanschap,’ beaamde ik. ‘Maar het is rot werk ook. Je wilt het geld dat je ermee verdient zo gauw mogelijk kwijt, omdat het vuil geld is.’


    Hii keek me even strak aan. ‘Je zou hier eens een poosje tot rust moeten komen, Slome. Een beetje stoom afblazen. Je bent nerveus en gespannen. Hierboven zullen ze wel zeker niets tegen je hebben?’


    Ik lachte schamper en gooide die vervloekte penning op tafel.


    ‘Ze hebben nergens iets tegen me,’ zei ik. ‘Bekijk dat maar eens.’


    ‘Dat kan van pas komen,’ zei hij slechts, toen hij het voorwerp bekeken had en weer op tafel teruggelegd,


    ‘Reken maar dat het van pas kan komen,’ zei ik en vertelde hem praktisch in een adem het hele verhaal.


    ‘Mijn neef Lew is dood?’ was het enige wat hij zei toen ik even adem schepte. Maar ik had opeens bijna medelijden met Whitey Peyton en Frank Gregor toen ik de uitdrukking in zijn ogen zag.


    ‘Weet je ook wie het gedaan heeft?’ vroeg hij.


    Ik trad in bijzonderheden, man en paard noemend. Opnieuw zei hij niets tot ik was uitgesproken. Toen slechts :


    ‘Door de rug, zei je?’


    Zijn rustige toon maakte me niets wijs. Ik huiverde een beetje en om dat gevoel van me af te zetten ratelde ik verder :


    ‘Wat Werner interesseerde, was niet de moord op Lew Ellis. Je weet hoe Werner is. Hij is een vis. Er stroomt geen warm bloed door zijn aderen. Al werden er twintig Lew Ellisen vermoord, dan zou dat hem nog niet interesseren. Maar hij heeft het vermoeden dat er veel meer achter die moord steekt. En daarom heeft hij mij los gelaten met die penning. Hij weet dat ik die situatie hier in Kearney County ken, althans veel beter dan hij. Ik geloof niet dat het hem er in de eerste plaats om gaat Gregor en Whitey te pakken te krijgen. Hij loert op de man op de achtergrond. En verduiveld, Tom, als hij het bij het juiste eind heeft - en Werner is niet achterlijk - dan moeten jij en ik samen dit varkentje toch kunnen wassen!’


    ‘De man op de achtergrond,’ knikte Fellows nadenkend. ‘Natuurlijk moet er iemand achter hen staan, Geen enkele man van de Willow-klan heeft tot nu toe ooit onder een hoedje gespeeld met een Payton. Maar wie zou het kunnen zijn?’


    Hij staarde peinzend naar de fontein, zilverig glanzend in het licht van de ondergaande zon. Zo groot was mijn vertrouwen in Fellows dat ik half en half verwachtte dat hij de hele zaak daar op dat moment voor me uit de doeken zou doen. Maar dat was natuurlijk wel iets te veel verlangd, zelfs van een geweldenaar als Tom Fellows. Tenslotte zei hij :


    ‘Jij was Lews vriend, Slome. En dat bewijs je nu wel. Maar hoe te beginnen? Achter Whitey en Frank Gregor aan gaan? Ik ken ze nauwelijks.’


    ‘Dat is begrijpelijk,’ antwoordde ik. ‘Het is uitschot. Whitey is het zwarte schaap van de familie. Hij heeft al gezeten wegens manslag en ze hadden hem ervoor moeten hangen. Het is een kleine piechem met vlasblond haar. Een dikke opgezwollen bovenlip alsof hij door een wesp gestoken is.’


    Fellows schudde het hoofd.


    ‘Ik kan me hem echt niet voor de geest halen,’ bekende hij.


    Dat had ik ook niet verwacht. Dat soort volk was te ver beneden zijn stand en dat had niets met verwaandheid te maken.


    ‘Frank Gregor,’ vervolgde ik, ‘is een heel ander soort. Immigrant, Hongaar of zo iets. Zware jukbeenderen en scheve spleetogen, net als een Chinees. Smalle schouders en lange armen en sterk als een gorilla. Donker als een Mexicaan.’


    Fellows moest opnieuw het hoofd schudden.


    ‘Zip!’ riep hij.


    Zip kwam de patio op gestapt. Hij was een vreemde vogel. Niemand wist wat hij nu precies was... Toms rentmeester of huismozo of privé-secretaris of wat dan ook. Niemand wist ook van wat voor een ras hij was. Hij was gebouwd als een Navajo, lang en slank, had het volle maansgezicht van een Mexicaanse peon en hij grijnsde als een Jap, meer met zijn ogen dan met zijn mond. Niemand wist ook waarom Tom hem in dienst hield, want hij was puur vergif. Zou wel menslievendheid zijn, want zo was Tom nu eenmaal.


    Maar vanwege Tom moesten we allemaal beleefd zijn tegen Zip, hoewel iedereen hem wel kapot kon kijken. Daarom moest ik wel opstaan en hem de hand drukken terwijl hij me met complimentjes overlaadde. Hij was even beleefd als een dominee die geld in komt zamelen voor het kerkorgel. Ik gromde maar wat binnensmonds. Meer kon ik niet voor hem vinden in mijn zakken.


    ‘Zip,’ zei Fellows, ‘jij weet alles.’


    Zip spreidde zijn handen om te kennen te geven dat hij niets wist.


    ‘Maar je kent Whitey Peyton en Frank Gregor toch, niet waar?’ vroeg zijn baas.


    Ja, daar stond Zip wel iets van bij.


    ‘Waar heb je ze voor het laatst gezien?’


    ‘Peyton was in Keameyville vanmorgen toen ik er was voor de boodschappen. Ik zag hem toevallig de First Chance Saloon binnenstappen.’


    ‘En Frank Gregor?’


    ‘Die ben ik toevallig ook tegengekomen onderweg. Ik denk dat hij op weg was naar de Willow-ranch.’


    ‘Bedankt, Zip,’ zei Fellows. ‘Deze cider is prima. Wil je ook een glas?’


    ‘Het is nog een beetje te vroeg voor mij,’ lispelt Zip met zijn huichelachtige grijnslachje en buigend trok hij zich terug.


    Ook hij was geen draad veranderd, de gluiperige hond !

  


  
    


     


    HOOFDSTUK IX


    Toen Zip vertrokken was, stond Fellows op en zei dat we dan maar het beste meteen konden opstappen. Ik vroeg hem waarheen en hij zei om die twee knapen op te pikken. Misschien konden we Whitey Peyton het beste het eerst nemen. Ik legde hem uit dat dat niet ging en dat we het meer over de wettige boeg zouden moeten gooien.


    ‘Eerst zal een beetje speurwerk gedaan moeten worden,’ voegde ik eraan toe. ‘En daar hoef jij je tijd niet aan te verspillen. Wat je misschien wel zou kunnen doen is, Zip het verleden van Whitey en Gregor een beetje laten uitpluizen. Dan ga ik zelf Whitey wat aan de tand voelen in Kearneyville.’


    Fellows was het overal mee eens, maar hij stond er wel op die avond om tien uur langs te komen in het hotel om te horen wat ik wijzer geworden was. Met die afspraak nam ik afscheid en reed terug.


    Het was een pak van mijn hart een knaap als Fellows achter me te hebben op wie ik als een rots zou kunnen steunen als de nood aan de man kwam.


    Ik bracht de knol naar de stalhouder terug en schold hem de huid vol over het kreng dat hij me meegegeven had en daarna ging ik door naar het hotel.


    De ouwe Sam Guerney, de hotelhouder, stond achter het bureau van de receptie. Het eerste wat me opviel, was dat hij te oud en te moe geworden was om een klant met een gastvrij glimlachje te begroeten.


    ‘Hallo, Sam, hoe staat het leven?’ zeg ik tegen hem.


    ‘Hallo, piechem,’ zegt hij. ‘Voor een nacht zeker?’


    Een mooie manier om een gast te verwelkomen !


    ‘Dat weet ik nog niet,’ zeg ik. ‘Ik kom alleen maar even kijken wat die tent van jou te bieden heeft. Iedereen zegt dat het Criterion tegenwoordig het enige goede hotel in de stad is, maar vanwege de oude vriendschap wilde ik jou eerst een kans geven.’


    Volgens verwachting deed hem dat rood aanlopen.


    ‘Het Criterion is een mooie rattentent. Als je een rat bent, dan hoor je daar thuis,’ snauwde hij.


    Ik bleef hem nog een poosje op zijn gemoed werken met als resultaat dat hij me uiteindelijk zijn beste tweepersoons maar liefst, compleet met bad, beschikbaar stelde, en nog voor een schappelijke prijs ook. Ik zei tegen Sam Guerney dat ze de mensen die zijn hotel zo zwart gemaakt en afgekamd hadden, zouden moeten opknopen en daar was hij het hartsgrondig mee eens.


    Ik voelde me als herboren toen ik na een lekker warm bad genomen te hebben en een uiltje geknapt op de springveren matras naar beneden ging om ook de inwendige mens te versterken. Na de maaltijd nam ik met een geurig sigaretje op de veranda van het hotel plaats om het eten te laten zakken en een plan de campagne uit te knobbelen.


    Whitey Peyton zou vermoedelijk wel in een van de plaatselijke saloons te vinden zijn en achtereenvolgens ging ik de Last Chance, de Hard Cash en de Kicking Mule af. Pas in de laatste had ik succes.


    Fatty Carson stond nog achter de bar en toen ik hem vroeg of hij Whitey Peyton gezien had, keek hij me niet al te vriendelijk aan.


    Fatty wees naar de deur van een achtervertrek en op hetzelfde moment kwam daar een cowboy naar buiten gevallen, achtervolgd door gevloek en getier. Zijn jas was hem bijna van de rug gescheurd en zijn ene oog was blauw opgezwollen.


    Hij keurde niemand een blik waardig, maar beende recht naar de zwaaideuren en duwde die open met zijn borst.


    ‘Zou Whitey hem dat geleverd hebben ?’ vroeg ik.


    ‘Het ziet er wel naar uit.’


    ‘Hij slaat hier zeker een heleboel geld kapot als je dat maar allemaal goed vindt,’ zeg ik.


    ‘Ik ben hier de baas niet,’ zegt Fatty met een vuile blik op de deur van de achterkamer. ‘Je kunt je vriend Whitey daar in elk geval wel vinden.’


    ‘Hij is niet direct een vriend van me,’ zeg ik.


    ‘Wel, hij is er anders wel het type voor,’ gromt Fatty terug.

  


  
    


     


    HOOFDSTUK X


    Als de verloren zoon werd ik blijkbaar niet direct verwelkomd in Kearneyville en ik vroeg me af hoeveel verhalen over me naar het noorden waren komen drijven. Maar je moet weleens iets over je kant laten gaan, daarom liet ik Fatty’s opmerking maar voor wat ze was en stapte het achtervertrek van de Kicking Mule binnen.


    Je kon er de rook snijden, hoewel er niet meer dan een man of zes aanwezig was, maar die stonden allemaal rond de roulette en roulette is een spel waarbij veel gerookt wordt. Ik herkende Whitey meteen aan zijn opgezwollen bovenlip. Hij stond zwaar te gokken en ik zag hem tweehonderd inzetten en verliezen en pal daarbovenop nogeens tweehonderd die hem duizend opbrachten. Hij nodigde iedereen uit er een voor hem te nemen aan de bar en ik sloot me maar bij het gezelschap aan.


    Whitey was aangeschoten, maar lazarus was hij nog lang niet en dat wilde ik hem bij voorkeur hebben voordat ik hem aanklampte. Want ik wist dat ik mijn handen vol aan hem zou hebben. En een beetje gehaast was ik ook. Slecht nieuws reist altijd snel en het zou niet lang duren voordat Whitey en Gregor erachter kwamen dat ik achter hen aan zat. En voordat het zover was, moest ik al wat resultaat geboekt hebben... voordat de schiet-op-het-eerste-gezicht-periode zou beginnen, bedoel ik.


    Het groepje dromde terug naar de speelkamer en ik wist een plaatsje te bemachtigen vlak naast Whitey, terwijl hij lustig verder gokte.


    Dat schijnt hem te hinderen in zijn concentratie, want opeens kijkt hij me aan en schreeuwt:


    ‘Wat sta je hier allemaal tegen me aan te dringen?’


    ‘Ken je me dan niet, Whitey?’ zeg ik. ‘Ik ben je vriend. Ik ben hier om je te beschermen.’


    ‘Moet je hem horen,’ zegt Whitey, zich tot de anderen wendend. ‘Hij is hier om mij te beschermen. Wat zeg je me daarvan?’


    Hij was de winnaar en de man die de rondjes gaf en logischerwijs werd er dus goed om me gelachen.


    ‘Whitey, kijk nog eens goed,’ zeg ik. ‘Ken je Slome Joe Hyde niet?’


    ‘Zeker ken ik je,’ zegt Whitey. ‘En wat dan nog?’


    ‘Ik zal je zeggen wat dan nog,’ zeg ik, terwijl de anderen het weer uitgieren. ‘De knaap die je buiten gegooid hebt, is naar huis om zijn schietijzer te halen. Jij bent op het moment niet in staat om tegen een Colt op te tornen. Daarom breng ik je naar huis, voor je eigen bestwil.’


    ‘Voor mijn eigen bestwil zei je toch, hè?’ teemt Whitey en meteen haalt hij uit. Het was een overhandse rechtse, genoeg om een man zijn gezicht uit het verband te slaan als het goed aankomt. Ik kon nog net op tijd wegduiken, maar de klap kwam neer op mijn schouder en bezorgde me nog last genoeg.


    De andere jongens verspreidden zich en adviseerden Whitey gehakt van me te maken.


    En hij was ertoe in staat ook, dat afgezaagde brok dynamiet. Als een dolle stier wierp hij zich op me, maar voor mij gaat er niets boven een goede linkse directe. Een goede linkse directe is even goed als geld op de bank en Whitey liep zijn gezich bijna tegen mijn vuist te pletter.


    Hij aaide me met een paar wiekende stoten en toen gebruikte hij mijn vuist opnieuw als stootblok voor zijn kin.


    De tweede linkse kwam nog, beter aan dan de eerste. Ditmaal voelde hij het tot in zijn tenen. Er verscheen een dazige blik in zijn ogen en in zijn dekking kwam een gat groot genoeg om er met paard en kar door te kunnen. Daarvan maakte ik snel gebruik en met een welgeplaatste rechtse maakte ik een einde aan het gevecht. De jongens hadden opeens niet veel meer te missen, maar ik deed of deze uitslag de gewoonste zaak van de wereld was voor me. Ik stapte naar de tafel en pakte Whitey Peytons kanvaszak met geld.


    ‘Ik ben Slome Joe Hyde,’ zei ik. ‘Ik logeer in het Guerney Hotel als iemand me nodig heeft. En daarheen breng ik deze stomme dronkelap voor hij al zijn geld verspeeld heeft. Voor zijn eigen bestwil zoals ik al zei. Helpen jullie me eens even met een paar man.’


    We sleepten Whitey door de gelagkamer naar buiten en ik zag dat Fatty ons een beetje teleurgesteld nakeek. Misschien had hij wel gehoopt Peyton zelf tot inkeer te brengen met een ploertendoder.


    In het hotel aangekomen overhandigde ik Whitey's kanvaszak aan Guerney om zolang te bewaren en ik zag de gezichten van de jongens uit de saloon opklaren toen ze dat zagen. Ze waren zeker bang geweest dat ik Whitey zelf zou rollen zodra ik hem alleen zou hebben. Ze hielpen me gewillig met hem naar boven te dragen en lieten zich gewillig naar buiten loodsen toen hij op mijn kamer gedeponeerd was.


    Ik sloot en vergrendelde de deur achter hen en het eerste wat ik deed, was Whitey eens grondig fouilleren. Het kleine stuk ongeluk bleek een compleet wapenarsenaal bij zich te dragen. Ik ontdeed hem van twee Colts, een gemene kleine tweeloops derringer, een werpmes zoals je dat Mexicanen veel ziet gebruiken en een knots van een bowiemes, groot genoeg om een mans 's darmen met een steek open te leggen.


    Vervolgens deponeerde ik hem op een stoel en bond hem daarop vast op de meest doeltreffende manier die ik kende - namelijk door hem een stuk ijzerdraad rond de hals te slaan en dat achter de rugleuning van de stoel in elkaar te vlechten. Dat laat de handen en voeten van een man vrij en hij kan praten ook. Maar zodra hij spatjes begint te maken, snijdt dat ijzerdraad in zijn keel en ik verzeker u dat dat geen prettig gevoel is. Ik was juist klaar met dat karweitje toen zijn levensgeesten begonnen terug te keren.


    ‘Je geld is veilig bij Guerney beneden,’ zei ik. ‘Je weet dat hij eerlijk is.’


    Hij dacht even na alvorens te antwoorden en zei dan:


    ‘Dus om mijn geld was het je niet te doen. Waarom dan wel ?’


    Ik vroeg me af of ik al dan niet open kaart moest spelen. Ik besloot van wel.


    ‘San Whiskey,’ zei ik.


    Ik zag zijn kaakspieren werken. Zijn gezicht werd nog een tintje grauwer dan het al was. Ik wist niet goed wat ik aan hem had. Misschien was hij van echt gehard staal, maar hij kon ook van gietijzer zijn en in het laatste geval was hij wel te breken.


    ‘Ellis was een goede vriend van me,’ zei ik.


    Hij begon te knikken, maar het ijzerdraad gaf hem de kans niet. Ik gaf hem een zakflacon met brandy en hij dronk die halfleeg.


    ‘Wat wil je van me?’ vroeg hij toen.


    ‘Nieuws,’ zei ik.


    ‘Loop jij naar de hel,’ zei hij.


    ‘Dat ijzerdraad is alleen maar symbolisch bedoeld,’ zei ik. ‘Met een schietijzer gaat het vlugger.’


    ‘Dan zou je verrekt vlug hangen wegens moord.’


    ‘Dat hoeft niet altijd. Luister eens hoe dit klinkt: ik ben een vriend die je voor je eigen bestwil mee naar huis neemt. Ik laat je geld bij de hoteleigenaar achter. Maar je hebt een kwaaie dronk en neemt me onder vuur met je schietijzer. Ik moet je wel neerschieten uit pure zelfverdediging. Het enige wat ik hoef te doen is met jouw schietijzer een kogel in de muur te schieten en met het mijne een kogel door jouw hoofd. Daarna haal ik dat ijzerdraad weg. Een kind kan de was doen.’


    ‘Maar dat is toch zeker moord!’ riep hij uit.


    ‘Ik ben blij dat je me snapt,’ antwoordde ik en opeens meende ik het ook.

  


  
    


     


    HOOFDSTUK XI


    En ik meende het serieus. Ik moest opeens weer aan Lew Ellis denken en het had niet veel gescheeld of ik had Whitey zijn keel doorgesneden door dat ijzerdraad een paar slagen meer te geven.


    ‘Dat zou je niet kunnen,’ redeneerde Whitey. ‘Je bent wel een boef, maar geen moordenaar.’


    ‘Ik stond erbij toen Lew in zijn rug geschoten werd,’ zei ik.


    Daar had hij niet van terug.


    ‘Nieuws is het enige wat ik van je wil,’ zei ik meedogenloos.


    ‘Ik ben helemaal niet in San Whiskey geweest,’ zei hij.


    ‘Dat zou in een rechtszaal misschien wel werken,’ antwoordde ik. ‘Maar ik heb je toevallig zelf gezien. Daar praat je je niet onderuit.’


    ‘Wat wil je weten?’ vroeg hij.


    ‘Wie die andere knaap is die bij je was.’


    ‘Waarom maak je je eigenlijk zo druk om Ellis .’ vroeg hij bij wijze van antwoord.


    ‘Ellis was mijn partner,’ zei ik.         ....


    ‘Jij werkt toch altijd alleen,’ redeneerde hij.


    ‘Als kind hebben we met elkaar gevochten als broers,’ riposteerde ik.


    Dat scheen hem te overtuigen. Hij knikte voor zover het ijzerdraad hem dat toeliet.


    ‘Vooruit dan maar,’ zei hij. ‘Vraag maar op.’


    ‘Wie is die andere knaap?’


    ‘Een zekere Creval. Hank Creval.’


    Hij keek me aan met de onschuldige ogen van een pasgeboren baby. Ik zie altijd graag een goede leugenaar aan het werk.


    ‘Wat voor een hombre is dat?’ vroeg ik.


    ‘Geen al te beste. Een Canuck om mee te beginnen. Van het gemene soort. Een grote forse kerel en hij loenst met zijn linkeroog. Hij is van een mijl afstand te herkennen. Een beetje smal in de schouders, maar sterk als een beer. Hij werkt liever met het mes dan met het ijzer, maar kan met allebei behoorlijk overweg. Het enige wat je nodig hebt om hem te kopen is geld.’


    Het klonk heel overtuigend. Maar ik wist toevallig beter.


    ‘Dus jij was met Hank Creval, de Canuck,’ zei ik. ‘Maar wie zat erachter? Wie heeft je voor dat karweitje gehuurd?’


    ‘Ik zelf,’ zei Whitey zonder een spier te vertrekken. ‘Ik heb altijd een hekel gehad aan Lew Ellis. En toen hij me ook nog mijn meisje afkaapte, was de maat wel vol. Maar ik wist dat hij snel van trek was en daarom heb ik de Canuck meegenomen.’


    ‘Wie was dat meisje?’ vroeg ik.


    ‘Ruth Edgar,’ zei Whitey.


    ‘Whitey,’ zei ik, ‘je liegt niet onverdienstelijk. Ik heb met plezier naar je geluisterd. Maar nu wil ik de waarheid voor de afwisseling. Wat ik je daarnet zei, was geen bluf. Jouw leven betekent voor mij evenveel als een handvol dode bladeren. Dus je hebt zelf voor het kiezen.’


    Hij bleef me aankijken, taxerend. Ik trok mijn revolver en spande de haan... en toen pas deed hij zijn mond open, zelfs nu nog zonder enige haast.


    Hij wist nu dat ik iets moest weten en hij sloeg een slag naar de bron.


    ‘Die verrekkeling van een Werner,’ zei hij. ‘Die heeft me verlinkt.’


    ‘Ik weet van geen Werner af,’ zei ik. ‘Ik interesseer me alleen voor jou en je vrienden. Ga je gang.’


    ‘Ik had Frank Gregor bij me daar achter dat raam,’ zei Whitey, pratend met het gezicht van iemand die as in zijn mond heeft.


    ‘En wie heeft jullie gehuurd?’


    ‘Dat wil je niet weten,’ zei Whitey.


    ‘Dat wil ik wel weten,’ zei ik.


    ‘Dat wil je niet weten omdat het je dood zou zijn,’ herhaalde hij koppig.


    Hij sloot de ogen. Ik zag het koude zweet op zijn voorhoofd parelen en dat zijn gezicht zo grauw keek, kwam niet meer van de drank, maar van doodsangst.


    ‘God moge ons allebei bijstaan,’ zei Whitey Peylon. ‘Je bindt jezelf en mij vast aan een rotssteen die een mijl van de berg af zal rollen en ons in kolkend schuimwater zal deponeren. Je vraagt om een beker vergif, Slome. Dat zul je zelf weten als je de naam van de knaap die ons gehuurd heeft hoort...’


    Krak! ging de deur.


    Ze hadden het slot keurig los gewrikt, zo keurig dat ik niets had gehoord, misschien ook omdat mijn aandacht geheel op Whitey geconcentreerd was geweest. Maar in elk geval kwam sheriff Wallie Blue door die deuropening gesprongen met nog een paar anderen. Ze hielden hun zesschieters op me gericht. En ze keken of ze met alle plezier de trekker zouden willen overhalen.


    Ze gristen mijn draadtang van de tafel en knipten Whitey los. Het eerste wat hij deed toen hij overeind stond, was naar me uithalen met zijn vuist, maar ik sprong opzij en hij viel op zijn gezicht.


    Toen ze hem omkeerden, bleek hij totaal buiten westen. Ik denk dat hij daar in die stoel zijn laatste energie verspeeld had, vooral met die laatste vraag over de knaap die hem en Frank Gregor had gehuurd.


    ‘Je hebt hem zeker iets te slikken gegeven,’ zei Wallie Blue beschuldigend.


    ‘Nee,’ zei ik, ‘alleen maar een slok brandy...’


    ‘Spreek me niet tegen!’ blafte Wallie. ‘Wat let me of ik leg je een kolf in je bakkes, vuil stuk ongeluk!’


    Wel, naar de gevangenis gingen ze dan ook met me, in de looppas. Met de koele avondlucht ademde ik een paar nieuwe gedachten in en ik begreep dat het gekkenwerk was me achter de tralies te laten schuiven. Ik zei:


    ‘Wallie, wie heeft je achter me aan gestuurd?’


    ‘Dat is voor jou een vraag en voor mij een weet,’ zei Wallie, honend met zijn hele melkmuilachtige gezicht.


    ‘Wel,’ zei ik toen we de voordeur van de gevangenis naderden, ‘als je dan eens in mijn rechter-broekzak voelde om te kijken wat ik daar in heb zitten.’


    ‘Een konijnestrik zeker?’ zei Wallie.


    Maar hij deed wat ik zei en haalde de penning voor de dag.

  


  
    


     


    HOOFDSTUK XII


    Bijna onmiddellijk had ik er spijt van als haren op mijn hoofd want een kerkklok begon tien uur te slaan en rond de volgende hoek kwam een grote man op een prachtige glanzende volbloed gereden. Er was maar één man in heel Kearney County die zich dergelijke paarden kon permitteren. Het was Tom Fellows die sierlijk uit het zadel gesprongen kwam en een hand op de schouder van de sheriff legde.


    ‘Wat is hier aan de hand, Wallie?’ informeerde hij.


    Wallie keek eerst gedwongen en toen uitdagend.


    ‘Ik moet mijn plicht doen,’ sputterde hij. ‘Als ik hoor dat iemand een weerloze beschonkene met een bom geld...’


    ‘Tut, tut, Wallie,’ zei Tom Fellows. ‘Je weet toch dat Slome Joe Hyde een van mijn beste vrienden is!’


    ‘Dat wist ik niet !’ zei Wallie, die zich steeds onbehaaglijker begon te voelen. ‘Hoe had ik moeten weten dat je iets te maken wou hebben met een...’


    Hij beet zijn tong bijna af in zijn haast om het denigrerende woord niet uit te spreken.


    ‘Ik zou een echte vriend van je natuurlijk met rust gelaten hebben, Tom, als ik het geweten had. Maar we vonden hem in zijn hotelkamer met Whitey Peyton met een stuk ijzerdraad om zijn nek als een gestrikt konijn!’


    ‘Het zal allemaal wel op een misverstand berusten,’ zei Tom Fellows sussend. ‘Is het goed dat ik borg sta voor Slome Joe, als je hem nodig hebt. Ga je daarmee akkoord, Wallie?’


    ‘Natuurlijk,’ zei Wallie gretig. ‘Jouw woord reikt tot aan het einde van de wereld voor me, ouwe jongen. Dat weet je toch.’


    Hij kwam ons nog speciaal even achterna toen we ons afwendden.


    ‘Ik zou Slome Joe natuurlijk met rust gelaten hebben als ik geweten had dat hij je vriend was. Of dat marshal Werners naam op de achterkant van zijn penning staat!’


    Tom bedankte hem opnieuw, maar persoonlijk was ik allesbehalve gelukkig met de situatie, ook al ging dat van de gevangenis dan ook niet door. Het zou me een lief ding waard geweest zijn als ik die penning niet had laten zien, want ik wist maar al te goed wat Kearneyville van me zou denken met zo'n dekking.


    Samen liepen we door de straat in de richting van mijn hotel, Fellows met zijn volbloed als een schoothondje achter zich. Hij vroeg me wat er gebeurd was en ik vertelde het hem.


    Hij had alle recht om me de huid vol te schelden, maar hij zei slechts: ‘Het zou misschien verstandiger geweest zijn als je je kaarten niet direct op tafel had gegooid. Nu weten ze dat ze iemand achter zich aan hebben.’


    ‘Je hebt gelijk, Tom,’ gaf ik beschaamd toe. ‘Ik kan mezelf wel voor mijn hersens slaan. Maar een ding is in elk geval zeker. Werner had gelijk met zijn vermoeden dat er iemand achter die twee zat. Iemand die groot genoeg is om Whitey Peyton de stuipen op het lijf te jagen.’


    ‘En Whitey Peyton laat zich heus niet gemakkelijk bang maken,’ voegde Tom Fellows er peinzend aan toe. ‘Het zou me heel wat waard zijn om de naam van die opdrachtgever te weten.’


    ‘En mij anders wel!’ viel ik hem hartgrondig bij. ‘Als die vervloekte Wallie Blue vijf seconden later was gekomen, zou ik het geweten hebben. Dan zou ik niet als een stomme idioot uit de bus gekomen zijn, Tom.’


    ‘Ik weet toch wel beter,’ zei Fellows troostend. ‘Maar ik zal je zeggen waarom ik persoonlijk belang heb gekregen bij deze zaak. Dezelfde man of mannen die achter Lew Ellis aan gezeten hebben, zullen nu achter mij aan gaan zitten!’


    Daar moest ik voor blijven staan. Maar toen lachte ik ongelovig.


    ‘Ik weet wat je denkt, Slome,’ zei Fellows. ‘Je denkt dat ik hier zo stevig te paard zit dat dat onmogelijk is. Maar lees dit dan maar eens even.’


    Hij haalde een brief uit zijn zak en vouwde die voor me open. Ik ging onder het licht van een straatlantaren staan, maar het handschrift was praktisch onleesbaar voor me.


    ‘Zeg jij me maar wat erin staat, Tom,’ zei ik. ‘Ik kan geen wijs uit dat gekrabbel.’


    ‘Advokaten schrijven al net zo onleesbaar als dokters,’ beaamde Fellows. ‘Maar in korte trekken komt het hierop neer. Het is een brief van Doc Newsame, de advokaat hier in de stad. Hij schrijft dat hij een lang telegram heeft gekregen van een advokaat in New York. Blijkbaar had mijn neef, Lew Ellis, juist een groot vermogen geërfd en tengevolge van zijn dood vervalt dat nu aan mij. Dat maak ik er tenminste uit op.’


    Daar stond ik van te kijken, zult u wel kunnen begrijpen.


    ‘Je bent een geluksvogel, Tom. Hoeveel is het?’ vroeg ik.


    ‘Dat weet ik niet. Ik wist niet eens dat er rijke ooms of tantes in de familie waren. Maar toch schijnt dat het geval te zijn. En iemand wist dat het op komst was. Dat is de enige steekhoudende reden die ik kan vinden van die moord op Lew Ellis. Hij had geen vijanden. Verdraaid, als je een beetje doorredeneert zou ik zelf de enige zijn met een gezond motief om Lew naar de andere wereld te helpen.’


    ‘Jij, Tom?’ riep ik verbijsterd.


    ‘Jazeker, Slome, ik. Nu Lew er niet meer is, ben ik de volgende erfgenaam zoals uit deze brief blijkt. En de eerste de beste detective zou daar graag een aanklacht tegen me uit construeren.’


    Dat zag ik ook in en de gedachte deed me knarsetanden.


    ‘Tom,’ zei ik, ‘er moet de een of andere gemene ploert achter dit alles zitten. Het is een verdomd smerig zaakje. En het zit onder de grond, net als mesquite-wortels.’


    ‘Een smerig zaakje is het,’ beaamde Fellows. ‘Maar toch moet het op te lossen zijn. Degene die hier achter steekt, kan niet ver uit de buurt zijn.’


    Ik wierp een schuwe blik over mijn schouder.


    ‘Hoe bedoel je dat?’


    ‘Het is nogal duidelijk. Whitey Peyton weet wie het is. En Whitey heeft praktisch nooit een voet buiten de stad gezet. Wie hier in de buurt zou machtig en groot genoeg zijn om Whitey te doen trillen in zijn laarzen van angst?’


    Ik kon maar een kandidaat vinden.


    ‘Jij zelf, Tom,’ zei ik.


    Hij legde een hand op mijn schouder.


    ‘Dit is niet iets om grapjes over te maken, Slome,’ zei hij ernstig. ‘Het is een zaak van leven en dood, voor ons allebei. Wie is de gevaarlijkste man die je kent in dit deel van de wereld?’


    Ik liet de hele collectie schuinsmarcheerders die Kearney County rijk was mijn geestesoog passeren.


    ‘Afgezien van Lefty Townsend en zijn bende zou ik het niet weten. En Lefty moet vijftig mijl hier vandaan in zijn bergvesting zitten, zeggen ze, en hij schijnt het al druk genoeg te hebben met zich de posses van het lijf te houden.’


    ‘Ja,’ knikte Fellows. ‘Lefty Townsend kan het niet zijn. Bovendien is het niet erg waarschijnlijk dat Lefty de volgende erfgenaam na mij zal zijn.’ Hij glimlachte flauwtjes. ‘Met verwaandheid heeft het niets te maken, Slome, maar aan bloedverwantschap tussen mij en Lefty kan ik toch echt niet geloven!’


    Ik moest er ook om lachen, me het apentronie van Lefty Townsend voor de geest halend. Maar toen verstrakte mijn gezicht bij een andere gedachte.


    ‘Maar neem nu eens aan, Tom, dat de volgende erfgenaam, of de daarop volgende Lefty gehuurd heeft om het vuile werk voor hem te doen en Lew Ellis en jou uit de weg te ruimen?’


    Ik zag dat het idee ook bij hem aansloeg, maar hij haalde de schouders op.


    ‘Kom, kom, Slome,’ zei hij, ‘is dat niet een beetje ver gezocht?’


    ‘Helemaal niet ver gezocht,’ hield ik aan. ‘Je weet even goed als ik dat Townsend tal van ijzers in het vuur heeft. Hij is de grootste misdadiger die Kearney County ooit gekend heeft. En Whitey bezwoer me dat hij en ik allebei binnen de vierentwintig uur dood zouden zijn, als ik hem zou dwingen de naam van zijn opdrachtgever te noemen. En ik weet zeker dat hij het meende ook! En Lefty Townsend is een knaap die zijn hand nog niet omdraait voor een moord meer of minder!’


    Fellows zuchtte.


    ‘Inderdaad is Townsend de enige die zo op het eerste gezicht in aanmerking komt,’ gaf hij toe.


    ‘Hij moet het zijn,’ zei ik met klem. ‘Whitey is een gewone bandiet en Townsend is een superbandiet. Wat is logischer dan dat Whitey tegen Lefty opkijkt?’


    We hadden inmiddels het hotel bereikt en Fellows zei:


    ‘Misschien kun je maar het beste met me mee naar huis gaan, ouwe jongen. Aangezien we allebei in hetzelfde schuitje schijnen te zitten, moeten we maar steun bij elkaar zoeken.’


    Ik had er wel oren naar, maar van de andere kant begreep ik dat ik als ik met hem mee ging, niet meer dan een soort loopjongen zou zijn, die deed wat de grote Tom Fellows me zou zeggen te doen. En ik kon dat niet goed rijmen met Lew Ellis en diens gouden sporen die zachtjes aan mijn onwaardige hielen rinkelden.


    Daarom zei ik dat ik deze nacht in elk geval nog in het hotel wilde doorbrengen. Hij opperde daar geen enkel bezwaar tegen en na vriendelijk afscheid van me genomen te hebben, reed hij spoorslags weg op zijn fiere volbloed.

  


  
    


     


    HOOFDSTUK XIII


    Na Fellows vertrek voelde ik me een beetje eenzaam, ja zelfs een beetje kwetsbaar. Tenslotte was hij de enige vriend die ik had in deze stad, die me, zoals ik al zei, bepaald niet als een verloren zoon verwelkomd had. Eerder werd ik met de nek aangekeken en ik vroeg me af wat dat zou worden als algemeen bekend zou zijn dat ik een penning van assistent-marshal in mijn bagage meevoerde om me achter te verschuilen.


    Ik dacht aan Brindle en besloot eens te gaan kijken hoe hij het stelde. Niet dat ik zo weg was van die knol, maar het gaf me in elk geval iets te doen en ik voelde er ook niet veel voor al naar bed te gaan.


    De stalhouderij lag in een zijstraatje achter het hotel en er scheen op het eerste gezicht niemand aanwezig toen ik het door een hanglantaren zwak verlichte interieur binnenstapte. Op het eerste gezicht, zeg ik erbij, want juist wilde ik doorlopen naar Brindles stal, zag ik eensklaps een schaduw langs me heen flitsen. Bliksemsnel een arm uitstekend slaagde ik er nog juist in de gestalte bij het nekvel te grijpen voordat die langs me heen naar buiten kon glippen.


    ‘Hé, wat heb jij hier te zoeken, baasje ?’ vroeg ik streng, want ik dacht niet anders of het was een kwajongen van een jaar of vijftien die op het gauwdievenpad was. Ik trok hem mee naar het licht en daar vielen mijn ogen bijna uit de kassen toen ik onder een verwarde rode haardos een maar al te bekend gezicht ontdekte.


    ‘Het was niet de bedoeling dat je me hier zou zien,’ zei een melodieus stemmetje verstikt.


    ‘Het kan me niet schelen wat de bedoeling was, Alicia,’ zei ik. ‘Je bent hier en vertel me maar eens heel gauw wat je hier komt doen?’


    ‘Wel, Joe,’ zei ze, ‘de ouwe heer heeft zijn zaak weer geopend en daar kon ik echt niet tegen.’


     ‘Waarom niet?’ vroeg ik met het strengste gezicht dat ik kon opbrengen.


    ‘Omdat er... nog iets op de vloer te zien was,’ zegt ze.


    Die woorden deden me wel iets.


    ‘En daarom ben je ervandoor gegaan?’


    ‘Jawel, daarom ben ik ervandoor gegaan,’ zegt ze. ‘Waarheen kon me niet schelen. En daarom ben ik maar deze kant uit gekomen. Ik ben naar je op zoek gegaan, maar je was juist bezig met je te laten arresteren. Je bent wel een knaap die de aandacht weet te trekken, Joe!’


    Ik gaf er de voorkeur aan die opmerking te negeren.


    ‘Heb je de begrafenis bijgewoond in San Whiskey?’ vroeg ik.


    ‘Het was een ontroerende plechtigheid,’ zei ze.


    ‘De hele stad was ervoor uitgelopen. Ik heb nog nooit zoveel bloemen bij elkaar gezien. En er is nog gesproken aan het graf ook.’


    ‘En gezongen?’


    ‘Ja, ik heb zelf ook nog gezongen. Wat weet ik niet precies, maar ik heb gezongen.’


    ‘Ik ben blij voor Lew dat het een mooie plechtigheid was,’ zei ik. ‘Maar wat ben jij nu verder van plan?’


    ‘De wereld zien,’ zegt ze.


    ‘In die kleren?’


    Want ze was gekleed als een jongen en ik moet zeggen dat ze er met haar kort geknipte haar uitzag als een jongen ook, als een ondeugende bengel van een jongen.


    ‘Waarom niet?’ zegt ze. ‘Van rokken heb je alleen maar last.’


    ‘Als je maar goed weet dat je hier niet kunt blijven,’ maak ik haar duidelijk. ‘Ik heb al genoeg aan mijn kop zonder ook nog achter een blaag als jij aan te moeten hollen.’


    ‘Achter een blaag als ik,’ bauwde ze me spottend na. ‘Hoe oud ben je zelf wel helemaal? Als het twee- of drieëntwintig is, is het op!’


    Ook die opmerking negeerde ik.


    ‘Kom maar mee,’ zei ik, ‘dan zal ik je wel helpen opzadelen. Je hebt een paard, neem ik aan.’


    ‘Als je het een. paard noemen wilt,’ zegt ze. ‘Een karikatuur van een knol van vijftien dollars. Maar hij heeft in elk geval vier benen en je kunt er je op voortbewegen.’


    Ik legde een hand over haar schouder en leidde haar naar buiten. De duisternis was als een zwart fluwelen gordijn na het licht van die stallantaren, maar eensklaps schreeuwt Alicia: ‘Neer!’ en ze schopt me de benen onder het lijf uit.


    Ik begrijp vandaag nóg niet hoe ze dat voor elkaar gekregen heeft, want ik sta behoorlijk vast op mijn stappers, maar daar ging ik dan, met nog maar net het benul mijn schietijzer te trekken terwijl ik neerduikelde. En op hetzelfde moment zag ik daar recht voor ons twee revolvers vuur spuwen in het donker. Ik lag ondertussen al languit op de grond en ik richtte precies onder een van de vuurflitsen. En het klonk me als muziek in de oren toen ik na de trekker overgehaald te hebben, een man hoorde kreunen en dat gekreun afbijten met zijn tanden.


    Er werd niet meer gevuurd daar buiten. Ik hoorde twee paar voetstappen wegrennen en ik joeg ze nog een paar kogels na, maar mijn ogen waren nog niet aan de duisternis gewend en ik zal wel niemand geraakt hebben.


    En toen ging de achterdeur van het hotel open. En ik hoorde Guemsey brullen :


    ‘Wat is dat daar voor een herrie? Je bent hier niet op een schietbaan! Maak dat je weg komt, vuile zwervers !’


    Dat klonk zo koddig - net of hij een paar straathonden van zijn deur joeg - dat ik moeite had mijn lachen te houden. Maar het kunnen natuurlijk ook zenuwen geweest zijn.


    Guernsey verdween weer naar binnen, het licht achter zich wegtrekkend. Ik stond op en veegde het stro en stof van mijn kleren. Naast me deed Alicia hetzelfde.


    ‘Ik kan wel zien dat je genoeg aan je kop hebt zonder ook nog achter een blaag als ik aan te moeten hollen,’ zei ze sarcastisch.


    ‘Dat was een pracht staaltje dat je daar geleverd hebt,’ moest ik eerlijk bekennen. ‘Die eerste kogel is dwars door de bol van mijn hoed gegaan. Als jij niet zo vlug gereageerd had, zou hij een stuk van mijn schedel meegenomen hebben. Waar is die hoed?’


    ‘Hier,’ zei ze.


    ‘Ik wist wel dat je een paar kattenogen had,’ zei ik.


    ‘Het zou geen overbodige weelde zijn als jij je die ook een paar liet aanmeten,’ zei dat brutale ding.


    ‘Ja, ja,’ zei ik. ‘Kom nu maar mee naar dat paard van je. Waar heb je het staan?’


    ‘Nee,’ zei ze, ‘ik heb me bedacht. Ik denk dat ik toch nog maar een poosje in Kearneyville blijf hangen. Ik geloof dat ik hier wel aard zal krijgen.’


    ‘Niks aard te krijgen,’ zei ik beslist. ‘Jij vertrekt en wel meteen.’


    Ik grijp naar haar, maar ik grijp een gat in de lucht. Ze is zo glad als een aal!


    ‘Geef me een baantje, baas,’ zei ze uit het donker. ‘Al is het maar postzegels likken en opplakken. Geef me een baantje. Laat me helpen.’


    Ik begon me langzamerhand zo kwaad te maken op dat eigenwijze portret, dat ik niet goed meer wist wat ik zei.


    ‘Zeker,’ zei ik. ‘Er lopen hier twee kerels rond, een zekere Whitey Peyton en een zekere Frank Gregor. In Kearneyville of er vlak bij. Probeer maar genoeg bewijsmateriaal te vinden om ze rijp te maken voor de strop. En kom je dan morgen melden. Dan zal ik zien of ik nog meer voor je heb.’


    ‘Bedankt, baas,’ zei ze. ‘Voor dat loopjongens werk hoef je me de volle mep niet te betalen!’


    Ik zei bijna smekend:


    ‘Luister nu eens, Al. Serieus bedoel ik. Als je niet uit Kearneyville weg gaat dan...’


    Maar verduiveld! Ze was die stal al uitgeglipt. Ze was naar buiten gegleden als een spook zonder zelfs maar een geluidje !

  


  
    


     


    HOOFDSTUK XIV


    Als een man genoeg aan zijn eigen zorgen heeft, valt het hem niet moeilijk andere zaken te vergeten, zelfs een meisje als Alicia Doloroso.


    Bovendien had ik zo het idee dat ze oud en wijs genoeg was om op zichzelf te passen, het kleine serpent! Daarom ging ik via de achtertrap van het hotel naar mijn kamer, sloot en vergrendelde de deur, keek onder het bed met een revolver om me bij te lichten en onderzocht met die zelfde revolver de badkamer en de kleerkast.


    Ik bleek geen gasten te hebben.


    Ik ben een groot voorstander van frisse lucht, maar die avond schoof ik de ramen potdicht en vervolgens zette ik tegen elk raam een stoel.


    Daarna legde ik mijn hoed op tafel en bekeek enkele ogenblikken mediterend de twee keurige ronde gaatjes in de bol. Het had verduiveld weinig gescheeld of ik was dezelfde weg gegaan als Lew Ellis, bedacht ik met een lichte huivering. Al die maatregelen om van mijn kamer een onneembare vesting te maken, kwamen me helemaal niet overdreven voor. Dat nam echter niet weg dat ik sliep als een os praktisch op hetzelfde moment dat mijn hoofd het kussen raakte. Ik sliep aan een stuk door tot het eerste licht van de nieuwe dag naar binnen sijpelde door de gordijnen.


    En toen ging ik overeind zitten en zag in het andere bed Al Doloroso liggen, die op haar beurt sliep als een os! Wel, ik kan u verzekeren dat die aanblik me klaar wakker maakte !


    Van de eerste schrik bekomen, grijp ik een kussen en slinger haar dat naar het hoofd. ‘Ja, ik kom al!’ brabbelt ze, maar blijft liggen zoals ze ligt.


    ‘Hé, Al!’ riep ik.


    ‘Ik kom al,’ zei ze.


    En toen ging ze rechtop zitten en knipperde met haar ogen naar me.


    ‘Ha, morgen, Slome,’ zei ze. ‘Wat betekent al die herrie? Probeert er iemand binnen te komen?’


    ‘Hoe ben jij binnengekomen?’ vroeg ik.


    Ze geeuwde eerst breedvoerig alvorens te zeggen:


    ‘Nou, waar heb je die deur anders voor?’


    Ik kijk naar de deur, maar die zit op slot met de grendel ervoor, net als de vorige avond,


    ‘Jij bent niet door die deur binnengekomen,’ zei ik. ‘Oh nee?’ zei ze terug. ‘Hoe dan wel?’


    En ze ging op een elleboog leunen en glimlachte me toe, nog een beetje slaapdronken, maar even zelfvoldaan als een kat bij een bordje melk.


    ‘Je bent verdomme wèl door de deur binnengekomen,’ zei ik. ‘Maar hoe heb je ’m dat geleverd, insluipster die je bent?’


    ‘Als jij maar half zo goed met sloten overweg kon als ik,’ zei ze, ‘dan hoefde je niet zo ver te rijden van de ene geschikte bank naar de andere, Slome.’ Dus dat ik een brandkastenman was, wist ze ook al? Wat wist ze eigenlijk niet ?


    ‘Hoe heb je dat vak onder de knie gekregen?’ vroeg ik.


    ‘Och, iedereen heeft zo zijn liefhebberijtjes,’ zei ze ontwijkend.


    ‘Dus jij hebt die grendel van de deur gekregen zonder me wakker te maken?’


    ‘Als ze een kanon naast je bed afgeschoten hadden, zou je nog niet wakker geworden zijn, Slome,’ zei ze. ‘Ik zat er meer over in dat jij met je gesnurk het hele hotel wakker zou maken toen ik die deur open deed. Tjonge wat kun jij snurken, man!’


    ‘Oh ja?’ zei ik.


    Ik weet niet waarom, maar dat snurken is een beetje een gevoelig punt bij me. Ik geloof trouwens niet eens dat ik het doe. Ze hebben het me weleens meer onder mijn neus gewreven, andere kerels dan, maar ik heb het zelf nooit gehoord.


    ‘Jazeker,’ zei ze, haar kinnetje naar voren stekend als om me uit te dagen haar woorden te logenstraffen.


    ‘Dat zullen we dan maar zo laten,’ zei ik. ‘Maar hoe laat ben je binnengekomen?’


    ‘Ik?’ zei ze, heel onverschillig. ‘Och, dat zal tegen een uur of drie geweest zijn. Ik heb er niet speciaal op gelet.’


    ‘Toe maar,’ zei ik. ‘Je hebt zeker heel wat frisse nachtlucht opgeladen?’


    ‘Ja, dat ook,’ zei ze.


    ‘Bedoel je daarmee dat je nog iets meer opgeladen hebt ook? Over Frank Gregor en Whitey Peyton zeker ?’ vroeg ik een tikje schamper.


    ‘Daar is toch niks bijzonders aan,’ zei ze onverschillig. ‘Tenslotte is die Frank Gregor een oom van me.’


    ‘Hij is een wat van je?’ krijste ik.


    ‘Een oom,’ zei ze. ‘Dat heb ik gisteravond tenminste even van hem gemaakt. Ik stapte een saloon binnen en opeens schoot het me te binnen dat hij een oom van me was. En dat pakte me zo aan dat ik in een hoekje ga zitten en een nummertje huilen begin weg te geven om u tegen te zeggen.’


    ‘Ja, dat zal wel,’ zei ik. ‘Er is een ajuin voor nodig zo groot als een bloemkool om jou aan het huilen te krijgen.’


    ‘En ik bleef daar zo lang zitten grienen,’ vervolgde ze, mijn interpolatie negerend, ‘tot een vriendelijke barkeeper zich over me ontfermde en die barkeeper zei...’


    ‘Welke barkeeper?’ vroeg ik.


    ‘Fatty Carson.’


    ‘Fatty Carson, vriendelijk?’ zei ik. ‘De achterhoef van een kwaai paard is vriendelijk bij hem vergeleken.’


    ‘Hij wilde weten wat er was en toen vertelde ik het hem... dat ik al de hele dag naar mijn oom Frank Gregor had gezocht en dat ik de wanhoop nabij was omdat mijn moeder, zijn zuster doodziek was... Wel, ik bleef Fatty net zo lang op zijn gemoed werken tot hij zei dat hij Frank wel even zal halen, maar ik zeg dat hij me alleen maar zijn kamer hoeft te wijzen en die blijkt boven de saloon te liggen. En toen hoefde ik alleen maar de kamer ernaast binnen te stappen en door het raam naar buiten te klimmen en naar dat andere raam te kruipen en daar in die kamer zaten een soort halfbloed en een andere snuiter met een dikke bovenlip...’


    ‘Dat zijn ze!’ riep ik opgewonden uit. ‘Al, je bent een geweldenaarster, zonder dollen. En wat zeiden ze?’


    ‘Ze hadden het erover dat ze toch zoveel met jou op hadden. Whitey zei dat je achter hen aan zat en  hun namen kende en dat ze er maar het beste vandoor konden gaan. Maar morgen voor de middag gaat Whitey eerst op visite bij een meisje, een zekere Ruth Edgar om te proberen haar over te halen mee te gaan. Hij wil met haar trouwen en hij denkt wel een kansje te maken nu Lew Ellis uit de circulatie is. En daarna zijn hij en Frank Gregor van plan hun spul af te stoten aan een heler...’


    ‘Nou ga je me een beetje te vlug, Al,’ zei ik.


    ‘Het lijkt me anders nogal duidelijk, Slome. Die twee zijn uitbetaald voor het een of andere karweitje...’


    ‘Ik weet wat voor een karweitje,’ zei ik.


    ‘En blijkbaar zijn ze uitbetaald in gestolen goederen. Daarom hebben ze een heler uitgenodigd een bod op het spul te doen. En die heler komt met de goederentrein van drie uur en hij stapt van de trein op een steile helling, twee mijl voor de stad vlak voordat de trein een kleine spoorbrug over een kreek oversteekt. En langs die kreek hebben die twee afgesproken dat ze hem zullen opwachten. Ik dacht dat het je misschien wel zou interesseren, Slome.’


    Ik likte langs mijn lippen.


    ‘Dat doet het zeker,’ zei ik. ‘En toen?’


    ‘Wel, verder is er niets meer gezegd. Ik kon niet meer terug naar die andere kamer en daarom heb ik me langs een regenpijp omlaag laten zakken tot in de tuin en toen ben ik hierheen gekomen en heb gezien waarin jij je vertrouwen stelt.’


    ‘Waarin dan?’ vroeg ik.


    ‘In een deurslot,’ zei ze en glimlachte me poeslief toe.


    ‘Ik stel al mijn vertrouwen in jou, dame,’ zei ik. ‘Maak nu dat je mijn kamer uit komt zodat ik me kan aankleden. Laat beneden maar vast wat eieren met spek in de pan slaan. Dan eten we nog gezellig samen voordat jij naar andere windstreken vertrekt.’

  


  
    


     


     HOOFDSTUK XV


    We waren bijna klaar met eten toen Tom Fellows de eetzaal van het hotel binnenstapte. Ik was even blij hem te zien komen als de zondag na een week hard werken. Hij keek me eens aan en zei:


    ‘Lange nacht geweest, Slome?’


    ‘Behoorlijk lang,’ zei ik. ‘Dit is A1 Doloroso uit San Whiskey, maar dat laaste hoef je niet van de daken te schreeuwen.’


    ‘Een vriend van je uit San Whiskey? , herhaalde Fellows. ‘Hoe maak je het, Doloroso?’


    En hij gaf A1 een hand en een van die openhartige vriendschappelijke blikken van hem.


    Tom schoof een stoel bij en dronk een kop koffie met ons mee en Al vergat bijna te eten en kon geen oog van dat knappe, innemende gezicht van mijn vriend af houden. Ik vertelde Tom alles wat er gebeurd was met inbegrip van wat A1 aan de weet was gekomen.


    ‘Je hebt aan Al een machtig nuttige vriend,’ zei Tom met een glimlachje voor haar en Al bloosde een beetje en sloeg de ogen neer.


    Toen vroeg hij me of ik dacht dat Whitey en Frank Gregor ook de mannen waren die me onder vuur genomen hadden in de stal de vorige avond. Maar ik gaf te kennen dat ik zeker wist een van die twee sluipschutters geraakt te hebben en dat, toen Al ze later op de avond zag, noch Whitey noch Frank een schrammetje bleek te hebben.


    We praatten nog wat door over de zaak en toen stond hij op en schudde ons allebei hartelijk de hand alvorens weg te gaan.


    En hij had zijn rug nog niet gedraaid of die neger-kelner komt op ons tafeltje af gestevend en vraagt of ik nog koffie wil en of het goed gesmaakt heeft... enfin, een hele hoop strijkages. Ik begreep natuurlijk wel wat daar achter stak. Nu een man als Tom Fellows openlijk blijk had gegeven van zijn vriendschap jegens mij, zou ook de hele stad bereid zijn een streep te halen door mijn verleden. Tom had me de kans gegeven met een schone lei te beginnen en daar was ik hem machtig dankbaar voor.


    Het meisje scheen dat ook onmiddellijk door te hebben.


    ‘Hij schijnt hoog te paard te zitten hier in de stad,’ zei ze. ‘Klopt dat?’


    ‘Zeker klopt dat,’ zei ik. ‘En volkomen verdiend ook. Je kunt je geen beter vriend wensen. Denk je dat hij je door had, Al?’


    ‘Nee,’ zei ze beslist. ‘En jij zou het ook niet geweten hebben als je me niet al eerder in rokken rond had zien lopen.’


    Ze zuchtte en staarde dromerig door het raam naar buiten.


    ‘Fellows schijnt nogal indruk op je gemaakt te hebben,’ merkte ik op.


    ‘Dat heeft hij zeker,’ gaf ze onomwonden toe.


    ‘Trek het je maar niet aan,’ troostte ik haar. ‘Alle meisjes zijn weg van hem. Maar hij kan zijn tijd wel beter gebruiken.’


    ‘Er in de rij voor te moeten staan, zou trouwens toch niets voor mij zijn,’ zegt die kleine wijsneus. ‘Wanneer gaan we naar die brug over de kreek om die trein op te wachten?’


    Ik zei haar dat ik het nog niet met mezelf eens was of ik dat wel zou doen en ik deelde haar in sterke eenlettergrepige woorden mee, dat zij dan in elk geval toch niet van de partij zou zijn. En na een poosje scheen het tot haar door te dringen dat ik serieus meende wat ik zei.


    Kort na het ontbijt was ze opeens verdwenen; waarheen wist ik niet. Weg van Kearneyville en al die narigheid, hoopte ik, maar dat zou wel een ijdele wensdroom blijven.


    Tegen het middaguur zadelde ik Brindle op en reed de stad uit, in noordelijke richting langs de weg die naar Fellows' ranch leidde. Toen ik een halve mijl buiten de stad was en Kearneyville half verscholen lag in het waas van de hittetrillingen, verliet ik de weg en reed in een wijde boog dwars door de velden om de stad heen. Misschien was het een overdreven voorzorgsmaatregel, maar ik redeneerde dat de kansen tien tegen een waren dat Whitey en Gregor of hun trawanten zouden proberen mijn bewegingen te volgen.


    Bij de spoorlijn gekomen volgde ik die tot dicht bij de brug die over de kreek voerde. Daar maakte ik Brindle vast aan een lange lijn tussen een bosje populieren waar hij naar hartelust kon grazen. Hij was een vreetzak tot en met, maar alles wat hij at, scheen altijd in zijn maag te blijven zitten. Zijn beendergestel stak naar alle kanten naar buiten als een kapstok, maar als hij goed gegeten had, had hij altijd een dikke hangbuik die zijn toch al niet beste model nog onooglijker maakte.


    Het was heet als de hel in dat ravijn, want er stond geen zuchtje wind en het zonlicht plensde er als het ware op me neer. Ik ging in stelling tussen een nest rotsblokken waar ik zelf vrij goed verscholen zat, maar toch een vrij uitzicht had op de spoorbaan en het merendeel van de droge rivierbedding.


    De tijd scheen voorbij te kruipen, maar tenslotte drong uit de verte toch het gehijg van een locomotief tot me door en even later zag ik het gevaarte naderen, zwarte rookwolken uitblazend terwijl het moeizaam omhoog ploeterde over de steile helling die naar de brug leidde. En toen, terwijl ik gespannen uitkeek naar een gestalte die eventueel op de berm zou springen, ontdekte ik opeens een tenger joch dat een plaatsje gevonden had op de koppeling tussen de tender en de eerste goederenwagon. Zijn rode haar leek een vuurbol in het zonlicht. Hij gesticuleerde heftig met een arm en mijn eerste gedachte was dat hij het een of andere sein wilde geven aan de machinist. Maar die zat recht voor zich uit te staren en toen vonkte opeens een ander gedachte op in mijn brein en het was er een die mijn mond deed openvallen.


    Het was Al Doloroso die daar op de koppeling tussen de tender en de wagon stond te balanceren en te gesticuleren. Dat kon alleen maar betekenen dat die armgebaren als een soort waarschuwing voor mij bedoeld waren omdat ze wist dat ik me hier in de droge rivierbedding moest bevinden om het rendez-vous van de twee bandieten met de heler gade te slaan. En ik kan u verzekeren dat ik er niets voor voelde die waarschuwing in de wind te slaan, want ik kende Al langzamerhand goed genoeg om te weten dat ze niet iemand was om van een mug een olifant te maken. Dat slimme kind had iets uitgevist en dat iets moest betekenen dat die droge kreekbedding een verduiveld ongezonde plek voor me was.


    De locomotief was de brug inmiddels gepasseerd en de trein begon vaart te meerderen toen ik een paar zwervers op de spoorbaan zag springen, vlak voor de brug en van een van de wagons midden in de trein. Dat waren misschien de ‘helers’ wel.


    Die gedachte deed me nog eens extra goed kijken.


    Mijn vak bracht mee dat ik vrij regelmatig met helers te maken had en ik heb ze in alle maten en soorten gezien, groot en klein, dik en dun, Jood en Christen. Maar een jonge heler was ik nog nooit van mijn leven tegengekomen. Het vak laat het gewoon niet toe. Je moet meer weten in je pink dan een gewone pandjesbaas in zijn hele corpus. Je moet verstand hebben van edele metalen en edelstenen, van obligaties en aandelen en die kennis komt je heus niet aangewaaid en kun je je ook niet door middel van een spoedcursus eigen maken.


    Maar de twee knapen die van de trein sprongen, zagen er zoals ik al zei uit als zwervers. Jonge zwervers. Ze stapten met besliste schreden verder, alsof ze een bepaald doel voor ogen hadden en toen waren ze opeens tussen een nest rotsblokken verdwenen.


    Ik begon koortsachtig na te denken. Alles wees op een valstrik en Al had die op de een of andere manier ontdekt en was me komen waarschuwen. Maar hoe zouden ze hebben kunnen weten dat ik hier in de kreekbedding op de loer zou liggen. Whitey en Gregor bedoel ik? Misschien was het allemaal doorgestoken kaart gespeeld en had Fatty Carson - de verrekkeling! - onder een hoedje gespeeld met die twee. Misschien hadden ze geweten dat het meisje hen daar op de vensterbank lag af te luisteren en hadden ze daarom dat verhaaltje opgedist.


    Dat leek me de meest logische verklaring. Die twee van de trein waren Whitey en Gregor niet. Het was een tweede stel bandieten en ik was de prooi waar ze achteraan zaten! Tot die conclusie kwam ik en ik begon me voorzichtig een weg terug te banen naar de plaats waar ik Brindle had achtergelaten, gebruik makend van elk bosje en elk rotsblok dat maar enigszins als dekking kon dienen.


    Toen zag ik, een eindje voor me uit, eensklaps een grote man tussen de bosjes uit komen en in die grote man herkende ik met een oogopslag de halfbloed Frank Gregor. En tussen de rotsen aan de andere kant komt een van die zwervers van de trein gestapt. Ze drukten elkaar de hand, gaan gezellig in het gras zitten en ik zie Frank een grote portefeuille trekken en openen...


    Nu was er geen grein twijfel meer in me over !


    De valstrik was duidelijk genoeg nu het meisje me had gewaarschuwd. Ik zou natuurlijk naar die twee toe moeten sluipen om de zaak eens wat beter te bekijken. Van die gelegenheid zouden Whitey en die vierde knaap van het gezelschap, gebruik maken om me in de rug aan te vallen. Maar dat feest ging toch mooi niet door !


    Ik was nog ongeveer honderd schreden van Brindle verwijderd. Een snelle sprint naar het paard zou misschien twaalf seconden in beslag nemen, maar in twaalf seconden kan een man heel wat kogels uit een revolver pompen. En vier man idem zoveel meer !


    Daarom zette ik het idee van die sprint maar van me af en juist terwijl ik stond te bedenken hoe ik het anders aan de steel zou kunnen steken, hoorde ik opeens een zachte stem aan de andere kant van het rotsblok waarachter ik stond te wachten.


    ‘Hij moet een eindje hoger op gegaan zijn,’ zei die stem hijgend. ‘Ga jij maar boven kijken, joch, dan neem ik de andere kant...’


    Het stemmengemurmel hield op en toen zag ik rechts van me een schaduw omhoog glippen langs het rotsblok. Ik maakte me zo klein mogelijk tegen het ruwe gesteente. Het was een grote forse jonge snuiter. Hij droeg een hagelgeweer en gleed geluidloos verder, net als een echte wildjager. In een oogwenk was hij tussen de rotsen en het struikgewas verdwenen.


    Ik lette al niet meer op hem. Al mijn aandacht was geconcentreerd op wat langs de andere kant van het rotsblok te voorschijn zou komen. En jawel hoor... rond de hoek van die grote rotssteen zie ik mijn oude vriend Whitey Peyton naar voren stappen. Hij liep recht tegen de loop van mijn Colt aan en hij keek er eens naar en liet zijn mooie nieuwe Winchester toen braaf op de grond vallen en stak zijn handen in de lucht.


    ‘Hallo, Whitey,’ zei ik.


    ‘Hallo, ouwe jongen,’ zei Whitey, zo rustig als je je maar voor kunt stellen. ‘Wat voert jou hierheen, vriend?’


    ‘Wat voert jou hierheen?’ vraag ik terug.


    ‘Ik had opeens trek in een malse reebout,’ zei ie. ‘Dat kun je soms zo hebben, niet waar?’


    ‘Dat kun je soms zo hebben,’ knikte ik. ‘Zo ben ik op jacht naar een echte ploertige jakhals. En ik geloof waarachtig dat ik er een gevangen heb ook!’


    ‘Wees daar niet te zeker van,’ zei hij. ‘Ik ben niet alleen op jacht hier.’


    ‘Ik weet er alles van,’ zeg ik.


    ‘Hoe ben je erachter gekomen?’ vroeg hij, eensklaps een einde makend aan het geklets in de ruimte.


    ‘Dat doet er niet toe. Ik ben gedachtenlezer, zou je kunnen zeggen,’ zei ik. ‘Maar om op die huid van je terug te komen. Die zou je kunnen redden, Whitey, door de conversatie voort te zetten waar die de laatste keer is afgebroken. Ik bedoel: hoe is de naam van de grote baas die achter jou en Frank Gregor staat?’

  


  
    


     


    HOOFDSTUK XVI


    Aan Whitey’s gezicht te zien zou je denken dat ik hem een mes tussen de ribben had gestoken en het nog eens goed omgedraaid ook in plaats van hem gewoon iets gevraagd te hebben.


    ‘Grote hemel, zul jij dan nooit verstandig worden ?’ jammerde hij. ‘Begrijp je dan niet dat je je eigen doodvonnis daarmee tekent en het mijne erbij?’


    ‘Zeg het toch maar,’ zei ik. ‘Dat risico neem ik dan wel.’


    ‘Zoals je wilt,’ snauwde Whitey verhit. ‘Maar kom dan later niet bij me aan janken dat ik je niet gewaarschuwd heb. Het is Lefty Townsend als je het dan met alle geweld weten wilt!’


    Ik moet toegeven dat het horen van die naam een hele schok voor me betekende, ook al had ik het dan half en half verwacht. Opeens zag ik het lelijke harige apetronie van Lefty Townsend duidelijk voor me en die aanblik was voldoende om een huivering, door me te doen heen gaan. Ik geloof niet dat er een man ter wereld ooit zo gehaat is geweest als Lefty. Zelfs de bandieten die voor hem werkten, haatten hem, maar als ze eenmaal voor hem getekend hadden, liet hij ze nooit meer los en als ze eenmaal een paar maanden voor hem gewerkt hadden, konden ze ook niet meer terug vanwege de vele moorden die ze dan op hun geweten hadden.


    Als een ware veldheer van het kwaad, zetelde hij daar in zijn vesting hoog in de bergen; van dat formidabele hoofdkwartier zond hij zijn vazallen uit om dood en verderf te zaaien. Hoewel tal van posses en zelfs militairen de bergen talloze malen hadden uitgekamd in de hoop zijn bende te kunnen oprollen, hadden ze daarmee nooit een noemenswaardig succes behaald. Van tijd tot tijd grepen ze weleens een of twee van zijn mannen in de kraag, maar de prijs die ze voor zo'n succesje moesten betalen was machtig hoog, want de bandieten, in het besef dat hun toch niets anders wachtte dan de strop of een lynchpartij, vochten meestal als leeuwen en verkochten hun huid zo duur mogelijk. Lefty's macht bleef dan ook als maar groeien en het was een publiek geheim dat hij zijn spionnen en verklikkers in de meeste grote steden had, in een straal van niet minder dan tweehonderd mijl.


    Dat alles flitste door mijn gedachten toen Whitey me de naam van zijn opdrachtgever genoemd had. Het verklaarde heel wat. Het deed er ook niet toe dat Whitey en Frank tot elkaar vijandige kampen behoorden in de vee-oorlog. Dat was maar bijzaak nu ze onder Lefty's jurisdictie stonden. Het verklaarde ook het aantal mannen dat op zo korte termijn tegen me in het veld gebracht was. Ik kan u verzekeren dat ik me goed beroerd voelde op dat moment en dat moet goed aan me te zien geweest zijn ook, te oordelen naar de venijnige blik die Whitey me toewierp.


    Maar ik moest me goed houden, hoe zwaar me dat ook viel en daarom vroeg ik met alle rust die ik kon opbrengen:


    ‘Hoeveel mannen heb je hier bij je, Whitey ?’


    ‘Drie,’ antwoordde hij.


    Dat klopte met wat ik gezien had.


    ‘Goed,’ zei ik, ‘dan kom jij nu met me mee.’


    ‘Dat is een smerige rotstreek,’ zei Whitey. ‘Toen op je kamer heb je gezegd dat je me zou laten gaan als ik je de naam genoemd had en nu begin je zo!’


    ‘Ik laat je heus wel los, wees maar niet bang,’ zei ik. ‘Maar eerst heb ik je nog even nodig. We zullen eerst maar eens kijken hoeveel nieuwe wapens je ondertussen bij elkaar gespaard hebt.’


    Hij had, behalve zijn geweer, een goede Colt en het bowiemes dat ik hem al, eerder, afgenomen had.


    ‘Ik begin jouw spullen al bijna net zo goed te kennen als de mijne,’ zei ik. ‘Geef me je linkerhand!’ Ik greep zijn linkerhand in de mijne en de rechter ook en zo, ik voorop en met mijn rug naar hem toe begaven we ons op weg. Ik had mijn eigen Colt natuurlijk op moeten steken, maar ik rekende erop dat ik hem op deze manier wel voor zou kunnen zijn als hij iets wilde ondernemen en mijn voornaamste opzet was natuurlijk hem als rugschild te gebruiken tegen zijn vrienden die zich ergens achter ons moesten bevinden.


    We moeten wel een potsierlijke aanblik geboden hebben zoals we daar in de richting van het populierenbosje marcheerden, net als een paar van die komedianten die zingend tussen de coulissen uit komen in een variététheater. Met alleen dit verschil dat er door ons niet gezongen werd of je zou Whitey's gevloek en gesakker als zingen moeten beschouwen.


    Want hij bleef vloeken bij elke stap die hij zette. Ik had van mijn leven al heel wat talentvolle muilezel-voerders bezig gehoord, maar Whitey was een klasse apart. Hij vervloekte mij, mijn voorouders en nazaten, mijn vrienden en liefhebberijen, kortom alles wat maar enigermate met me in verband gebracht kon worden.


    Maar hij bleef lopen ook en dat was tenslotte het voornaamste.


    Van tijd tot tijd wierp ik een blik over mijn en zijn schouder en tenslotte ontdekte ik de jonge snuiter met het jachtgeweer die ons op een afstandje volgde zonder het vuur te durven openen uit angst Whitey te raken. De anderen zouden vermoedelijk wel hetzelfde doen en ik keek dan ook reikhalzend uit naar het bosje populieren dat we nu met rasse schreden naderden. Ik begon nu vrijer te ademen bij elke stap die ik zette en er was nog maar één ding dat me dwars zat... het gevaar dat een van die knapen me voor was geweest en me daar stond op te wachten met een geweer op me gericht. Tot mijn opluchting waren het echter alleen de vier benen van de goeie ouwe Brindle die ik tussen de takken en bladeren kon zien.


    Een snelle blik achterom werpend zag ik twee ruiters in volle galop naderen en ik geloof dat ik me nog nooit zo snel in het zadel gewerkt heb als op dat moment.


    Toen ik eenmaal goed en wel op gang was, waagde ik een snelle blik achterom en ik wist dat ik van die achtervolgers niet bang hoefde te zijn. Veel oog mocht Brindle dan wel niet hebben, maar lopen kon hij als de beste en juist op moeilijk met stenen bezaaid terrein als dit was hij in zijn element.


    Hij had die andere knollen dan ook al spoedig ver achter zich liggen en opnieuw de weg om de stad heen kiezend, reed ik linea recta naar het huis van de grote Tom Fellows. Want bij hem zou ik in elk geval veilig zijn, wist ik.

  


  
    


     


    HOOFDSTUK XVII


    Volgens verwachting trof ik de grote man op de patio aan en gelukkig had hij geen bezoek. Het was nu veel vroeger op de dag dan de vorige keer dat ik hier was geweest en de hete klinkers van de patio brandden door de dunne zolen van mijn rijlaarzen heen.


    Tom zat op zijn vaste plaatsje bij de klaterende fontein met een glas en karaf sinaasappelsap en een stapel paperassen voor zich op tafel. Hij zat de paperrassen met gefronste wenkbrauwen te bestuderen en ik begreep dat hij ergens over piekerde toen hij opstond en me afwezig de hand schudde. Ik vergat mijn eigen nieuws.


    ‘Wat is er aan de hand, Tom?’ vroeg ik. ‘Je kijkt of je je laatste oortje versnoept hebt.’


    ‘Was het maar waar, zou ik bijna zeggen,’ zei hij met een somber glimlachje. ‘Ik begin langzamerhand te wensen dat er niet zo iets als geld op Gods aardbodem zou bestaan. Ik heb hier de volledige gegevens over die erfeniskwestie. Geen wonder dat ze er Lew Ellis voor vermoord hebben. Ik durf je gerust te bekennen dat ik mijn eigen levenskansen bitter laag aansla.’


    ‘Is het zoveel?’ vroeg ik. ‘Hoeveel is het, Tom?’


    ‘Bijna anderhalf miljoen,’ zei hij.


    Bijna anderhalf miljoen !


    Daar moest ik zelf ook bij gaan zitten! Tot goed begrip moet u weten dat een miljonair in die dagen een grote zeldzaamheid was. Je struikelde er niet over zoals tegenwoordig bij wijze van spreken. Honderdduizend dollars was in die tijd een reusachtig vermogen. Dertig dollars per maand was een hoog loon voor een mannetjesputter en daar moest hij vijftien uur per dag voor werken ook. U zult zich dus wel kunnen voorstellen wat het me deed, toen Tom Fellows dat bedragje van anderhalf miljoen liet vallen.


    Ik sprak de eerste gedachte die in me opkwam uit.


    ‘Tom,’ zei ik, ‘dat is te veel! Ze zullen je te grazen nemen. Je kunt er het beste vandoor gaan!’


    ‘Waarheen?’ zei hij gelaten.


    Er lag een doffe blik in zijn anders zo levendige ogen. Geen wonder! Hij keek me aan en ik trachtte koortsachtig na te denken... de Zuidzee-eilanden... Het hooggebergte van Peru... Afrika... Nee, het zou geen verschil maken. Voor een zo enorm bedrag zouden ze hem over de hele wereld volgen.


    Hij vervolgde toen hij zag dat ik het had begrepen :


    ‘Wettig schijnt alles te kloppen. De naam van de oude baas is overigens, noch Fellows, noch Ellis... stel je dat eens voor!’


    Ik knikte, stilzwijgend en mismoedig.


    ‘Hij heette Shaw. Iers-Schots. Het is me niet helemaal duidelijk hoe het familieverband met de Ellis-Fellows-lijn ligt. Stel je voor! En het is niet eens Amerikaans geld ook. Deze Shaw schijnt zijn fortuin gemaakt te hebben in kolenmijnen in Wales. En nu moeten wij, hier in het verre Westen ervoor bloeden! Over een ironische speling van het Lot gesproken!’


    ‘Tom,’ riep ik opgewonden uit, ‘maar alles is toch nog niet verloren. Als zij geld kunnen uitgeven aan huurmoordenaars, dan kun jij het toch ook!’


    ‘Welke huurmoordenaars ken ik, Slome?’ zegt hij zachtjes. ‘En welke huurmoordenaars wil ik kennen?’


    De stille waardigheid van zijn woorden joeg me het schaamrood naar de kaken.


    ‘Nee,’ vervolgde hij, ‘ik heb mijn handen tot dusverre redelijk schoon weten te houden in het leven en ik hoop dat te kunnen blijven doen tot aan het bittere einde.’


    ‘Maar, Tom,’ protesteerde ik, mijn schaamte verbijtend, ‘je kunt het toch zo maar niet opgeven. Het gaat om een bom geld!’


    ‘Wat interesseert mij dat geld?’ zei Tom met een afwerend gebaartje. ‘Rijk ben ik niet, maar ik kom niets te kort ook. Ik heb een dak boven mijn hoofd en ik heb mijn natje en mijn droogje. Ik ben geen verkwister en geen vrouwenjager. Ik ben een rustig man, die rustig wil leven. Maar dit... dit wordt me gewoon opgedrongen!’


    ‘Schrijf dan naar New York,’ opperde ik. ‘Zeg dat je het niet wilt. Geef alles weg aan een liefdadige instelling!’


    Hij glimlachte, ietwat droevig.


    ‘Je meent het goed, Slome,’ zei hij. ‘Je bent een ware vriend ook. Maar deze zaak zal al lang tot de climax gekomen zijn... over mijn leven of dood zal allang beslist zijn voordat mijn handen gezuiverd zullen zijn van de vloek van dat geld!’


    En hij haalde zijn zakdoek voor de dag en veegde ermee langs zijn vingers. Het was een onbewust gebaar; maar het tekende het grote karakter van de man !


    Toen verontschuldigde hij zich omdat hij zijn plichten als gastheer had vergeten. En omdat hij mij met zijn eigen persoonlijke zorgen had lastig gevallen. Een ding moest ik in elk geval doen en dat was me onmiddellijk en totaal van de zaak distantiëren. Het was al erg genoeg dat hij zelf geslachtofferd zou worden. Hij duldde niet dat ook ik in het bloedbad zou worden meegesleurd, zeker niet waar ik tenslotte een buitenstaander was die part noch deel had aan de hele trieste affaire.


    Ik durf gerust te bekennen dat er een brok opwelde in mijn keel bij het horen van die nobele woorden die recht uit dat grote zelfverloochenende hart kwamen. Woorden die me als het ware met de neus drukten op de gapende kloof die ons scheidde.


    ‘Tom,’ riep ik uit, in een opwelling van spontaan berouw over mijn miserabele levenswandel, ‘ik zal mijn leven beteren! Ik zal met een schone lei beginnen. In het vervolg zal ik me alleen maar spiegelen aan jouw voorbeeld!’


    ‘Goeie ouwe Slome,’ zei Tom Fellows met ontroerde stem. ‘Je hebt me op een voetstuk geplaatst waar ik niet thuishoor. Haal er me in Godsnaam van af! Ik ben niet meer dan een zelfzuchtige egoïstische aardworm. Maar laten we over persoonlijke zaken zwijgen. Ze bergen altijd vergift in zich en vroeg of laat komt dat eruit.’


    Het kostte me heel wat moeite weer met beide benen op de grond terug te komen. Ik begreep dat ik te hoog had willen grijpen. Maar op een punt wilde ik niet wijken, nog geen duimbreed !


    ‘Luister, Tom,’ zei ik, ‘ik geef toe dat ik niet veel van mijn leven gemaakt heb tot nu toe. Maar deze strijd vecht ik uit tot het bittere einde. Ik heb Lew Ellis voor mijn ogen zien sterven. En Werner heeft me met handen en voeten aan deze zaak geketend. Bovendien heb ik vandaag een grote stap voorwaarts gemaakt.’


    Hij trachtte niet me tot andere gedachten over te halen. Hij wierp me slechts een lange, behoedzame blik toe en haalde toen de schouders op. Hij zei slechts :


    ‘Zoals je wilt, partner. Wat voor een stap voorwaarts heb je vandaag gemaakt?’


    Grote hemel, wat klonk dat woord 'partner' me als muziek in de oren. Ik voelde dat Fellows nog niet veel mannen die benaming waardig had gekeurd in zijn leven. Hij was niet trots, maar hij was geen allemansvriend ook.


    Ik vertelde hem van mijn expeditie naar de spoorbrug en hoe de bende daar op de een of andere manier lucht van gekregen moest hebben.


    ‘Wat?’ riep Fellows uit. ‘Maar hoe kunnen ze daar nu lucht van gekregen hebben? Je hebt mij vanmorgen verteld dat je het van plan was en het meisje wist het ook. Maar verder niemand...’


    Ik staarde hem verbluft aan.


    ‘Wist je dan dat het een meisje is?’ vroeg ik.


    Hij maakte een ongeduldig handgebaar. ‘Natuurlijk, ik heb mijn ogen niet in mijn zak. Jij dan niet? Maar ga verder.’


    Ik vertelde hem het hele verhaal precies zoals het gebeurd was zonder iets over te slaan.


    Toen ik vertelde van de waarschuwing die het meisje me gegeven had vanaf de trein, raakte zelfs de altijd zo nuchtere Fellows in opwinding.


    ‘Hoe zou ze ooit uitgevist kunnen hebben dat het een valstrik was?’ vroeg hij verscheidene malen.


    En toen ik uitgesproken was, reageerde hij zelfs nauwelijks op de naam Lefty Townsend en evenmin op mijn wonderbaarlijke ontsnapping. Zijn enthousiasme gold uitsluitend de kleine Al Doloroso, Hij zei dat ze klaarblijkelijk een van die zeldzame verschijnselen was, een vrouw met de kracht en de talenten van een man.


    Hij wilde alles van haar weten en ik vertelde het hem, ofschoon ik me wel een beetje gepikeerd voelde omdat al zijn lof haar toegewuifd werd. Een paar prijzende woorden over de rol die ik zelf gespeeld had, was geen overbodige luxe geweest, vond ik.


    ‘Als ze een Mexicaanse is,’ zei Fellows, ‘dan hoeft dat nog helemaal niet tegen haar te spreken. Misschien is ze wel van het zuiverste Castiliaanse bloed. Als haar vader op het verkeerde pad geraakt is, dan komt dat misschien doordat de arme duivel beneden zijn stand heeft moeten leven. Je moest met dat meisje trouwen, Slome.’


    ‘Zestien ?’ vroeg ik, mijn wenkbrauwen optrekkend.


    ‘Dat zegt niets,’ antwoordde hij. ‘Ze zijn daar veel eerder rijp dan wij, koudbloedige noorderlingen. Ze houdt van je. En het is een meisje uit een stuk.’


    Ik grijnsde hem toe.


    ‘Zeg dat maar niet dat ze het hoort,’ zei ik. ‘Dan zou je wel eens zien hoe lang ze nog oog voor mij zou hebben.’


    Hij wuifde die opmerking ongeduldig van zich af.


    Toen ik vertrok, begeleidde hij me naar de deur, met zijn lange gespierde arm rond mijn schouders geslagen.


    ‘Jij bent een van die mensen die aan zelfonderschatting lijden, Slome,’ zei hij. ‘Je hebt prachtig werk geleverd vandaag, werkelijk prachtig werk. Het geeft me de hoop dat wij samen ondanks alles misschien toch nog als overwinnaars uit de strijd te voorschijn zullen komen!’


    U zult wel kunnen begrijpen dat het me goed deed die woorden te horen, in aanmerking genomen de mond waaruit ze kwamen.


    Alleen de aanblik van Zip die ik voor ons uit weg zag glippen door een deur deed de glans van dat grote moment een beetje verbleken.

  


  
    


     


    HOOFDSTUK XVIII


    Het was met gemengde gevoelens dat ik in Kearneyville terugkeerde.


    Ik wist dat het een spel op leven en dood was dat ik speelde, maar ik wist ook dat Tom Fellows me 'partner' genoemd had.


    Toen ik mijn kamer binnenstapte, ontdekte ik daar Al Doloroso die daar op haar dooie gemak een tijdschrift lag te lezen op een van de bedden.


    Ik zei: ‘Hallo, Al. Wat heb je zoal uitgespookt vandaag?’


    ‘Huh?’ zegt ze en blijft stug doorlezen.


    ‘Wat heb je zoal uitgespookt?’ herhaalde ik.


    ‘Och niks bijzonders,’ zei ze, een bladzijde omslaande.


    ‘Geef antwoord als ik iets tegen je zeg!’ snauwde ik.


    Ze drukte zich omhoog op een elleboog en geeuwde, schaamteloos recht in mijn gezicht. Ze had iets van een kat terwijl ze zich behaaglijk uitrekte. Een kat om niet zonder handschoenen aan te pakken.


    ‘Ha, die Slome,’ zei ze, alsof ze nu pas erg in me had.


    Wel, ze moest haar gang dan maar gaan als ze dacht me in de maling te kunnen nemen. Ik stapte de badkamer binnen om me te scheren en toen ik een poosje later in de kamer terugkwam, lag ze nog steeds te lezen alsof er goud mee te verdienen was.


    ‘Hou nu eens op met lezen en praat wat gezellig,’ zei ik overredend.


    ‘Waarover?’


    ‘Over die roodharige blaag die me gewaarschuwd heeft vanaf de trein.’


    Ze knikte, vouwde de handen achter het hoofd en begon te praten. Ze kon heel goed praten als ze het wilde.


    ‘Aangezien jij zo verduiveld geïnteresseerd was in Kearneyville, Slome,’ zei ze, ‘dacht ik dat Kearneyville het ook weleens in jou zou kunnen zijn. Dat bracht me op het idee in stelling te gaan op dat dak aan de overkant van de straat.’


    Ze maakte een duimgebaar in de richting van een van de ramen.


    ‘Ik vond daar een mooi plaatsje achter de dakrand, van waaruit ik precies bij je binnen kon kijken,’ vervolgde ze. ‘Ik heb daar een hele tijd gelegen. Het begon heet te worden, maar ik hou wel van een beetje warmte.’


    ‘Je bent een echte hagedis, ja,’ knikte ik.


    ‘Na een poosje arriveerden er een paar vliegen voor die hagedis. Een paar knapen die er een beetje onguur uitzagen. Heb je die twee zwervers gezien die bij de spoorbrug van de trein gesprongen zijn?’


    ‘Die heb ik gezien, ja. En heb jij die in mijn kamer gezien?’


    ‘Jazeker. Ik zag ze in je bagage snuffelen en daarom ben ik de straat opgegaan en heb gewacht tot ze buiten kwamen.


    ’ Ik ben ze toen gevolgd naar het station, heb een kaartje genomen naar dezelfde plaats waar zij ook heen gingen - het was maar naar het eerstvolgend station een eindje verder - en toen ben ik in dezelfde coupé gestapt als zij. Ik deed toen of ik in slaap viel en die twee knapen schenen mijn gezicht onschuldig genoeg te vinden om dat te geloven ook, want ze praatten vrijuit. Ik weet niet of je het weet, Slome, maar jij schijnt bij een hele boel mensen helemaal niet populair te zijn in deze contreien. Die twee knapen rekenden er in elk geval op een aardig centje in de wacht te kunnen slepen als ze erin zouden slagen je koud te maken. Ze wisten alles van je plannetje om naar de spoorbrug te gaan af, al snap ik niet hoe ze daarachter gekomen kunnen zijn.’


    ‘Ik wel,’ antwoordde ik. ‘Het was allemaal doorgestoken kaart, kind. Whitey en Gregor wisten dat je ze daar op de vensterbank lag af te luisteren. Ze hebben dat verhaaltje speciaal voor jou opgedist in de hoop dat je het aan mij zou door vertellen.’


    ‘Laat me niet lachen!’ zei Al.


    ‘Toch is het zo,’ hield ik aan.


    ‘Wel, dat is dan jouw mening,’ zei ze schokschouderophalend. ‘In elk geval wisten ze het en jij was natuurlijk idioot genoeg om toe te happen ook.’


    ‘Hoezo idioot?’ vroeg ik gepikeerd.


    ‘Op je eentje tegen minstens drie man?’ zei Al. ‘Ben jij soms de schutterskoning hier, Slome? Weet je wat jouw fout is? Dat je geweldig aan zelfoverschatting lijdt en altijd veel te veel hooi op je vork wilt nemen. Maar goed, dat terzijde. Op dat stationnetje stapten die twee aan de ene kant uit en ik aan de andere en vanachter een goederenwagen heb ik toen toegekeken terwijl ze een babbeltje maakten met een deftige ouwe baas met zo'n lange baard als van een rabbi. Ik wist dat hij de heler was over wie ze het onderweg gehad hadden. Volgens mij hebben ze hem gewaarschuwd dat het feest deze reis niet doorging en dat hij meer kans zou hebben rondvliegend lood te zien dan juwelen. Wel, de rest weet je; ik ben op die goederentrein gesprongen toen die het stationnetje passeerde en toen we die spoorbrug naderden, heb ik die waarschuwingsseinen gegeven. Dat is alles wat ik ervan weet tot jij hier binnen kwam stappen en me uit een pracht van een liefdesverhaal gesleurd hebt. De aartshertog wilde het knappe jonge zigeunerinnetje juist een huwelijksaanzoek doen, toen jij me opeens weer terugsleepte naar Kearneyville. Zeg, Slome, wat is er eigenlijk aan de hand dat ze je zo zwaar op de huid zitten? Wil je me dat eens uit de doeken doen?’


    Ik dacht even na.


    ‘Op een voorwaarde,’ zei ik dan. ‘Dat je me belooft er van tussen te gaan als ik je alles verteld heb.’


    Daar dacht zij even over na.


    Toen knikte ze van ja en ik vertelde haar het hele verhaal, man en paard noemend. Toen ik uitverteld was, zat ik er zelf een beetje van te zweten. Ik bedoelde dat het er zo zwart uitzag voor me! En voor Fellows ook. Het leek alsof we met ons tweeën tegen een geweldige overmacht moesten optornen. En daarom wilde ik het meisje ook onder de voeten uit hebben. Het gevaar was lang niet denkbeeldig dat ze meegesleurd zou worden in de maalstroom.


    Zelf scheen ze dat ook te beseffen, want ze leek me opeens jaren ouder en wijzer. Na een poosje stond ze op, schudde me de hand en liep naar de deur.


    ‘Wil je echt dat ik ga, Slome?’ zei ze.


    ‘Yep, ik wil echt dat je gaat. Je zit er al veel te ver in. En het soort volk dat we tegen hebben, zou er helemaal geen been in zien je je nek om te draaien. Tot kijk, Al. Je bent de beste partner van de wereld geweest.’


    ‘Op een na,’ zegt ze.


    ‘Ja, op een na,’ geef ik toe.


    ‘Goed, dan ga ik maar,’ zegt ze. ‘God moge je bijstaan, Slome. Ik vrees het ergste voor je. Maar toch wens ik je veel succes.’


    En toen was ze weg. Ik hoorde haar voetstappen wegsterven over de gang en de trap.


    Ik kan u niet zeggen hoe eenzaam ik me voelde, maar ik kreeg de kans niet lang eenzaam te blijven. Zo waren de kaarten niet voor me geschud daar in Kearneyville. Ongeveer een kwartiertje later wordt er op de deur geklopt en er staat een jochie van een jaar of twaalf voor me met een brief.


    Die brief schrijft me in een mooi open handschrift:


    ‘Beste Slome Joe,


    Toen je me die dag zag, heb ik geen al te beste indruk op je gemaakt, vrees ik. Ik zou je graag nog eens willen zien om het uit te leggen en om over Lew te praten.


    Ik weet, Joe, dat ik je heel onbeschoft behandeld heb en het spijt me oprecht dat ik me zo heb laten gaan, maar ik heb ook mijn moeilijkheden, weet je.


    Ik hoop dat we elkaar nog eens kunnen spreken. Persoonlijk zou het me vanavond héél goed uitkomen en je zult me om negen uur hier bij me thuis kunnen aantreffen. Zou je zo goed willen zijn brenger dezes je antwoord mee te geven ?


    In afwachting,


     Ruth Edgar.’


    ‘Je speelt weer helemaal in het spel mee, vriend,’ zei ik tegen mezelf.


    Toen ging ik aan tafel zitten en schreef :


    ‘Beste Ruth,


    Natuurlijk zal ik graag komen. Ik dacht zelf ook al dat alles die eerste keer nog niet gezegd was tussen ons. Ik had de stille hoop dat ik je nog eens zou zien en ik ben blij dat het er vanavond van zal komen. Je kunt me om negen uur precies aan je voordeur verwachten.


    Met hartelijke groeten,

    Joe Hyde.’


    Ik deed een enveloppe om die brief, gaf het jochie een kwart dollar en zag hem weg schieten alsof hij bang was dat ik mijn geld terug zou vragen.


    Daarna stapte ik de badkamer in om me eens goed schoon te borstelen voor het avondbezoekje aan dat knappe blonde ding.

  


  
    


     


    HOOFDSTUK XIX


    Ik gebruikte het avondmaal in de eetzaal van het hotel. Toen ik om kwart voor acht toevallig door een raam naar de voorveranda keek zag ik daar twee snuiters zitten roken en kletsen en dat vond ik een tikje eigenaardig. Gewoonlijk was de loslopende bevolking al door de saloons opgeslokt rond dat uur.


    Ik liep naar de achterkant van het hotel en bestudeerde daar het achtererf vanuit een donker raam. Het was er pikdonker en ik stond al op het punt naar buiten te stappen, toen ik het puntje van een sigaret zag opgloeien in de duisternis. Ook die weg was dus geblokeerd en er zat dan ook niets anders voor me op dan een zijraam omhoog te schuiven en me via die uitgang stiekem uit de voeten te maken.


    Het was bijna acht uur toen ik door de verwilderde tuin naar Ruthie Edgars ouderlijk huis stapte. Ik was dus een uur vroeger dan afgesproken was, maar dat had ik zelf zo gewild. Aan de voorkant was alles donker, maar door een verlicht zijraam zag ik vader Edgar in een luie stoel zitten, met de bovenste knopen van zijn broek los om het eten beter te laten zakken, knikkebollend boven een krant.


    Ik liep door naar de achterkant van het huis en wierp een blik door het keukenraam. Het was een beetje aangeslagen, maar ik kon ma Edgar en mijn Ruthie toch duidelijk zien staan. Ma was bezig met afwassen en Ruthie droogde af. Toen zag ik haar de droogdoek neerleggen. Ma wees gebiedend op een stapel pannen, maar Ruthie zei dat ze dat wel kon vergeten. Het was een mooi iets, zo haar stem te horen verheffen in heilige verontwaardiging. Ze moest aan haar nagels denken ook, zei ze, en ze was geen Chinees en geen negerin. Ze moest nog een paar brieven schrijven op haar kamer en dat ging ze nu pronto doen.


    Ze knalde de deur achter zich dicht en ma maakte even aanstalten om haar te volgen, maar bedacht zich dan en nam met een zucht de afdroogdoek zelf ter hand. Ze had het allemaal al eerder meegemaakt, begreep ik.


    Aan de voorkant van het huis zag ik licht opvlammen achter een raam midden boven de veranda. Dat maakte het gemakkelijk. Het enige wat me te doen stond, was mijn laarzen uit te trekken en tegen een houten stut omhoogklimmen, lang niet zo moeilijk als de meeste boomstammen waarlangs ik in mijn jongensjaren omhoog was geklauterd. Dat bracht me op een klein balkon.


    Ruth bevond zich inderdaad op haar kamer maar aan het brieven schrijven was ze niet. Ze was bezig een zadelrol te pakken. Ze had haar katoenen huisjurkje al verruild voor een blouse en een broekrok en ze was druk bezig met pakken. Mijn eerste indruk van haar was geweest dat ze een beetje aan de luie kant was, maar dat bleek nu echt niet het geval.


    Toen ze in een diepe donkere kleerkast verdween, stapte ik over de vensterbank van het open raam, stak ik een sigaret op aan het lampeglas van de petroleumlamp en ik zat op mijn gemak te paffen in een stoel bij het raam toen ze weer uit de kast opdook.


    ‘Avond, Ruthie,’ zei ik.


    Ze liet de kleren uit haar handen vallen toen ze me ontdekte, maar ze had ze al weer uit de lucht geplukt voordat ze de vloer raakten. Toen ze zich weer oprichtte, had ze haar gezicht volkomen in bedwang en ze glimlachte zelfs.


    ‘Hallo, Joe,’ zei ze.


    Ze komt naar me toe en geeft me een eerlijke, stevige hand, me recht in de ogen kijkend.


    ‘Bang voor de honden, Joe?’ zegt ze. ‘Of was het meer bedoeld als een oefeningetje om je vorm niet te verliezen?’


    ‘Hoe bedoel je, Ruthie?’ vraag ik kwansuis onschuldig. ‘Ik ben toch precies op tijd. Hoor maar, de klok slaat net acht uur beneden.’


    ‘Ik heb geschreven negen uur in de brief,’ zegt ze.


    ‘Is het werkelijk? Heb ik dan zo abuis?’


    Ik zag een schaduw over haar gezicht flitsen. Ze geloofde me niet. Maar ze wilde het niet laten merken, want de schaduw was als een flits ook weer weg. Ik begon een beetje bang te worden van dat meisje. Als  ze slecht en. lelijk zijn dan is het nog tot daaraan toe, maar als ze slecht en mooi zijn, dan is het uitkijken geblazen. En in die laatste kategorie hoorde ze thuis volgens mij.


    ‘Het geeft niets, Joe,’ zei ze. ‘Ik hoop dat je geen koude voeten krijgt zonder laarzen.’


    ‘Nee, mijn bloedcirculatie laat niets te wensen over,’ zei ik. ‘Wat zie ik, Ruthie? Heb je een reisje in het vooruitzicht?’


    Heel even verloor ze haar geduld.


    ‘Ik wou dat je me zo niet noemde,’ zei ze. ‘Alleen omdat die grote boerenkinkel met zijn stierennek... och, laat ook maar,’ corrigeerde ze zichzelf. ‘Ik was een paar dingen uit aan het zoeken... kijken wat er weg kan,’ voegde ze eraan toe in antwoord op mijn vraag.


    Ze nam plaats op de armleuning van een grote luie stoel en begon sierlijk met haar ene been te zwaaien. Het was me een uitgekookte, die Ruthie !


    ‘Ik wilde nog eens met je praten over Lew,’ zei ze. ‘Je hebt me verkeerd beoordeeld, Joe. Je dacht dat ik hard was, maar dat ben ik niet. Ik heb een hondenleven geleid, maar hard ben ik niet. Ik hield van Lew. God weet dat ik van hem hield en ik geloof dat hij ook wel een beetje om mij gaf.’


    Ik zag haar een traan wegpinken, maar het was niet uit medelijden met Lew. Het was uit medelijden met zichzelf.


    ‘Zeker heeft hij om je gegeven,’ zei ik. ‘Voor een waarde van zesduizend dollars en een paar gouden sporen gaf hij om je bij zijn dood.’


    Dat deed haar haar traantjes vergeten.


    ‘En jij hebt er zesduizend aan Mr. Way gegeven!’ snauwde ze. ‘Die eigenlijk...’


    Maar opnieuw wist ze zich te bedwingen. Dat kind was formidabel, voor de planken geboren!


    ‘Maar jij wist een betere manier om Lews aandenken in ere te houden, Joe. Waarom ook niet? Zesduizend dollars is een hoop geld. Maar het zou een bittere gedachte voor me geweest zijn te beseffen dat ze eigenlijk bestemd waren voor het nestje dat Lew en ik wilden bouwen...’


    Ze liet haar stem zachtjes wegsterven. Zoals ik al zei, voor de planken geboren.


    Ik boog me iets naar voren.


    ‘Ruth,’ zei ik, ‘je bent formidabel!’


    Haar ogen flitsten over mijn gezicht. Het was sneller dan een zweepslag, maar toch ving ik de achterdocht op.


    ‘Ik ben niet formidabel, Joe,’ zei ze. ‘Ik ben alleen maar een diep bedroefd meisje.’


    ‘Je bent wel formidabel,’ hield ik aan. ‘Ik zit hier te genieten. Ik vind dat je het prachtig weet te brengen. Je bent een klasse apart. Die zesduizend dollars zijn langs je neus gegaan, maar op de een of andere        manier zul je jezelf wel schadeloos weten te stellen, daar ben ik niks bang voor!’


    Ze zei niets, als de slimme jonge vos die ze was. Ze liet me komen, maar ik gaf haar de volgende midden op de kin.


    ‘Ze moeten je zeker twee of drieduizend dollars geboden hebben voor dat karweitje van vanavond, niet waar?’


    Ze wierp een snelle blik op het raam naast me.


    Maar ze zei nog steeds niets.


    ‘Knapen als Whitey en Gregor spelen niet om een zakcentje. Ze moeten je heel wat geboden hebben. Hoeveel precies, Ruthie?’


    Ze knarste met de tanden bij het horen van die naam. Ze begreep natuurlijk dat ze haar spelletje verloren had. Misschien had ze er spijt van haar acteertalenten voor de zwijnen gegooid te hebben. Ze wees met een koninklijk gebaar naar het raam.


    ‘Je kunt zeker wel teruggaan langs dezelfde weg die je gekomen bent?’ zei ze.


    ‘Zeker kan ik dat, maar ik ga nog niet. Ik moet eerst nog het een en ander van je weten.’


    ‘Je kunt recht naar de duivel lopen,’ zei ze zonder stemverheffing.


    ‘En jij kunt recht mee naar de gevangenis,’ blufte ik.


    ‘Op wat voor een aanklacht?’


    ‘Medeplichtigheid aan poging tot moord, manslag, oplichting en samenzwering,’ zei ik voor de vuist weg, maar wat opnoemend. ‘Ik ben federaal wetsdienaar, beëdigd om mijn plicht te doen. Ik denk dat het je een jaar of acht zal kosten ruw geschat, Ruthie-kind.’


    Daar had ze niet van terug. Hard was ze genoeg, maar ze miste nog de nodige ervaring.


    ‘Vooruit, voor de dag ermee,’ snauwde ik. ‘Hoeveel hebben ze je ervoor geboden?’


    Ze slikte een paar keer.


    ‘Duizend dollars,’ zei ze.


    ‘De krenterige klootzakken,’ zei ik beledigd. ‘En met wie zou je dat reisje ondernemen? Met Whitey?’


    Ze knikte.


    ‘Om te trouwen?’


    Ze knikte opnieuw.


    ‘En wie zou Whitey vanavond bij zich hebben om mij uit te schakelen? Gregor?’


    Weer knikte ze.


    ‘En waar zouden ze me opwachten?’


    ‘In het tuinhuisje... dat kleine ouwe schuurtje voor in de tuin.’


    Ik liep naar de deur, draaide die op slot en hield de sleutel.


    ‘Tot de volgende gelegenheid dan maar weer, Ruthie,’ zei ik, klauterde over de vensterbank en liet me langs de stijl van de veranda omlaag glijden. Ik wist dat ik een leuke troef achter de hand had, maar toen ik na mijn laarzen weer aangetrokken te hebben, opkeek naar haar raam, zag ik dat ik die troef wel weer kon vergeten ook. Ze stond druk met de petroleumlamp te seinen voor het venster. De kans poets met wederpoets te beantwoorden kon ik gevoeglijk afschrijven.

  


  
    


     


    HOOFDSTUK XX


    Het was met gemengde gevoelens dat ik naar het hotel terug wandelde. Het was zonneklaar dat ze het zwaar op mijn scalp gemunt hadden, nu ze er zelfs een vrouw bij ingeschakeld hadden om hun hand- en spandiensten te verlenen. Ik begon me af te vragen of de kleine Al Doloroso uiteindelijk toch geen gelijk zou hebben met haar verklaring dat ik te veel hooi op mijn vork had genomen.


    In en rond het hotel was de atmosfeer natuurlijk ook allesbehalve gezond voor me met die snuiters die daar rond hadden gehangen. Daarom en mede om het met mezelf eens te worden of het al dan niet het verstandigst zou zijn er het bijltje bij neer te leggen, besloot ik een eindje te gaan rijden.


    Ik zadelde Brindle op en reed de stad uit zonder zelf goed te weten waarheen. Pas toen ik de tweesprong naar Davis en Bridgetown bereikte, drong het tot me door waar ik was en dat ik al een heel eind buiten de stad was. De hoofdweg leidde naar Bridgetown. De andere naar Davis, een klein gehucht in de bergen die zich pikzwart aftekenden tegen de fluwelige met sterren bespikkelde avondhemel.


    Terwijl ik in tweestrijd stond welke weg te nemen, hoorde ik eensklaps hoefgekletter naderen over de weg van Bridgetown.


    Ik luisterde een poosje gespannen. Voor mij is het galopperen van een paard wat voor een dokter het kloppen van een hart is; je kunt er van alles uit horen. Ik wist dat dit een uitgeput paard was dat niettemin genadeloos werd voortgedreven.


    Ik verschool me met Brindle tussen de bosjes langs de weg en wachtte af om te zien of ik goed geraden had.


    En heel spoedig hoorde ik uit de verte, achter het leidende paard, het hoefgekletter van nog veel meer paarden, en toen zag ik het vage silhouet van een ruiter naderen.


    Bij de tweesprong aangekomen wilde hij de zijweg naar Davis inslaan, maar hij verloor daarbij zijn balans en gleed uit het zadel. Ik hoorde hem kreunen terwijl hij naar het paard strompelde en probeerde een voet in de stijgbeugel te plaatsen. Het lukte hem niet zich in het zadel te hijsen en ik hoorde hem vloeken, niet luidkeels, maar zachtjes als iemand die zijn krachten moet sparen.


    En achter hem zwol het hoefgekletter snel aan. Ik reed de weg op met Brindle. Hij keerde zich met een ruk om en hield me een schietijzer onder de neus.


    ‘Rustig maar, jongen,’ zei ik. ‘Goed volk. Ik zal je wel even een handje helpen.’


    Ik reikte omlaag en trok hem in zijn zadel, maar ik zag dat hij erin zat te tollen en ik wist dat hij totaal uitgeput moest zijn.


    ‘Rijd hier maar die bosjes in,’ beval ik hem. ‘Dan schud ik die knapen wel even voor je af en kom dan later terug.’


    Hij gehoorzaamde en juist toen hij tussen de bosjes verdwenen was, zag ik de silhouetten van de posse naderen... als het tenminste een posse was. Ik had lang genoeg gewacht. Ik gaf Brindle de gouden sporen en in volle galop gingen we de bergweg op. Toen ik een poosje later omkeek, zag ik dat de posse me gevolgd; was en ik zag ook dat ik ze vrij gemakkelijk op afstand zou kunnen houden. Zoals ik al zei, veel oog had die knol van me niet met zijn scheve nek en zijn hangbuik, maar lopen kon hij.


    Ik ging niet verder als de brug op de weg naar Davis. Ik wist dat de weg zich voorbij die brug over een afstand van een mijl of drie vier voortkronkelde door een dicht bebost gebied, zodat ze daar weinig kans zouden hebben om door te krijgen dat ze geen prooi meer voor zich hadden. Zodra ik de brug gepasseerd was, dook ik weg tussen de struiken en wachtte.


    Ze stormden langs me heen met een wild gekletter van hoeven, gesnuif van paarden en gekraak van zadelleer. Ik telde er twaalf in totaal.


    Ik had wel kunnen lachen. Ik was weer helemaal in mijn element. Ik was mijn belofte aan Tom Fellows om mijn leven te beteren weer helemaal vergeten, op dat moment tenminste.


    Toen de posse uit het zicht en uit het gehoor was verdwenen, keerde ik naar de tweesprong terug, waar ik mijn mannetje nog op dezelfde plaats aantrof. Hij zat op de grond met zijn jas uit en probeerde een verband rond zijn bovenlichaam aan te brengen.


    Ik knielde bij hem neer en zei hem een lucifer aan te schrappen, dan zou ik hem wel verbinden. Bij het licht van een vlammetje zag ik de wond, een diepe vleeswond vlak boven de rechterheup en bepaald geen schrammetje. Vuil scheen er zo op het oog niet in te zitten en dat was althans een goed ding, maar even goed was het toch een gat om u tegen te zeggen. Het ging er nu echter in de eerste plaats om het verband aan te leggen, want hij bloedde als een rund.


    Ik schepte een handvol zand uit een rulle kuil in de weg en drukte dat tegen de wond om op die manier de bloeding te stelpen. Sommige mensen zeggen dat spinnewebben beter zijn, maar vind die maar eens in de gauwigheid.


    Toen ik dacht dat het zand genoeg met bloed was verzadigd, trok ik voorzichtig mijn hand terug en zag dat een kluit modder aan zijn zij bleef kleven.


    Dat was bemoedigend en ik begon het verband aan te leggen, zo stevig dat hij nu en dan vloekte tussen zijn tanden. Ik hielp hem zijn hemd en jas aantrekken en zei hem toen dat hij op moest staan. Het lukte hem tenslotte, maar het kostte hem heel wat moeite en ik zag dat hij op zijn benen stond te zwaaien.


    ‘Je hebt een flinke opduvel gehad,’ zei ik. ‘Maar je zult hier toch vandaan moeten, hoe dan ook. Rijd de weg naar Davis maar op.’


    ‘Grote hemel, man,’ zei hij, ‘daar zijn die knapen ook heen !’


    ‘Daarom juist,’ zei ik. ‘Ze zullen je niet achter zich verwachten. Waarschijnlijk hebben ze zich nu al naar alle kanten verspreid om je spoor terug te vinden. Klim maar op je paard.’


    Ik hielp hem opstijgen en reed zelfs een eindje met hem mee om te zien hoe het ging. Toen vroeg ik hem hoe ver hij nog te rijden had voordat hij bij vrienden zou zijn.


    ‘Een klein eindje maar,’ zei hij.


    ‘Tot kijk dan,’ zei ik.


    Ik keerde mijn paard en na een paar passen gereden te hebben, keek ik nog eens om. Zijn paard zag ik daar wel lopen, maar er zat niemand in het zadel!

  


  
    


     


     HOOFDSTUK XXI


    Wel, ik kon hem daar slecht laten liggen en toen ik teruggereden was, zag ik hem op de grond liggen, totaal buiten westen. Hij was bezwijmd uit het zadel gegleden zodra ik mijn rug had gekeerd. Misschien had hij daarom geen adem meer te missen gehad voor een woordje van dank.


    Ik ging eerst zijn paard ophalen en dat was zo moe dat het zich gemakkelijk liet vangen. Toen kwam ik terug en liet het joch een slok whisky drinken uit de flacon die ik altijd bij me draag.


    Hij kuchte en ging rechtop zitten.


    ‘Knoop me maar op en loop naar de hel!’ zei hij.


    Hij had me natuurlijk niet herkend.


    ‘Ze hebben je nog niet te pakken,’ zei ik. ‘Maar je had me beter kunnen zeggen dat je zo ver van de kaart was. Ik zal wel bij je blijven vannacht. Ik laat je niet in de steek.’


    Ik stak hem een hand toe om hem overeind te helpen, maar hij bleef zitten waar hij zat en keek me aan.


    ‘Ik ben Slip Garvey,’ zei hij alsof die naam me iets moest zeggen.


    ‘Dat is wel goed, ouwe jongen. Geef me maar een hand.’


    ‘Idioot,’ zei hij scherp. ‘Ik ben er een van Townsend!’


    Ai! Dat was tegen het zere been! Misschien was hij wel een van die schuinsmarcheerders die achter me aan gezeten hadden in Kearneyville.


    ‘Ben je in Kearneyville geweest, Slip?’ vroeg ik.


    ‘Nee, in Bridgetown. Ze hebben me gegrepen bij een inbraak in het Elmer Brothers warenhuis vannacht. En vanavond wilden ze me lynchen. Ik ben uit de gevangenis ontsnapt. Ik heb er een gedood, geloof ik, en ik kreeg er dit voor terug.’ Hij wees op zijn zij. ‘Ze weten dat ik er een van Townsend ben. Als ze jou bij me vinden, hangen ze jou ook op. Het zijn bloedhonden!’


    Sportief van de knaap, dat moest ik hem nageven. Hij was op sterven na dood, maar toch wilde hij me waarschuwen voor het risico dat ik zou lopen door bij hem te blijven. Dat betekende dat ik hem niet in de steek kon laten, ook al was die naam Townsend als een messteek tussen mijn ribben.


    Ik hielp hem weer op zijn paard en reed naast hem mee. Hij hing voorover in het zadel, met beide handen om de knop geklemd, maar slaagde er in elk geval in aan boord te blijven. Ver kon hij zo echter niet rijden en ver hoefde hij ook niet te rijden, want een eindje verder ontdekte ik, een vijftigtal schreden bezijden de weg een dicht bebost dalkommetje dat een redelijke bescherming bood. Er was gras voor de paarden. Ik spreidde de zadeldekens uit en legde hem erop neer. Ik gaf hem nog een slok whisky en met een zucht van verlichting liet hij zich achterover zakken.


    ‘Lange rit!’ zei hij tegen me en viel prompt in slaap.


    Wel, dat was natuurlijk verreweg het beste voor hem, maar slaap alleen was niet genoeg. Hij zou ook voedsel nodig hebben en het was nu de beste tijd om er achter aan te gaan. Het licht van de sterren leidde me naar de dichtst bijzijnde provisiekast.


    Aldaar gearriveerd bond ik Brindle tussen de struiken vast en besloot dat het maar het beste zou zijn niet om voedsel te vragen... het zou veiliger zijn het stiekem te lenen. De bewoners schenen al naar bed te zijn, want het hele huis was in duisternis gehuld en dat was natuurlijk des te beter.


    Op weg over het erf kwam ik echter een obstakel tegen in de vorm van een hond zo groot als een kalf. Ik schrok me een ongeluk, maar het beest kwispelstaartte allervriendelijkst en toen ik hem over zijn kop streelde, likte hij zelfs mijn hand. Ik wil maar zeggen, waakhonden heb je ook in alle soorten, evenals mensen.


    Hij begeleidde me naar de keukendeur en keek belangstellend toe terwijl ik het slot forceerde, een peulschilletje, ook al was ik dan lang niet zo'n duivelskunstenaar met sloten als die kleine duivelin, Al uit San Whiskey.


    In de provisiekast trof ik een groot stuk wittebrood aan, een homp bosbessentaart die me het water in de mond deed lopen, wat boter die niet ranzig rook, een behoorlijk restant van een gebraden kip en een halve fles melk. Ik dronk de melk op en legde de rest op tafel appart. In een andere kast vond ik een kleine zij spek, een blik koffie en een paar eieren. Verder leende ik een koffiepot, een ijzeren vork en een beetje zout. Daar had ik voorlopig wel genoeg aan.


    Op een tafel liet ik een vijf dollar stuk achter, waarmee alle proviand dubbel en dwars betaald was. Maar ik redeneerde dat ze, als ze dat geld gevonden had, misschien niet al te loslippig zou zijn, ook niet als een posse een hele hoop vragen op haar zou komen afvuren de volgende morgen.


    Ik nam hartelijk afscheid van de hond en slaagde erin me in het zadel te hijsen met mijn armen vol. Op de terugweg verorberde ik het stuk bosbessentaart en ik kon me niet herinneren ooit zulk een lekkere taart gegeten te hebben.


    Slip Garvey sliep als een os. Ik maakte het me zo comfortabel mogelijk met mijn rug tegen een boomstam en toen ik naar schatting een minuut of twee later ontwaakte, zag ik dat het eerste grauw van de nieuwe dag al zichtbaar was aan de oostelijke hemel, terwijl ik zelf voor driekwart verstijfd was van de kou en Slip nog steeds lustig snurkte. Erg florissant zag hij er echter niet uit. Ik ontdekte ook nog een veeg bloed langs zijn slaap die me de vorige avond bij het licht van het lucifersvlammetje ontgaan was.


    Ik maakte een zo klein mogelijk kookvuurtje, hoewel het gevaar van ontdekking niet groot was door de ochtendmist die als een zilveren sluier over het landschap hing. Op dat vuur zette ik koffie en ik roosterde een paar lappen spek boven aan het einde van de ijzeren vork. De eieren begroef ik in de hete sintels en tegen de tijd dat Slip ontwaakte, stond zijn ontbijt al op hem te wachten.


    Wel, hij at me schoon leeg. Zelf nam ik een paar teugen koffie, maar hij werkte al het andere naar binnen en vervolgens draaide hij zich een sigaret en begon genietend te roken, met zijn ogen toe.


    Bij dat alles had hij even veel gezegd als een hongerige wolf dat onder dergelijke omstandigheden zou doen, maar toen hij de sigaret bijna op had, opende hij opeens zijn ogen en zei:


    ‘Wat heb jij gegeten?’


    ‘Frisse lucht,’ zei ik.


    ‘Maak het nou!’ zei hij.


    ‘Eerlijk waar,’ zei ik. ‘Ik ben geen grote eter. Gewoonlijk eet ik alleen maar op vrijdag en zondag en dan nog met mate.’


    Daar grinnikte hij een beetje om, maar hij vervolgde met te zeggen dat het hem speet dat hij zo'n schrokop was geweest. Ik zei dat dat wel goed was en dat het er in de eerste plaats om ging wat kracht terug te brengen in zijn verslapte karkas. Zodat hij op eigen kracht naar huis zou kunnen hinken.


    Hij wilde meteen op pad. Hij verzekerde me dat hij al weer sterk genoeg was om de rit aan te kunnen, maar ik achtte het beter nog een paar uur te wachten om het eten de kans te geven te verteren en zijn goede werk te doen. Hij sliep nog een paar uur en kort na het middaguur begaven we ons op weg, angstvallig onder de bescherming van de bomen blijvend. Na een poosje drong het echter tot me door dat het één man was die de posses zochten en niet twee bij elkaar en die overweging deed me het risico wel aan durven de gebaande weg op te gaan, hoewel we de grote weg natuurlijk bleven mijden. Als we uit de verte gezien werden, zou dat zo erg niet zijn. Ongetwijfeld zouden we dan gehouden worden voor vrijwilligers die achter de ontsnapte misdadiger aanzaten, want er waren er heel wat op pad die dag. Ik schat dat we zeker veertig tot vijftig ruiters te zien kregen, allemaal met een geweer voor zich over het zadel. Het moest wel een vette beloning zijn die voor de arrestatie van Slip Garvey was uitgeloofd.


    Maar niemand kwam dichtbij om er ons zorgen over te maken en halverwege de middag hadden we de uitlopers van de bergen al bereikt en klommen geleidelijk verder naar het hooggebergte.


    Slip scheen heel goed de weg te weten in deze streek en ik vroeg hem of hij zich al sterk genoeg voelde om alleen verder te gaan. Hij zei van wel. Hij zei dat hij zich, afgezien van de wond die een beetje schrijnde, nog nooit zo goed had gevoeld, maar een blik onder de schaduw van zijn sombrero leerde me wel anders. De lange rit had hem kennelijk geen goed gedaan en zijn gezicht zag er grauw en afgetrokken uit. Maar hij was een van die knapen die het leven nemen zoals het komt en niet bij het minste of geringste hulp beginnen te roepen. Dat bewonderde ik in hem en ik bewonderde het nog meer, dat hij zich niet geroepen achtte me om de haverklap zijn dank te betuigen.


    Toen ik zag dat hij er zo slecht aan toe was, besloot ik nog een eindje verder met hem mee te rijden, tot in de buurt van een van Townsends voorposten. Het joch vertelde me dat er verscheidene kleine ranches waren die door Townsend gesubsidieerd worden en dat hij daar volmaakt veilig en in goede handen zou zijn.


    Daarom trokken we op een van die boerderijtjes af en we kregen er spoedig een in het oog. Ik was blij toe ook, want het joch hing al weer te tollen in zijn zadel.


    Snel afstijgend hielp ik ook Slip uit het zadel en toen zag ik de deur van het huis opengaan en drie mannen naar buiten komen. Ik zag alleen maar de eerste en dat was meer dan genoeg ook. Het was Lefty Townsend in hoogsteigen persoon.

  


  
    


     


     HOOFDSTUK XXII


    U weet hoe een terrier er uitziet, een van het wollige soort, met de neus en de kaak naar voren en met niet veel voorhoofd en met de ogen half verscholen achter al dat haar? Wel, zo zou je Townsend ook kunnen beschrijven en hij was zelfs nog weerzinwekkender dan hij in mijn geheugen voortleefde en dat wil heel wat zeggen. De twee knapen die hij bij zich had, waren zo op het oog gewone cowboys, maar ze moesten natuurlijk wel iets meer zijn, anders zouden ze hier nooit zo hoog in de bergen gezeten hebben met Townsend.


    Lefty was heel vriendelijk en bijna joviaal. Hij schudde me de hand en zei dat hij blij was me zo hoog te zien; een opmerking die me tot nadenken stemde, want met een eind touw zou hij me natuurlijk nog wel een eindje hoger kunnen krijgen ook !


    Toen stelde hij me aan de twee anderen voor, terwijl we Slip Garvey naar binnen hielpen. De ene was een zekere Bud Chambers en de ander een Harry Parker. Ze kenden Slip allebei en ze sprongen heel voorzichtig met hem om.


    Slip was bijna totaal van de kaart. Voordat ze hem naar een slaapkamer brachten, zei hij vanuit de deuropening tegen Townsend :


    ‘Joe Hyde heeft me gered van die posse uit Bridgetown. Hij heeft me verbonden en verpleegd. Hij is de hele nacht bij me gebleven, heeft me vanmorgen te eten gegeven en toen helemaal hierheen gebracht.’


    Townsend zei :


    ‘Oh, dat is voor iemand als Slome Joe niks. Slome Joe is heel wat mans. Niet waar, Joe?’ en hij lachte een beetje.


    Dat lachje stond me heel niet aan, maar veel tijd om erop door te denken had ik niet, want op dat moment kwam een groot wijf met een breed rood gezicht binnen dat de verzorging van de gewonde gedecideerd overnam. Dat was mevrouw Townsend !


    Dat was een van de eigenaardigheden van de bandiet. Hij had een vrouw en hij had een stel zoons ook. En hij bracht die zoons groot als nette fatsoenlijke ranchers en hij liet ze pezen ook. Ze waren zo eerlijk als goud, stuk voor stuk. Het geld dat hun aan hun land en aan hun vee geholpen had... wel, dat was natuurlijk een andere zaak, maar op die jongens zelf moest niet dat aan te merken zijn volgens het zeggen. In dat ranchhuis scheen geen van die zoons aanwezig. Het scheen door Townsend senior als tijdelijk hoofdkwartier gebruikt te worden en ik kwam er al spoedig achter dat het omringd werd door een hele keten wachtposten, dag en nacht paraat om alarm te slaan en in actie te komen wanneer het grondgebied van de bende door verdachte personages geschonden zou worden.


    Ik vergezelde de kleine stoet naar de slaapkamer waarin Slip werd ondergebracht en toen ze hem in bed hadden gestopt, gaf hij me een zwakke handdruk en een nog zwakker glimlachje bij wijze van dank-je-wel. Ik keerde met Townsend terug naar de eetkamer van het ranchhuis en daar stuurde hij de twee anderen weg en zonder me te vragen of ik honger had, schreeuwde hij om de kok. Een neger met grote rollende ogen stak zijn voorhoofd door een deuropening.


    ‘Braad eens gauw een paar flinke lappen biefstuk gaar, roetmop!’ beval Townsend.


    Ik rookte een sigaret terwijl de kok in de weer was in de keuken en ik babbelde wat met Townsend, al die tijd koortsachtig mijn kansen afwegend voor wanneer het tot een afrekening zou komen. En erg hoog kon ik die kansen niet aanslaan. De jongste rekruut in de bende van Lefty Townsend was vermoedelijk een zeker zo goed schutter als ik en Townsend zelf had de naam even snel te zijn als de gesmeerde bliksem.


    Nee, erg rooskleurig was de situatie niet, maar toch moest ik maar doen alsof alles koek en ei was, want anders zou het de zaken alleen nog maar verergeren.


    Townsend babbelde lustig over van alles en nog wat - het weer, die bankoverval in Springfield, waar hij volgens zijn zeggen ook nog wat geld had staan, dat hij er bij was ingeschoten - de leugenaar! - en over tal van dingen meer.


    Na een poosje kwam hij ook te praten over mijn werk en hij zei dat dat karweitje in Tolosa een van de vlotste staaltjes was waarvan hij ooit had gehoord. Ik keek neer op de smaragd aan mijn vinger en deed er het zwijgen maar toe. Tenslotte was het juist het karweitje in Tolosa geweest waarmee marshal Werner me tot dienstneming bij zijn onderdeel had geprest.


    Ik vroeg hem uiteraard ook hoe de zaken liepen. Hij zei dat de aardigheid er voor hem af begon te gaan. Hij zei dat terwijl hij kauwde op een niet brandende rafelige oude sigaar die zo op het oog al veertien dagen in een van zijn zakken had gezeten en die hij had gerepareerd met sigarettepapier. Dat nam niet weg dat er nog steeds plukjes tabak in zijn mond terechtkwamen en die spuwde hij regelmatig uit of plukte ze uit zijn baard met zijn vingers. Hij droeg een vettig vest en een oud blauw katoenen hemd. De ellebogen lagen eruit en eronder waren de mouwen van zijn roodflanellen ondergoed zichtbaar. De broek die hij droeg, had ook betere dagen gekend en was op de knieën versteld. Het enige behoorlijke wat hij droeg, was een paar piekfijne rijlaarzen van het zachtste bokskalf met een paar fraai bewerkte sporen.


    Er was natuurlijk geen enkele reden waarom hij als een schooier gekleed zou moeten gaan, maar misschien hield hij ervan een grote rol bankpapier uit dat gore vest te trekken en de zwerver-miljonair te spelen.


    Ik kon wel van hem kotsen zoals ik hem daar tegenover me zag zitten, maar toch interesseerde hij me ook, zoals vreemde dieren je interesseren in een diergaarde. Maar daar heb je ze tenminste achter tralies.


    Townsend zei :


    ‘Nee, de zaken gaan niet erg florissant, helaas. Zal ik je eens zeggen wat de moeilijkheid van mijn bedrijf is, Slome? Te veel vaste lasten. Ik heb te veel hooi op mijn vork genomen. Ik heb te veel ijzers in het vuur staan. Ik zal de kosten drastisch moeten inkrimpen als ik de zaak weer gezond wil maken.’


    Hij zei het op een toon alsof hij een doodgewoon eerlijk zakenmannetje was, die menseneter! Op hetzelfde moment kwam mevrouw Townsend binnen en ze had de laatste woorden gehoord, zei: ‘Heb ik je niet al jaren gezegd dat je een veel te grote broek hebt aangetrokken? Heb ik je niet dikwijls genoeg gewaarschuwd?’


    ‘Hou je gezicht,’ zei Townsend. ‘Hoe is het met het joch?’


    ‘Slaapt als een roos,’ zei ze. ‘Ik ben naar beneden gekomen om een lekker kopje koffie voor onze gast te zetten.’


    Ze gaf me wat voor een vriendelijk glimlachje moest doorgaan, maar wat op dat harde bakkes van haar alleen maar als een grijns uit de verf kwam.


    ‘En voor jou hou ik mijn gezicht niet, versta je dat goed?’ zei ze tegen haar man. ‘Tegen anderen kun je een grote bek opzetten als je wilt, maar mij kun je echt niet overbluffen.’


    Hij keek haar aan op een manier die me even deed rillen, maar zij trok er zich niets van aan. Ze ging zitten en beukte met haar vuist op tafel.


    ‘Je zegt dat je de kosten zult drukken en dat zul je doen ook!’ zei ze. ‘Die vaste lasten, die draaien ons de nek om. Kijk maar eens naar de vorige maand toen we er op toe gelegd hebben en...’


    ‘Hou je gezicht !’ zegt hij.


    Ze beukte opnieuw met haar vuist op tafel.


    De neger stak een hoofd door de deuropening.


    ‘Had u me geroepen, ma'am?’ vraagt hij.


    ‘Jazeker had ik je geroepen,’ zegt ze. ‘Komt dat eten onderhand nog, luie roetmop die je bent? Als ik je er nog eens op betrap, dat je het vuur in het fornuis laat uitgaan, maak ik van je brandhout!’


    De neger was al verdwenen voordat ze helemaal uitgesproken was. Hij was zo bang dat hij grauw zag alsof iemand as over het ebbenhout had gestrooid.


    ‘Wat wij nodig hebben,’ zei ze, ‘zijn meer knallen die het geld waard zijn dat ze verdienen. Heb ik gelijk of niet, pa?’


    ‘Je hebt volkomen gelijk, ma,’ zei hij.


    ‘Wat wij nodig hebben,’ vervolgde ze, ‘zijn jongens met initiatief en doorzettingsvermogen, geen lamstralen als die snotblaag daarboven die onderweg nog om hulp moet bedelen hoewel hij met lege handen terugkomt. Heb ik gelijk of niet, pa?’


    ‘Je hebt volkomen gelijk, ma,’ zei Townsend.


    ‘Wat wij nodig hebben,’ hernam ze, ‘zijn meer knapen zoals jij, Slome Joe!’


    Daar had je het gedonder al in de glazen! Ik wist niet hoe ik kijken moest en het was maar goed dat de neger juist binnenkwam met het eten en de aandacht wat van me afleidde.


    Hij zette het voor me op tafel en het was niet mis. Een ding was zeker, ze aten er goed van bij de Townsends. Er was een knots van een biefstuk die je kon zuigen, er was geroosterde maïs, er waren gebakken aardappeltjes; er was een stapel tortillas van wel een voet hoog en er was een pot geurige koffie, groot genoeg voor een kazerne.


    ‘Jullie eten er hier goed van,’ kon ik niet nalaten te zeggen.


    ‘Dat doen we zeker,’ zei mevrouw Townsend. ‘Het is alleen maar jammer dat het aan een hoop van die knapen vergooid is als je kijkt naar het werk dat ze ervoor leveren. Maar jou is het van harte gegund. Probeer ook die tortillas daar eens. Ik heb het deeg met mijn eigen handen gekneed.’


    Dat nam iets van mijn eetlust weg. Want haar handen zagen er niet al te proper uit. Maar ik bleef dooreten. Tenslotte had ik ook tortillas in het goede oude Mejico gegeten.


    Terwijl ik at, bleven de Townsends me uitleg geven van hun zakelijke strubbelingen. Het was mevrouw die voornamelijk het woord voerde. Ze vertelde me dat een van de grote fouten die ze gemaakt hadden, was dat ze de jongens de keus gelaten hadden tussen een vast salaris en provisie. Vroeger had het personeel uitsluitend op provisie gewerkt en toen had alles veel beter gemarcheerd. Maar vast salaris kweekte luiwammesen, knapen die geen risico meer aandurfden, omdat ze wisten dat het loonzakje aan het einde van de maand toch klaar lag. Nee, dat vaste salaris was iets waar ze zo gauw mogelijk weer van af moesten, wilden ze het bedrijf weer gezond krijgen.


    Het was Pa Townsend die tenslotte ter zake kwam.


    ‘Maar goed,’ zei hij, ‘voorlopig heb je in elk geval de keus nog. Waar gaat je voorkeur naar uit? Naar vast salaris of naar provisie?’


    ‘Die vraag kan ik wel voor hem beantwoorden,’ bracht ma snel in het midden. ‘Een flinke stoere knaap als Slome Joe kiest natuurlijk altijd provisie.’


    Ik dronk me moed in met een slok koffie.


    ‘Luister, Townsend,’ zei ik, ‘ik ben al eens eerder benaderd door een paar knapen van je. Ze gaven me te verstaan dat jij en ik wel tot een akkoord zouden kunnen komen. En er zijn ontegenzeggelijk voordelen aan verbonden. Jij kunt een knaap met raad en daad bijstaan en dat is heel wat waard. Je kunt hem bepaalde tips geven en het terrein voor hem verkennen. Maar ik ben nu eenmaal een knaap die er de voorkeur aan geeft op eigen houtje te opereren. Het spijt me, maar ik kan mezelf ook niet veranderen.’


    De beide Townsends keken elkaar eens aan. Enkele ogenblikken zeiden ze niets.


    ‘Meen je dat serieus, Slome Joe?’ vroeg ma tenslotte.


    ‘Zeker wel,’ zei ik. ‘Ik ben alleen maar hierheen gekomen omdat dat joch het nooit op zijn eentje geklaard zou hebben. Het was heus mijn bedoeling niet hier te komen spioneren of zo. Ik ben zover met het joch meegekomen omdat ik niet anders kon.’


    Ma Townsend stond eensklaps op, wierp me een woeste blik toe en beende de kamer uit.


    ‘Denk nou nog eens goed na, Slome,’ zei Townsend. ‘Je begrijpt toch zeker wel dat ik je niet zo maar kan laten gaan nadat je hier in mijn bedrijf hebt rondgeneusd. Ik moet tenslotte ook aan mijn verantwoordelijkheid ten aanzien van de jongens denken. En bovendien ben je tegenwoordig nog zo’n stuk wetsdienaar ook.’


    Het verbijsterde me dat dat nieuws al helemaal tot hier was doorgedrongen. Het beangstigde me niet weinig, want het bewees eens te meer de formidabele macht van dat onooglijke monster daar tegenover me. Het beste was, maar proberen zoete broodjes te bakken.


    ‘Ik kan je standpunt begrijpen, Townsend,’ zei ik. ‘Ik hoop dat jij dat van jouw kant ook kunt. En dat ik voor verrader zou gaan spelen, geloof je toch zeker zelf ook niet? Niet dat ik mezelf wil roemen, maar je weet dat ik de naam heb het spel altijd eerlijk te spelen.’


    Townsend kauwde verwoed op het wrak van zijn sigaar.


    ‘Je bent een beste kerel, Slome,’ zei hij. ‘En ik ben je zeer verplicht voor het terug brengen van Slip Garvev. Veel waard is hij op het moment nog niet voor ons, maar er kan iets uit hem groeien onder de juiste leiding. Ik weet dat je geen verrader bent. Maar iedere man heeft nu eenmaal zijn prijs. En de prijs die sommige mensen zouden willen betalen voor dat nieuws dat jij ze over mij kunt geven, zou wel eens te verleidelijk kunnen zijn. Daarom moet ik bij mijn standpunt blijven. Iedereen die niet voor me is, is tegen me. Aan welke kant sta jij?’


    ‘Is dat je laatste woord, Townsend?’ vroeg ik terug.


    ‘Yep.’


    ‘Als het dan moet, dan moet het maar!’ siste ik en reikte naar mijn Colt.


    Townsend glimlachte alleen maar flauwtjes.


    ‘Dacht je nou echt het zo te kunnen winnen, joch?’ zei hij ‘Ik had je voor verstandiger aangekeken, Slome. Kom maar binnen, jongens!’


    Twee deuren gingen open. Ik keek niet om, maar ik hoorde de vloer kraken onder de voetstappen van verscheidene mannen. Ik wist dat ik het wel kon vergeten.

  


  
    


     


    HOOFDSTUK XXIII


    Veel woorden werden er niet aan vuil gemaakt. Alleen Townsend hield een korte speech. Hij gaf te kennen dat het volgens hem het beste was me maar eens om zeep te helpen. Ik was in het kamp doorgedrongen en had te veel gehoord en gezien. Maar er waren verzachtende omstandigheden. In de eerste plaats was het sportief van me geweest het joch terug te brengen. En in de tweede plaats zou ik misschien nog wel van gedachte veranderen. Daarom was hij bereid me drie dagen respijt te geven en hij sprak de hoop uit dat ik dat zou weten te waarderen.


    Daarna werd ik gefouilleerd en ze namen me alles af wat ik bij me droeg, behalve die vervloekte penning met de naam van marshal Werner op de achterkant. Townsend liet de penning van hand tot hand gaan om me in het juiste daglicht te plaatsen bij zijn jongens. Ze vervloekten de penning en mij erbij. Chalmers vond dat ik maar het beste meteen om zeep geholpen kon worden, maar Townsend bleef op zijn termijn van drie dagen respijt staan.


    Ze brachten me naar een kamertje op de bovenverdieping met als enige meubilering een oude stromatras op de vloer. Verder was er een raampje van ongeveer achttien duim in het vierkant. Ik stak mijn hoofd naar buiten en keek neer op een kolkende bergstroom, zeker vijfhonderd voet lager. Ik had wel iets horen ruisen bij mijn aankomst, maar ik wist niet dat het huis zo dicht boven die kreek stond.


    Townsend sloeg mijn polsen en enkels in de boeien en terwijl hij daarmee bezig was, bleef hij als maar zaniken dat hij zich met de grootste tegenzin tot deze krasse maatregelen gedwongen zag, Maar ik moest zijn standpunt begrijpen. Tenslotte was hij een soort directeur van een naamloze vennootschap en verantwoording verschuldigd aan de aandeelhouders. Terwijl de ouwe leugenaar nog met dat verhaaltje bezig was, riep ma Townsend vanaf de voet van de trap dat er visite voor hem was.


    ‘Laat maar even wachten,’ riep Townsend terug.


    ‘Ik stuur hem wel naar boven,’ riep ma.


    Snelle lichte voetstappen kwamen de trap op en wie zie ik daar in de deuropening van mijn cachot staan als ik me omkeer? Niemand anders dan Zip! Jawel hoor, die lange bruine schavuit stond daar te glimlachen met zijn spleetogen. Hij keek geïnteresseerd naar mijn boeien en het was 'sir' voor en na en hij sprak de hoop uit dat een kuur in de gezonde berglucht me goed zou doen.


    Townsend lachte bulderend.


    ‘Is onze Zip geen aparte?’ schaterde hij. ‘Wat je noemt een echte druif! Er zijn er niet veel die die knaap kunnen lezen, Slome. Kom mee, Zip, dan trekken we samen een fles open op de gezondheid van onze gast!’


    En zo bleef ik daar alleen achter op die slappe, verschimmelde stromatras en ik kan u verzekeren dat er heel wat door mijn hoofd speelde. In de eerste plaats de gedachte dat de nobele hoogstaande Tom Fellows in goed vertrouwen onderdak verleend had aan een verraderlijke slang als die Zip. Een gemene gifslang, de vertrouweling en rechterhand van de grote Tom Fellows. De gedachte alleen al deed het bloed in mijn aderen stollen, deed me mijn eigen beklagenswaardige lot bijna vergeten.


    Eindeloos langzaam scheen de tijd voorbij te kruipen, terwijl ik daar op die vunzige matras lag, alleen met mijn eigen gedachten. En toen, veel later toen de duisternis al als een verstikkende mist in het vertrekje hing, hoorde ik voetstappen naderen en een stem riep :


    ‘Ik heb je drie dagen beloofd. En die drie dagen zul je krijgen ook!’


    Meer niet. En terwijl de voetstappen zich weer verwijderden, vroeg ik me af waarom hij me dat speciaal was komen zeggen.


    De enige verklaring die ik kon vinden, was dat hij van gedachte was veranderd. Zelfs als ik me alsnog bereid zou tonen me bij zijn bende aan te sluiten, zou het te laat zijn. Hij had me een respijt van drie dagen beloofd, als een soort tegenprestatie voor de hulp aan Slip Garvey geboden. Na afloop van die drie dagen zou ik gedoofd worden als een kaarsvlam !


    Tenslotte viel ik in een onrustige slaap, gekweld door nachtmerries. Rillend van koude en hongerig en dorstig ontwaakte ik bij het aanbreken van de dag.


    Toen mijn ontbijt als maar uitbleef, bonsde ik op de deur en ik hoorde de man met het zwarte snorretje satanisch lachen toen ik ernaar vroeg.


    Om twaalf uur had ik nog niets zien verschijnen. Opnieuw bonsde ik op de deur en ditmaal was het Chalmars die antwoordde.


    ‘Vreet je eigen drek maar op, smerige overloper !’


    Toen drong het opeens tot me door dat ik waarschijnlijk drie dagen lang geen eten of drinken te zien zou krijgen. Het was een verpletterende gewaarwording !


    ‘Chalmers,’ zei ik, ‘als de zaak er zo bij staat, ben ik ook met wat water tevreden.’


    Wat hij daarop antwoordde, zal ik maar niet neerschrijven, maar de dodelijke minachting in zijn stem sprak boekdelen.


    Tot op zekere hoogte kon ik het begrijpen ook, want in mijn tijd had ik zelf precies hetzelfde gedacht over knapen die naar het andere kamp overliepen en handen spandiensten aan de wet verleenden.


    Maar terwijl ik weer neerzonk op mijn matras, dacht ik niet zozeer aan de dood die me wachtte, als wel aan de drie dagen die eraan vooraf zouden gaan. Aan de knagende honger en de ondraaglijke dorst!


    En die drie dagen gingen voorbij. Ik voelde de levenskrachten als het ware uit mijn lichaam wegbranden. Mijn ogen brandden dag en nacht en tegen het einde begon mijn tong op te zwellen tot ze als een lap tuigleer in mijn mond lag.


    Toen, op die laatste morgen barstte er eensklaps een onweersbui los boven het huis en de neerkletsende regen joeg bij vlagen het kleine raampje van de kamer binnen.


    Met mijn geboeide handen tot een drinknap gevouwen ging ik onder het raam staan, de laatste druppels oplikkend, ja zelfs het vocht uit mijn mouwen zuigend. Die bui duurde bijna een uur en ze gaf me althans iets van mijn krachten terug en bracht genoeg helderheid in mijn benevelde brein om het gesprek dat die zelfde middag tussen Chalmers en pa en ma Townsend op de gang gevoerd werd, te kunnen volgen.

  


  
    


     


     HOOFDSTUK XXIV


    Ze hadden het over de wijze waarop de executie het beste ten uitvoer gebracht zou kunnen worden. Ze praatten luidkeels en waarom zouden ze ook niet? Het deed er tenslotte niet toe of ik het kon horen of niet.


    Ma was van mening dat van de terechtstelling tevens een soort openbare les gemaakt moest worden voor het personeel en pa was het daar mee eens.


    ‘Wel,’ zei ma, ‘trommel dan zoveel mogelijk 1ui bijeen en laten we er schot achter zetten.’


    ‘Wacht eens even,’ zei pa.


    Ik hoorde hem dichter naar de deur toe komen.


    ‘Hé... Slome Joe,’ riep hij.


    Hoe ik ertoe kwam, weet ik niet, maar in plaats van te antwoorden liet ik een soort reutelend geluid horen dat niets menselijks meer had.


    De duivel aan de andere kant van de deur lachte.


    ‘Horen jullie dat?’ zei hij. ‘Horen jullie hoe het erbij staat met hem? Nee, ma, laat hem nog maar een paar uur sudderen. Dan halen we hem er vanavond uit en trommelen we wat jongens bij elkaar om ze te laten zien hoe deze organisatie afrekent met spionnen en verraders.’


    ‘Je hebt gelijk,’ gaf ma Townsend toe, ‘het komt in het donker trouwens beter tot zijn recht ook. Met wat fakkels eromheen en dan zo'n grote brandstapel. Echt romantisch. Jammer dat hij zo klein van stuk is. Anders zouden we er nog meer plezier van gehad hebben.’


    ‘Maar hij heeft een vrij goede naam,’ redeneerde pa. ‘Niet dat het een echte grote is, maar hij is toch vrij goed gekend. Ja, het zal een hele belevenis voor de jongens zijn Slome Joe naar de andere wereld te zien helpen.’


    ‘Ik verheug me er al echt op,’ zei ma. ‘Het is de eerste keer dat we er zo’n grote plechtigheid van maken. Het zal een goede les zijn voor een paar van die rekruten ook.’


    ‘Je hebt volkomen gelijk,’ zei pa.


    Ze overlegden nog, wat verder en kwamen overeen dat de feestelijke terechtstelling kort na het vallen van de duisternis plaats zou vinden.


    En tot het vallen van de duisternis ijsbeerde ik heen en weer door het kamertje. De beweging en het rinkelen van de ketenen brachten me in een soort hypnose die me ervan weerhield te denken.


    En toen, kort nadat het laatste daglicht was weggestorven achter mijn raam, hoorde ik eensklaps de stem. Het was de laatste druppel voor me, dat kan ik u verzekeren. Dat ze de terechtstelling tot een soort openbare les wilden maken, was nog tot daar aan toe; daar was tot op zekere hoogte in te komen. Maar zingen? Het leek wel alsof ze er een bonte avond van wilden maken, compleet met zang en dans !


    Ik luisterde naar het lied, mijns ondanks. Ik was te zeer van streek om er iets van te kunnen volgen, wist alleen dat het in het Spaans was en gezongen werd door een sopraanstem als van een meisje of een jongen die de baard nog niet in zijn keel had. Ik hoorde applaus opklateren en daarna enkele kreten. Dit was zeker het eerste nummer en ik zou opkomen als de hoofdattractie !


    Blijkbaar wilde men dat er gebisseerd werd, want opnieuw begon de stem en opnieuw in het Spaans. Ditmaal volgde ik de tekst wel. Het was een van die sentimentele liefdesliedjes waar de Mexicanen zo weg van zijn. U weet wel wat ik bedoel; als je er een gehoord hebt, heb je ze allemaal gehoord. Van de minnaar die na donker naar zijn aanbedene toe zal komen waar ze ook is !


    En terwijl die stem aan het tweede couplet begon, meende ik er iets bekends aan te herkennen. En eensklaps werden mijn gedachten terug gevoerd naar die achterkamer van Mike Doloroso in San Whiskey.


    Daar had ik die stem toen gehoord en het is de stem van Al Doloroso die nu ook aan het zingen is en me duidelijk probeert te maken dat ze na donker naar me toe zal komen! En groter nog dan mijn verbijstering was mijn ontroering bij de gedachte dat dit dappere kleine ding zich letterlijk in het hol van de leeuw had gewaagd in een heldhaftige poging mij van een wisse dood te redden.


    Dat ze natuurlijk te laat zou komen, deed aan het heroïsche van haar poging niets af !


    En toen hoorde ik die gevreesde voetstappen de trap op komen en grove, schreeuwerige stemmen vragen of ik zover ben.


    ‘Wel,’ hoor ik Chalmers zeggen, ‘hij zal je wel kunnen verstaan denk ik. Tenzij hij al te ver weg is om nog iets te begrijpen. Vanmiddag sloeg hij tenminste alleen nog maar wartaal uit. Misschien heeft de baas het wel net iets te ver laten gaan en zal Slome Joe zelf niets eens meer beseffen wat hem overkomt als het moment is aangebroken dat hij om zeep gebracht wordt.’


    Een zware bulderende stem lachte honend.


    ‘De manier waarop hij om zeep gebracht wordt, zal hem heus wel weer bij brengen.’


    ‘Hoe wilden ze het dan aan de steel steken ?’ vraagt Chalmers.


    ‘Wel, zo...’ zegt de ander.


    Hij liet zijn stem zakken en hoe ik mijn oren ook spitste, ik kon slechts een woord verstaan... ‘vuur...’


    Maar dat was genoeg ook.


    Zelfs Chalmers scheen er van te schrikken, want ik hoorde hem zeggen: ‘Grote hemel, zo bruin zullen ze het toch zeker niet bakken!’


    ‘Waarom niet?’ schreeuwde de kerel met de grove stem. ‘Heeft hij het soms niet verdiend, de rat?’


    ‘Dat wel natuurlijk,’ zegt Chalmers. ‘Maar tjonge, het bezorgt je toch even kippenvel als je eraan denkt.’


    ‘Je bent hier nog niet zo lang,’ zegt de ander. ‘Je zult hier bij Townsend nog wel sterker staaltjes meemaken.’


    Buiten hoorde ik een vaag krassend geluidje, vlak achter het raam en toen werd de rossige haardos van Al van San Whiskey in het raamgat zichtbaar. Ik wilde haar een hand geven om haar naar binnen te helpen, maar dan bedacht ik me.


    ‘Jij kleine schat van een meid,’ fluisterde ik haar toe. ‘Het is bijna waard ervoor dood te gaan die rooie kop van je te zien. Maar je komt te laat, kind. Ze staan al aan de deur. Ga terug. Als ze jou hier bij me vinden, krijg je dezelfde behandeling als ik... of erger.’


    ‘Niet zaniken !’ snauwde Al en ze kronkelde zich door het raam naar binnen als een slang. In haar ene hand had ze een eind touw en dat gaf ze een paar slagen om haar arm, terwijl ze prompt mijn handboeien te lijf ging met het een of andere fijne instrumentje.


    Juist op het moment dat de handboeien wegvallen en ze zich over mijn enkels buigt, wordt er op de deur gebonsd.


    ‘Ja?’ roep ik.


    ‘Het grote moment is aangebroken, Slome Joe,’ zegt Chalmers achter de deur. ‘Ben je zo ver? Ben je klaar voor ons, Slome?’


    ‘Bijna,’ zeg ik, terwijl het meisje een levensgrote Colt in mijn hand duwt.


    ‘Schiet dan een beetje op, Slome,’ zegt Chalmers. ‘Laat het niet koud worden, jongen.’


    Terwijl ze daar hartelijk om lachen, voel ik de ketens van mijn enkels wegvallen en Al staat op.


    En terwijl ik de deur onder schot houd, voel ik iets heel eigenaardigs in me gebeuren. Ik voel me opeens zo koel en kalm en licht als een vogel in de lucht en ik hoop bijna dat ze de deur zullen openmaken zodat ik los kan branden met de Colt.


    Het was een prachtig uitgebalanceerd wapen, lekker handzaam, met zes kogels in de cylinder en ik zwoer dat ik zuiver zou richten, zodat elke kogel een leven zou eisen.


    En inmiddels was Al naar die ouwe vunzige stromatras gelopen.

  


  
    


     


     HOOFDSTUK XXV


    Het einde van het touw bond ze rond het midden van de matras. En toen gebaarde ze me het raam uit te klimmen. Ik gebaarde haar dat zij voor moest gaan en terwijl ze protesterend nee stond te schudden, pakte ik haar bij haar kladden en duwde haar naar buiten, met de voeten eerst.


    ‘Kom vlug achter me aan, Slome,’ fluisterde ze en verdween in het donker.


    Ik wachtte tot de stromatras niet meer zo vast tegen het venstergat gekneld zat en wist dat het nu mijn beurt was.


    Het was een hele toer me door dat smalle gat naar buiten te wurmen en juist toen ik met mijn benen buiten hing te bengelen en met mijn schouders in het gat zat, hoorde ik weer voetstappen naderen door de gang en een hand op de deur bonzen.


    Ik gaf geen antwoord, maar wrong mijn schouders door het gat.


    ‘Hé, Slome Joe!’ riep de stem.


    Ik klemde mijn armen en benen rond het touw en begon aan de afdaling. Het was nu nog maar een kwestie van een paar seconden voordat ik op de grond zou zijn. Nog lang niet buiten gevaar natuurlijk, maar in elk geval met een kans het vege lijf te redden... zodra ik maar eenmaal paardevlees tussen de knieën had.


    Ik zegende de duisternis. Ze hadden tot na donker gewacht om de voorstelling beter tot haar recht te doen komen en die factor zou nu weleens mijn behoud kunnen zijn !


    Ik passeerde de eerste, tweede en derde knoop waar de ene lasso aan de andere gebonden was en toen werd er opeens heftig aan het touw gerukt daarboven.


    Ze waren de kamer binnen gekomen en ik had geschitterd door afwezigheid.


    Met koortsachtige haast zette ik nu mijn afdaling voort. En toen... zing! Als een steen viel ik omlaag. Ze hadden het touw doorgesneden I


    Laaiend angstgevoel flitste door me heen bij de gedachte dat alles toch nog vergeefs was geweest, dat ik te pletter zou slaan op de rotsen in de kreek daar beneden. En toen kwamen mijn voeten op vaste grond terecht en terwijl ik wankelde, voelde ik hoe Als handen me beetpakten en wegrukten van de rand van de ravijn, in veiligheid op de smalle strook grond achter het huis.


    ‘Deze kant uit... vlug!’ fluisterde Al en schoot weg als een konijn.


    Ik ging achter haar aan. Echt lopen kon ik niet na die drie dagen eenzame opsluiting, het was meer een soort huppelen.


    En inmiddels hoorde ik in het huis achter me alarmkreten opgaan en het gekletter van haastige voetstappen.


    Toen zag ik Al weer voor me staan, twee paarden aan de teugels vasthoudend. Het ene was een langbenige snelheidsduivel. Het andere was de goeie ouwe Brindle. Nog nooit was ik zo blij geweest hem te zien als nu. Want geen beter paard dan mijn Brindle voor een donkere nacht en een ruwe weg.


    ‘Weg wezen, Al!’ hijgde ik, me in het zadel slingerend.


    ‘Nog niet. Eerst de andere knollen... die moeten we loslaten!’ zei Al.


    En in volle galop stoof ze weg langs de zijkant van de stal. Er was daar een corral met de schaduwen van twintig of dertig paarden. De remuda van Townsends bende en pracht dieren waren het stuk voor stuk, zo in een glimp gezien.


    We konden nu ook stemmen buiten het huis horen en zagen lantarenlichtjes door de duisternis dobberen.


    Een stem kon ik duidelijk boven alle andere uit horen.


    ‘Let op de paarden! Vooruit, naar de corral, stomme idioten !’


    Dat was de generaal zelf, Townsend, die zijn vinger onmiddellijk op de zwakke plek legde bij wijze van spreken.


    Maar het was al te laat, want Al en ik hadden de hekken nog niet open of die stoet paarden stormde al naar buiten. Ze schenen de vrijheid te ruiken en stonden. elkaar als het ware te verdringen voor de poort. En hoe lang zouden mannen te voet niet nodig hebben om die dieren weer op te vangen ?


    Ik zegende Al uit het diepst van mijn hart, zoals ik nog nooit een menselijk wezen gezegend had, zelfs mijn eigen moeder niet. Zij had me het leven gered en ze zette als het ware het puntje op de i door een achtervolging onmogelijk te maken.


    En zeg dat we ervandoor wilden. Vijf volle mijlen lang stormden we in razende galop verder en pas toen achtten we het veilig het tempo tot een rustige, gestrekte draf terug te brengen. We hadden nog een lange weg voor de boeg en het had geen zin de paarden half dood te rijden onder ons.


    Dit rustiger tempo maakte ook conversatie mogelijk en ik brandde natuurlijk van nieuwsgierigheid te weten hoe Al me had weten te vinden in dat afgelegen bastion in de bergen.


    ‘Och,’ zei ze, ‘toen je niet in je hotel terugkwam die avond, heb ik het spoor van je paard gevolgd.’


    ‘Het spoor van Brindle? Maar hoe kon je dat?’


    ‘Wel, je weet dat hij een beetje trekt met zijn rechter achterbeen en nu en dan de teen van zijn hoef een beetje diep in de grond zet.’


    ‘Nee, dat heb ik nooit geweten,’ moest ik toegeven.


    ‘Wel, toch is het zo. En het was me toevallig opgevallen. Ik ben het spoor gevolgd naar die tweesprong en toen heen en weer langs de weg naar Davis. Ik vond ook de plaats waar je kampeerde en vuur gemaakt had. En daarna was het vrij gemakkelijk. Als het bergopwaarts gaat, trekt Brindle nogal zwaar met dat achterbeen, weet je.’


    Ik zei dat ik het wist omdat zij het me verteld had, maar ik had er mijn laatste paar sokken om durven verwedden dat niemand anders ooit dat spoor gevolgd zou kunnen hebben. Maar ze zei slechts :


    ‘En zo ben ik bij dat huis terechtgekomen en daar heb ik de rol van een vetkraag-minestreel gespeeld, zoals jij het zou noemen.’


    Ik vroeg me maar niet eens meer af hoe ze het verder aan de steel gestoken moest hebben. De rest moest maar kinderspel geweest zijn... voor iemand van haar kaliber tenminste.


    ‘Ik zal je niet bedanken, Al,’ zei ik nederig. ‘Maar ik geef de orders voortaan niet meer, Jij kunt de baas zijn als je wilt.’


    ‘Bedankt voor de eer,’ zei ze onverschillig.


    ‘Maar vertel me één ding,’ vervolgde ik. ‘Hoe is je ouwe heer eigenlijk aan dat rode haar gekomen?’


    ‘Er zijn genoeg vetkragen met rood haar, weet je,’ zei ze. ‘Ik heb er tenminste genoeg gezien. Maar hij zal het wel van zijn Schotse vader hebben, denk ik.’


    ‘Was zijn vader dan een Schot?’ riep ik uit, terwijl opeens een nieuwe gedachte zich een weg naar voren baande in mijn brein.


    ‘Maakt dat dan zoveel verschil voor je?’ vroeg ze.


    ‘Alle verschil van de wereld!’ riep ik uit.


    ‘Dus als ik maar een gewone vetkraag was, dan zou ik zeker niet eens waard zijn met je te mogen meerijden, hè?’


    ‘Zo moet je het niet zien,’ protesteerde ik.


    ‘Hoe moet ik het dan wel zien,’ viel Al uit. ‘Man, je maakt me misselijk. Zolang ik een gewone Mexicaanse vetkraag ben, word ik als een soort ongedierte beschouwd, maar nu je weet dat er een beetje van dat heilige Schotse bloed door mijn aderen stroomt, ben ik opeens waard je laarzen te likken. Wel, je kunt naar de hel lopen met je laarzen erbij, vuile gringo dat je bent!’


    Dat maakte me behoorlijk kwaad. Zo kwaad dat ik er mijn dankbaarheid bijna door vergat. Ik tastte koortsachtig mijn brein af naar iets gemeens om terug te zeggen, toen ze eensklaps in snikken uitbarstte.


    Daar zat ze voorover gebogen in het zadel, snikkend als een kind.


    Dat snoerde me natuurlijk de mond. Het enige wat ik kon bedenken, was wat iemand eens tegen me gezegd had :


    ‘Bekvecht nooit met een vrouw.’


    En daarom greep ik tenslotte de teugels van haar paard en leidde haar dan mee, en zo reden we verder door de beboste uitlopers van de bergen zonder nog een woord te wisselen.

  


  
    


     


     HOOFDSTUK XXVI


    De hele nacht reden we zo door zonder dat er meer dan drie woorden over Als lippen kwamen. Nu en dan steeg ik af om wat te drinken, mondjesmaat natuurlijk na die drie dagen vasten.


    Het merendeel van de weg sliep Al, knikkebollend in het zadel, en toen de zon bijna op was, schudde ze zich eens goed en was meteen klaar wakker. En de boze bui was blijkbaar ook verdwenen.


    ‘Waar rijden we heen, Slome?’ vroeg ze.


    Ik was blij dat ik weer een goed woord van haar kreeg.


    ‘Naar Fellows,’ zei ik.


    ‘Waarom naar Fellows?’ vroeg ze.


    ‘Waar anders heen?’


    Ze dacht even na en zei dan :


    ‘Hij is inderdaad een baas. Maar denk je dat hij groot genoeg is om tegen Townsend opgewassen te zijn?’


    ‘Jawel,’ zei ik. ‘En om hem klein te krijgen ook. Tot nu toe hebben we in het duister moeten tasten omdat we nog niet precies wisten hoe of wat, maar nu we weten dat Lefty onze man is, zal Fellows hem het vuur na aan de schenen leggen.’


    Ik vertelde haar alles wat me overkomen was, maar toen ik uitgesproken was, had ze weer een andere verrassing voor me in petto. Ze zei :


    ‘Luister eens, Joe.’


    ‘Ja?’ zei ik. ‘Wat gaat er nu weer om in dat kleine kwieke breintje van je?’


    ‘Dynamiet,’ zei ze.


    ‘Vooruit, brand maar los.’


    ‘Het zal je uit het zadel blazen,’ waarschuwde ze.


    ‘Vertel het toch maar.’


    ‘Het is niet Townsend die achter dit zaakje zit. Hij is de man niet die Gregor en Peyton naar San Whiskey gestuurd heeft om Ellis op te ruimen.’


    Dat was een klap die me inderdaad bijna uit het zadel blies.


    ‘Hoe kom je op die gedachte?’ vroeg ik, toen ik van de eerste verbazing was gekomen.


    ‘Het ligt me voor de hand,’ antwoordde ze. ‘Townsend is een zwijn, een zwijn dat hongert naar geld. Denk je nou echt dat hij je zelfs maar een minuut in leven gelaten zou hebben als hij de man was die ze hebben gehuurd om de erfgenamen van die rijke man om zeep te helpen? Vergeet het maar.’


    Dat klonk inderdaad niet onlogisch, maar ik schudde het hoofd.


    ‘Juist omdat hij zo’n vrekkig zwijn is, zou hij me juist wel nog een poosje in leven laten,’ redeneerde ik. ‘Om nog wat profijt te trekken van mijn aangeboren talenten als brandkastenkraker.’ Ik grinnikte. ‘Hij wist natuurlijk niet dat ik me voorgenomen heb dat bandietenbestaan voortaan vaarwel te zeggen !’


    ‘Heb je je dat dan voorgenomen?’ vroeg het kind, me aangapend.


    ‘Dat doet er niet toe,’ zei ik, geërgerd omdat ik mijn mond voorbij had gepraat. ‘Zeker is in elk geval dat Townsend het mes van twee kanten wilde laten snijden. Eerst zoveel mogelijk aan me verdienen en dan de beloning binnen strijken door me van kant te maken. Er is trouwens ook nog een andere reden waarom het Townsend moet zijn. Je weet dat Gregor en Peyton met gestolen waar voor hun diensten betaald zijn. Van wie zouden ze dat anders nemen dan van Townsend? Alleen van hem zouden ze het al half en half verwachten. Dat is toch zo klaar als een klontje.’


    Ze haalde de schouders op. ‘Misschien heb je wel gelijk,’ gaf ze toe. ‘Maar hoe past Zip dan in het beeld? Je hebt hem toch bij Townsend gezien, niet waar?’


    ‘Daarom wil ik juist zo vlug mogelijk naar Fellows toe,’ zei ik. ‘Om dat uit te vissen en om Tom te waarschuwen. Iedereen weet dat Zip een onguur figuur is, maar Tom is altijd veel te goeder trouw. Nu heb ik echter het bewijs. Zip is gewoon een spion van Townsend in Fellows huis. Op zijn minst.’


    ‘Misschien heb je wel gelijk,’ herhaalde het meisje. ‘Maar...’


    Maar ze sprak haar gedachten niet verder uit en begon een liedje te kwelen over de jonge lente of zo iets. In tal van opzichten was ze nog helemaal een kind.


    Ze staakte haar aubade pas toen we Fellows huis bijna genaderd waren. Ik wilde er niet zo maar recht op recht binnen rijden omdat Zip er naar alle waarschijnlijkheid wel vandoor zou gaan als hij mij zou zien verschijnen. Daarom lieten we de paarden op een afstandje achter en gingen te voet verder.


    In de booggang naar de patio aangekomen, hoorden we geschuifel van voetstappen en gekletter van staal en een vreemd schouwspel deed zich aan ons voor toen we nieuwsgierig verder lopend het einde van de gang bereikten en vrij uitzicht hadden op de patio. Want daar, midden op de patio waren Zip en Fellows allebei blootvoets en het bovenlichaam ontbloot in een duel op leven en dood gewikkeld met machetes. Zo heftig hakten ze op elkaar in dat mijn eerste indruk was dat het menens moest zijn.


    Maar toen zag ik dat de meeste slagen op het lichaam gericht waren en dat de scherpe kanten van de manchetes afgestompt waren. Het moest dus gewoon een oefenpartijtje zijn.


    Dat nam echter niet weg dat het er heet aan toe ging. Zip, die lange bruine slang, vocht als een baarlijke duivel en zijn flitsende maaiende lemmet scheen wel overal tegelijk te zijn.


    Maar als je dan weer naar Fellows keek, kon je toch duidelijk zien dat Zip zijn meester gevonden had. Zo soepel, lenig en snel vocht hij met dat formidabele lichaam van hem dat het wel leek alsof Zip stil stond. Waarachtig, Zip scheen op een plek op en neer te dansen terwijl een grote bruine panter om hem heen gleed. En terwijl Zip vocht als een razende, het ongure gezicht vertrokken in een demonische grijns, was Fellows de rust zelve, een beetje glimlachend en slechts nu en dan adem scheppend.


    En dan opeens, terwijl Al en ik als gehynotiseerd toekeken vanuit de schaduw van de booggang, maakte Fellows een einde aan de strijd. Met een beweging, te razend snel om te kunnen volgen met het oog, sprong hij naar voren, sloeg Zip de machete uit de hand ving het wapen in de vlucht op en overhandigde het aan Zip met het gevest naar voren. Zip die verbouwereerd was blijven staan, pakte het als werktuiglijk aan en smeet het toen met een gegrom van woede op de klinkers van de patio neer. Maar Fellows sloeg hem sussend op de schouder.


    ‘Je bent nog te wild, Zip,’ zei hij. ‘Je moet het kalmer aan doen. De tegenstander laten komen. Altijd je gedachten erbij houden, dat is het recept. Maar dat neemt niet weg dat je met sprongen vooruit gaat, Zip. Ik weet zeker dat je nu al in staat bent de gemiddelde tegenstander de oren van het hoofd te kappen.’


    ‘Ja?’ vroeg Zip, terwijl een uitdrukking van kinderlijke trots en vreugde zich over zijn tronie verspreidde. ‘Is dat echt waar?’


    ‘Anders zou ik het niet zeggen,’ lachte Fellows. ‘En nu gaan we samen een frisse duik in de vijver nemen. Geen beter sluitstuk na een nummertje ochtendgymnastiek.’


    ‘Te koud,’ zei Zip met een huivering. ‘Ik maak wel een teil water warm in de keuken.’


    ‘Kletskoek!’ zei Fellows. ‘Water is nooit te koud als je er eenmaal door bent.’


    Dat geloofde ik graag voor een atleet als hij. Maar nu achtte ik het tijdstip gekomen om ook een duit in het zakje te doen en zachtjes stapte ik naar voren, een revolver in mijn hand.

  


  
    


     


     HOOFDSTUK XXVII


    Dit was een gulden ogenblik voor me. Ik had het toneel helemaal voor mezelf alleen; ik was de hoofdrolspeler met de grote Fellows als toeschouwer. Ik probeerde me bedaard en nonchalant te houden, maar ik stond letterlijk te bibberen van opwinding. Plankenkoorts zeker. Maar ook Fellows was lang niet zichzelf, hoe ijskoud hij anders altijd ook was.


    ‘Wat voor de duivel is er aan de hand met je, man?’ zei hij. ‘Wat sta je daar met dat schietijzer naar Zip te wijzen? Ben je gek geworden, Slome? Je bent ziek... je kijkt ziek uit je ogen!’


    ‘En hoe vind je dat Zip kijkt?’ snauwde ik terug.


    Groen, dat was het hoe Mr. Zip keek op dat moment.


    Fellows wierp Zip een snelle blik toe, wendde zich dan weer tot mij.


    ‘Wat heb je toch, Slome? God weet dat ik blij ben je terug te zien. Toen je verdween... wel, toen heb ik even gedacht dat het het einde van alles was! Wat is er gebeurd?’


    ‘Vraag dat maar aan Zip,’ zei ik. ‘Die brave Zip van je kan wel zeggen waar ik uitgehangen heb.’


    ‘Zip,’ zei Fellows, ‘wat heeft dit allemaal te beduiden?’


    Zip bleef me strak aanstaren en zijn kaken werkten, maar hij zei niets.


    ‘Je moet abuis hebben Joe,’ protesteerde Fellows. ‘Ik heb Zip overal laten zoeken. Stad en land heeft hij naar je afgezocht.’


    ‘Hij heeft me ook gevonden,’ zei ik.


    ‘Waar in 's hemelsnaam?’ vroeg Fellows.


    ‘Bij Townsend aan huis,’ zei ik.


    Dat was de klap op de vuurpijl. Daar had zelfs Fellows niet van terug. Hij wendde zich bijna smekend tot Zip.


    ‘Zip,’ zei hij, ‘zeg dat het niet waar is. Je bent niet bij Townsend geweest. Je hebt Slome Joe Hyde daar niet gezien zonder het me vertellen.’


    ‘Bah!’ zei Zip.


    Hij zei het voor mij. Zijn hele hart lag in zijn stem. Hij had, zich niet welsprekender kunnen uitdrukken als hij me een vol uur lang had staan uitkafferen.


    Daarom begon ik uit te leggen hoe de vork in de steel stak. Fellows luisterde ietwat dazig, terwijl ik mijn verhaal deed. Het was duidelijk dat het een zware klap was voor zijn goedgelovige hart dat hij altijd een slang aan zijn borst had gekoesterd.


    ‘Townsend was eerst van plan me drie dagen bedenktijd te geven. Ik had de keus me al dan niet bij zijn bende aan te sluiten,’ vervolgde ik na in korte trekken de gang van zaken beschreven te hebben. ‘Maar na Zips bezoek veranderde hij eensklaps van gedachte. Toen wilde hij alleen nog maar mijn scalp. Waarom? Natuurlijk alleen maar omdat Zip hem de hele zaak uit de doeken had gedaan. Zip moet ons hier afgeluisterd hebben en hij wist dus dat we Townsend verdachten de man achter de schermen te zijn. Ik kreeg in elk geval de kans niet meer nog een keus te maken, Tom, en als Al hier me niet op het laatste nippertje had gered, zou het nu gebeurd geweest zijn met de kleine jongen.’


    Ik knikte naar Al bij die laatste woorden. En ik had mijn hoofd nog niet gekeerd of ik zag iets flitsen in Zips hand. Het was een mes... een van die kleine werpmessen waarmee veel Mexicanen zo handig zijn.


    Maar hij kreeg de kans niet zijn worp te maken. Want op hetzelfde moment dat hij wilde gooien, explodeerde er een moker tegen zijn kaak die hem compleet van de grond tilt en als een slappe strozak tegen de muur van de patio kwakt!


    Daar had Mr. Zip niet van terug. Wie zou dat wel gehad hebben? Ik stapte naar hem toe om te zien of hij nog meer messen bij zich droeg.


    ‘De schurk!’ zei Fellows. ‘De ploertige schurk! Hij zou je het mes recht door je hart gejaagd hebben, Slome!’


    ‘Nee, dat zou hij niet,’ zei Al Doloroso.


    Ik wierp een snelle blik over mijn schouder. Ze was juist bezig een revolver weg te steken, een keurige kleine .32. Ik wist dat ze zich daar vaak mee vermaakte. Appels in de lucht te gooien en er de klokhuizen uit schieten bijvoorbeeld !


    ‘Ik had wel verwacht dat die nikker iets zou ondernemen,’ zei ze. ‘Maar ik ben blij dat u me voor geweest bent, Mr. Fellows! Hemeltje, wat een dreun hebt u hem verkocht!’


    Het leek me een beetje vreemd dat Fellows daar helemaal niets op zei, maar misschien was hij nog te zeer onder de indruk van de morele dreun die hij zelf gekregen had door dat hemeltergend verraad van de man die hij altijd als een eigen broer had vertrouwd.


    Ik gaf te kennen dat Zip onmiddellijk naar de gevangenis in Kearneyville overgebracht moest worden, in de eerste plaats omdat hij veel te gevaarlijk was om vrij te laten rondlopen en in de tweede omdat hij ons misschien waardevolle gegeven over de bende van Lefty Townsend zou kunnen verschaffen.


    Fellows was het daar roerend mee eens, zij het dan ook met een bloedend hart. Ongetwijfeld was de gevangenis de enige plaats waar Zip thuishoorde. Maar hij voegde er aan toe dat hijzelf een kerker in het huis had waar nog geen slang uit zou kunnen komen en stelde voor Zip daar voorlopig even onder te brengen, terwijl ik zelf de inwendige mens een beetje versterkte. Want daar zou ik wel behoefte aan hebben na drie dagen gedwongen vasten.


    Dat was een idee waar ik gretig op in ging, uiteraard. De knagende pijn in mijn maag begon langzamerhand goed ondraaglijk te worden.


    Ik bond Zips handen vast en Tom deed hetzelfde met zijn enkels.


    Samen droegen we de bewusteloze gestalte naar een donker keldervertrek en juist toen we hem op de kale vloer neerlegden, begon hij bij kennis te komen.


    Tom Fellows knielde hij hem neer en de woorden die hij tot de verraderlijke hond richtte, waren typerend voor de zieleadel van de man.


    ‘Zip,’ zei hij en zijn stem had een zachte, bijna zalvende klank, ‘het spijt me meer dan ik je zeggen kan dat ik dit moet doen. Ik heb op je gebouwd als op een rots, maar nu zie ik dat ik me vergist heb. Je gaat naar de gevangenis, Zip. Ik zal zorgen voor de beste advokaat die voor geld te koop is, maar meer kan ik niet voor je doen... en God moge je ongelukkige ziel genadig zijn als je schuldig bevonden wordt.’ Zip zei niets, wat ik trouwens ook verwacht had.


    We keerden naar de patio terug en Fellows droeg de kok op om voor het ontbijt te zorgen, terwijl hijzelf inmiddels zijn ochtendduik ging nemen in de vijver. Ik bleef op de patio achter en probeerde een praatje aan te knopen met Al Doloroso. Maar ze was in een van haar zwijgzame buien en scheen zich enkel te interesseren voor de fontein die vrolijk klaterde in de ochtendzon.


    Tom kwam gekleed en wel terug en we schaarden ons aan het ontbijt, waarbij het me de grootste moeite kostte mijn fatsoen te bewaren en niet als een uitgehongerde wolf op het voedsel aan te vallen.


    Tom zei niet veel onder het eten. Zips toekomst scheen hem zwaar op de maag te liggen en het was met loden schreden dat hij na het ontbijt met ons naar de kelder ging om Zip op te halen.


    We zagen de touwen op de vloer liggen. Maar dat was dan ook alles wat er nog. van Zip te zien was.

  


  
    


     


    HOOFDSTUK XXVIII


    Fellows en ik keken elkaar verbijsterd aan; Al keek naar het slot van de deur. Ze zei: ‘Als hij handig genoeg was om zich uit die touwen te bevrijden, dan moet hij ook handig genoeg geweest zijn om dit slot open te krijgen.’


    ‘Maar waarmee in ’s hemelsnaam?’ riep Fellows uit.


    ‘Met een tandestoker misschien,’ zei Al. ‘Of met een roestige spijker. Ik heb nog nooit zo'n karikatuur van een slot gezien. Te zorgen dat de wind de deur niet openwaait, is ongeveer wel het enige waar het voor deugt!’


    Dat waren vrijpostige woorden voor zo'n blaag, maar Al scheen echt de smoor in te hebben. Fellows was buiten zichzelf van woede en hij zei dat ik maar naar bed moest gaan, bij hem thuis of in mijn hotel, omdat ik mijn rust nodig had, maar dat hijzelf onmiddellijk achter Zip aan zou gaan.


    Ik zag hem wegrijden op een van zijn volbloeds met een geweer voor zich over de zadelknop en ik bedacht dat ik niet graag in Zips schoenen zou willen staan.


    Al bleef tamelijk zwijgzaam, de hele weg naar de stad. Ze zei:


    ‘Dat is een mooie geschiedenis. Nu heeft Townsend de touwtjes helemaal in handen! Fellows en jij hebben het prachtig verprutst!’


    Ik hief in arrenmoede de handen ten hemel.


    ‘Wat hadden we dan moeten doen?’


    ‘Die nikker geen seconde uit het oog verliezen, dat had je moeten doen,’ snauwde ze. ‘Nu gaat hij natuurlijk recht naar Townsend met wat hij weet en nu zal Townsend ook weten dat ik jou uit dat huis weggehaald heb.’


    ‘Ze zullen een meisje nooit iets doen,’ zei ik.


    ‘Hij, is in staat zijn eigen moeder te vermoorden voor een grijpstuiver, en dat weet je heel goed.’


    Daar moest ik het antwoord op schuldig blijven, want natuurlijk wist ik dat.


    Na een poos lang bokkig voor zich uitgestaard te hebben, hernam ze :


    ‘En wat ben je nu van plan, Napoleon?’


    ‘Reis je nou, Al!’ zei ik.


    ‘Wat ben je van plan?’ hield ze aan. ‘Wat voor briljante ideeën spelen door je veldheersbrein, Bonaparte?’


    Ik gluurde haar woest aan.


    ‘Ik heb geen plan als je het weten wilt!’ blafte ik.


    ‘Het wordt hoog tijd dat je er een echte kerel bij haalt om je uit de nesten te helpen,’ vervolgde dat brutale serpent.


    ‘Ik weet dat ik maar een jokertje ben,’ zei ik. ‘Maar wat vind je dan van Fellows? Is die je niet groot en echt genoeg?’


    ‘Groot genoeg en echt genoeg en stom genoeg om Zip te vertrouwen,’ zei dat zure kind.


    ‘Je doet te veel azijn in je eten,’ zei ik. ‘Welke echte man heb jij dan op het oog?’


    ‘Die knaap die jou hierheen gestuurd heeft, wie anders? Die marshal Werner.’


    ‘Hmm,’ zei ik, ‘en toegeven dat ik geslagen ben?’


    ‘Je kunt nu beter toegeven dat je geslagen bent dan dat je later moet toegeven dat je dood bent,’ zei ze. ‘Maar aangezien je een veel te grote stijfkop bent om naar goede raad te luisteren, moet je het zelf verder maar uitzoeken. Tot kijk!’


    En met die woorden gaf ze haar paard eensklaps de sporen en een zijweggetje inslaande reed ze als een pijl uit een boog weg. Even speelde ik met de gedachte haar achterna te gaan, maar ik kende haar langzamerhand goed genoeg om te weten dat er toch geen land met haar te bezeilen viel als ze de bokkepruik eenmaal op had. Daarom schold ik haar in gedachten eens goed de huid vol en reed door naar de stad.


    Hoe woest ik ook op haar was, toch wist ik een goede raad nog wel naar waarde te schatten en daarom reed ik recht naar het telegraafkantoor en schreef daar het volgende telegram :


    ‘Marshal Werner


    El Paso, Texas


    Heb het juiste huis gevonden, maar heb iemand nodig om aan te bellen.


    (Stop) Kom met spoed.


    w.g. Joseph Hyde.’


    Dat schoof ik door het loketje. De lokettist was een van die stroeve ambtenaren.


    ‘Is dat geheimschrift?’ vroeg hij met een van zijn mondhoeken.


    ‘Voor jou wel, broer,’ zei ik. ‘Ben je van plan het te versturen of moet ik je zo toetakelen dat je niet eens een telegraafsleutel meer kunt bedienen?’


    Hij keek me eens goed aan en zei toen hoeveel ik verschuldigd was.


    Ik betaalde en stapte weer naar buiten, blij iets van mijn woede op Al Doloroso te hebben kunnen afreageren.


    Mijn volgende bezoek gold de sheriff. Hij zat het hoogste lied te fluiten achter zijn bureau en scheen in prima stemming. Het glimlachje week zelfs niet helemaal van zijn gezicht toen hij mij herkende.


    ‘Je kijkt een beetje pips uit je ogen, meneer de assistent,’ zei hij. ‘Hoe komt het? Kun je geen aard krijgen in Kearneyville?’


    ‘Dat valt alles mee,’ antwoordde ik. ‘Ik kom je alleen maar even een tip brengen.’


    ‘Een tip! Jij?’ vroeg hij verbluft.


    ‘Jawel, ik,’ zei ik.


    ‘Nou, nou. Waarover?’


    ‘Over Townsend,’ zei ik.


    Hij had een grote reliëfkaart van het district aan de muur achter zijn bureau hangen en ik stapte erheen en wees hem het huis aan waarin ik bijna de dood had gevonden, alsmede de wegen die erheen leidden. Ik zei er niet bij dat ik er geweest was. Ik vertelde alleen maar dat Townsend en zijn bende er de afgelopen nacht nog gezeten hadden en dat ze vermoedelijk nog wel niet weg zouden zijn ook vanwege het feit dat de hele stoet paarden verstrooid was geraakt.


    Aanvankelijk luisterde Wallie Blue met een achterdochtige, ongelovige uitdrukking op het gezicht, maar geleidelijk werd hij belangstellender en uiteindelijk zelfs enthousiast.


    ‘Slome,’ riep hij me toe, ‘hoe kom je aan al die wijsheid? Je moet er zelf geweest zijn, niet waar? Je hebt het allemaal met eigen ogen gezien, anders kun je het niet zo goed beschrijven.’


    ‘Nee,’ zei ik, ‘ik heb het alleen maar gedroomd. En misschien een beetje aan slaapwandelen gedaan in die droom.’


    ‘Ik moet jou mee hebben met die posse,’ verklaarde hij. ‘Man, dit is de kans waarop ik al jaren geloerd heb.’


    ‘Maak er dan maar goed gebruik van ook,’ raadde ik hem aan. ‘Maar mij krijg je niet mee. Ik heb nog genoeg te doen hier in Kearneyville zelf. Townsend,’ loog ik, ‘is voor mij de hoofdzaak niet.’


    Toen stapte ik naar buiten, een verbijsterde sheriff achterlatend. Want voor hem zal Townsend wel de belangrijkste figuur van heel het wilde Westen geweest zijn. Logisch van het standpunt van een sheriff bekeken. Van mijn standpunt bekeken was hij het overigens ook, maar ik kon het echt niet opbrengen er maar weer direct op uit te trekken, met of zonder posse. Ik was blij dat ik mijn ogen open kon houden. Bovendien geloofde ik niet dat Wallie Blue veel zou bereiken, maar alle beetjes hielpen als het erom ging de aandacht een beetje van mijn persoontje af te leiden. Want een erg geziene figuur zou ik daarboven bij pa en ma wel niet zijn.

  


  
    


     


    HOOFDSTUK XXIX


    Terug in het hotel liet ik de uitgebreidste maaltijd aanrukken die daar, te oordelen naar het gewicht van de negerkelner, sinds mensenheugnis was geserveerd en na dat alles achter mijn kiezen geslagen te hebben, vertrok ik naar mijn kamer en dook onder de wol.


    Toen ik ontwaakte, was het donker in de kamer en ik hoorde zacht stemmengemurmel. Buiten kon ik het licht van de straatlantarens zien en ik kon ook sterren zien door het bovendeel van de vensters.


    Nog half in slaap luisterde ik naar de stemmen en herkende die toen als die van Tom Fellows en Alicia Doloroso. Met een zucht liet ik me weer terug zakken in het hoofdkussen. Met die twee in de kamer was er niets te vrezen.


    Ze hoorden me zuchten en Al kwam bij mijn bed staan.


    ‘Hoe is het, Slome?’ vroeg ze.


    ‘Ik ben wakker zoals je ziet,’ zei ik.


    ‘Toen ik hoorde wat je allemaal naar binnen geslagen had, dacht ik dat je er dood aan zou gaan, jij ouwe boa constrictor,’ zei ze.


    ‘Nee,’ zei Tom Fellows, ‘hij wil alleen maar een hamstervoorraadje vormen voor het geval dat hij weer eens tot vasten zou worden gedwongen.’


    Ik drukte me omhoog op mijn ellebogen.


    ‘Hoe is het afgelopen met Zip?’ vroeg ik.


    ‘Geen succes helaas,’ zei Fellows. ‘Ik heb wel een poosje achter hem aangezeten, maar hij had die zwarte merrie van me mee en die is zo vlug als de wind. Maar al hebben we die slang dan niet vermoord, we hebben hem in elk geval teruggejaagd naar zijn eigen soort. Dat Townsend maar gelukkig met hem is.’


    Dat was een teleurstelling voor me. Eigenlijk had ik meer verwacht van Tom. Maar tenslotte was Zip een aalgladde duivel en gedane zaken namen nu eenmaal geen keer.


    Ik wilde dat ook zeggen, maar op dat moment werd er op de deur geklopt en toen Al ging opendoen, stond Guernsey in de deuropening. Hij kwam me zeggen dat miss Edgar me wilde spreken. Ik had bijna gezegd dat miss Edgar mooi naar de hel kon lopen voor mijn part, maar bedacht me dan. Tenslotte stond ze in relatie met de tegenpartij en misschien zou ik iets wijzer kunnen worden van haar. Ik liet een blik over mijn kleren gaan die er een beetje verkreukt uitzagen omdat ik erin geslapen had, maar dat moest ze dan maar voor lief nemen.


    Ik zei tegen Fellows en Al dat ik even naar beneden moest, en ze zeiden dat ze wel boven zouden wachten. Guernsey bracht me naar een klein zwak verlicht achterkamertje en toen ik binnenkwam, stond Ruth Edgar op en kwam naar me toe.


    Ze scheen eerder prikkelbaar dan verlegen. Schaamte was een woord dat in het woordenboek van die jongedame niet voorkwam. Ze gaf me zelfs een stevige kameraadschappelijke hand.


    ‘Ik ben echt blij je te zien, Slome,’ zei ze.


    Ik had haar bijna in haar gezicht uitgelachen. Ik kon zo voor de vuist weg wel een paar redenen opnoemen waarom ze niet blij hoefde te zijn me te zien.


    ‘Je denkt natuurlijk dat ik dat niet meen,’ vervolgde ze, ‘maar dat doe ik wel. Ik ben blij omdat ik jou kan helpen en jij mij. Ik zou misschien ook wel naar de sheriff kunnen gaan, maar ik weet niet goed hoe ik het hem duidelijk zou moeten maken.’


    ‘Wat is er dan?’ vroeg ik.


    ‘Ik zet een streep onder het hele spelletje,’ zei ze.


    ‘Welk spelletje?’


    ‘Je weet wel wat ik bedoel, Slome. Ze hebben me bedonderd die vuile honden!’ zei dat lieve jonge ding.


    ‘Hoe dat zo, Ruth?’ vroeg ik.


    ‘Hoe dat zo? Ik zal je laten zien hoe dat zo!’ zei ze.


    Toen haalde ze haar beursje uit haar tas en uit dat beursje viste ze een ring met een robijn erin.


    Het was een knots van een steen. Ongeveer twee karaat, schatte ik, en voor elke kenner zo'n duizend dollar waard.


    Maar toen keek ik wat nauwkeuriger omdat hij een beetje dof aandeed en opeens begreep ik het. De robijn was nog geen tien dollar waard met de ring erbij. Het was een vervalsing en een heel slechte ook.


    Ruth Edgars woede was interessant om te zien. Toen ik haar de ring teruggaf, grijnsde ze haar tanden bloot als een kwaaie hond.


    ‘Stel je voor bedonderd te worden door dat gore vieze kereltje,’ zei ze. ‘Dat vuile stuk verdriet van een Whitey Peyton met al zijn mooie smoesjes over een reisje naar New York en een reisje naar Parijs en over het geld dat we samen kapot zullen slaan!’


    Ze beefde compleet van woede en haar stem klonk sissend als van een valse kat.


    ‘Ik ben toch nooit echt van plan geweest met hem te trouwen,’ zei ze. ‘Ik heb hem maar een beetje aan het lijntje gehouden. En nou flikte ie me dat, het stuk verdriet!’


    Ze sloeg een taaltje uit dat nauwelijks voor dames-oren geschikt was.


    ‘Maar ik zal hem krijgen,’ zei ze. ‘Ik zal hem een lesje geven dat hem lang zal heugen. Ik zal jou de kans geven, Slome.’


    ‘Ga zitten, Ruth. Doe er je tijd over,’ zei ik.


    Ik duwde haar een stoel in en nam zelf tegenover haar plaats. Ik had het gevoel dat me iets groots te wachten stond, iets waardoor de bordjes met een slag verhangen zouden worden.


    ‘Een robijn van vijf dollars,’ sputterde ze verder. ‘Je weet dat een meisje op zichzelf moet passen, want het is een harde wereld. Vanmorgen krijg ik die ring en vanmiddag ben ik even bij de ouwe Rubens binnen gelopen om hem te laten taxeren. Wel, hij had er zijn oogglas niet eens voor nodig. Hij keek er alleen maar even naar met zijn bijziende ouwe ogen en zei: ‘Niks waard!’


    ’'Hoezo, niet goed geslepen? ' vraag ik.


    ’ 'Niks niet goed geslepen,' zegt ie. 'Dat sieraad is hooguit vijf dollars waard, ma’am.'


    ’ Daar denkt hij mij zeker zoet mee te kunnen houden. Maar ik zal hem vijf dollarren. Weet je hoe hij aan dat verhaaltje komt van dat reisje naar Parijs en zo?’


    ‘Geen idee,’ zei ik.


    ‘Dan zal ik het je zeggen. Door het prijskaartje dat ze aan jou hebben gehangen, Slome!’


    Toen ik dat hoorde, voelde ik me overal kippenvel krijgen. Het was zomer, maar voor mij was het eensklaps winter.


    ‘Wat staat er op dat prijskaartje, Ruth?’ kraste ik.


    ‘Vijf-en-twintig-duizend-dollars!’ zei ze, elke lettergreep articulerend.


    Ik zat als aan mijn stoel genageld, niet in staat een woord uit te brengen. Vijfentwintigduizend dollars! Een vermogen !


    Ik heb knapen gekend die een of tweeduizend dollars op hun hoofd hadden staan en die konden bij tijd en wijle weleens een nacht rustig slapen. Maar als het om bedragen van vijf en tienduizend dollars begon te gaan, dan wist je dat je ten dode was opgeschreven. Het kon een week duren, het kon een maand duren, maar eraan ging je, omdat er gewoon te veel liefhebbers waren. En mij hadden ze in de etalage gezet voor vijfentwintigduizend dollars !


    ‘Wel, dat betekent dat ik in de enveloppe zit, Ruth,’ zei ik. ‘Ik ben klaar om afgestempeld en op de post gedaan te worden.’


    Dat ontkende ze niet. Ze was een keiharde, die knappe, blonde heks. Wat ze wel zei, was :


    ‘Waarom denk je dat ik hierheen gekomen ben? Om thee met je te drinken of om je een hamer in je hand te geven?’


    ‘De hamer hoop ik,’ zei ik.


    ‘Precies, de hamer,’ zegt ze. ‘De Edgars zijn eigenaardig volk. We zijn net olifanten. Goeie lobbesen, maar als ze ons iets in de weg gelegd hebben, vergeten we het nooit en vergeven we het nooit. Daarom zal ik je de kans geven hem kapot te maken.’


    ‘Wanneer?’ zeg ik.


    ‘Vanavond nog,’ zegt ze.


    ‘Hoe eerder hoe liever,’ zeg ik. ‘Zeg maar hoe en wat.’


    Dat deed ze prompt.


    ‘Weet je Garrets ouwe molen?’


    Daar had ik vroeger als kind gespeeld en gevist en hoe vaak hadden we er niet gezwommen 's zomers !


    ‘Als de palm van mijn hand,’ zei ik.


    ‘Dat kan je dan nog van pas komen,’ zei ze. ‘Vanavond om negen uur hebben Whitey en Frank Gregor daar een samenkomst met iemand... wie weet ik niet. Maar het is een belangrijk iemand. En het gaat over jou, ouwe jongen. Het voornaamste punt op de agenda is hoe ze jou voor eens en voor al het zwijgen moeten opleggen. Begrijp je?’


    Ik knikte zonder iets te zeggen en ze keek me even argwanend aan alsof ze me het karweitje niet helemaal toe vertrouwde. Zoals ook bleek uit haar volgende woorden.


    ‘Neem een paar jongens mee die in staat zijn de roos te raken,’ adviseerde ze. ‘Jij bent goed, Slome. Dat zegt iedereen. Maar er zijn er nog wel meer die handig zijn met een zesschieter. Fellows bijvoorbeeld. Hij is een ware kampioen. Hij is snel als de gesmeerde bliksem en ik heb gehoord dat je nogal dik met hem bent.’


    ‘We zien elkaar weleens,’ zei ik, trots op mijn reputatie als vriend van de grote Tom Fellows.


    ‘En dan is er ook nog Wallie Blue. Ze zeggen dat je voor marshal Werner werkt. Maar gun Wallie ook een plak van de cake. Bovendien moet je goed beslagen ten ijs komen. Whitey is een wilde man als hij eenmaal bezig is en die Frank Gregor is een echte duivel. En vergeet niet dat er nog een derde man komt ook. Misschien is hij de knaap wel achter wie je aanzit, de man die achter het hele zaakje zit.’


    Dat interesseerde me. Ik had het nieuws dat ik dieper aan het graven was, heus niet van de daken geschreeuwd. Ik boog me naar voren en vroeg :


    ‘Achter wie zit ik dan aan, zus?’


    Ze haalde de schouders op.


    ‘Ik ben geen profeet,’ zei Ruthie. ‘Ik weet niet achter wie je aanzit en het kan me niet schelen ook... zolang als je dat stuk verdriet van een Whitey Peyton zijn vet maar geeft.’ Toen voegde ze eraan toe: ‘Dus om negen uur bij de molen, vergeet het niet. Je hebt nog een uur. Ik zou maar wat voortmaken. „


    Ze stond op en gaf me opnieuw de hand, me opnieuw taxerend aankijkend, als was ze het niet helemaal met zichzelf eens of ik het karwei wel aan zou kunnen.


    Wel, ze had recht op haar twijfel, bedacht ik, terwijl ik in allesbehalve opgewekte stemming naar mijn kamer terugkeerde. Met een zo enorme premie op mijn hoofd was ik ten dode gedoemd, zo niet door de hand van Lefty Townsends premiejagers dan door die van anderen. Een bedrag van vijfentwintigduizend dollars was genoeg om van een rechtschapen man een moordenaar te maken.


    Gelukkig had ik twee formidabele bondgenoten in Al Doloroso en Tom Fellows en met die hoop voor ogen haastte ik me naar boven. Maar toen ik de deur van mijn kamer opende, bleek er niemand aanwezig te zijn. Er lag alleen een krabbeltje op de tafel dat als volgt luidde :


    Beste Slome,


    Tom en ik zijn even weg. Over een uur of zo weer terug. Groetjes,


    Al.


    Nu zou ik het ook nog moeten stellen zonder de twee op wie ik al mijn hoop had gebouwd. Ze zouden terug zijn ‘over een uurtje of zo’ maar over een uurtje of zo was het al veel te laat. Binnen de tien minuten zou ik op stap moeten naar Garrets molen.


    En tot Wallie Blue kon ik me ook niet wenden, want hem had ik zelf achter Townsend aan gestuurd. Nee, ik zou het alleen moeten zien te klaren. Met een prijskaartje van vijfentwintigduizend dollars rond mijn nek !

  


  
    


     


     HOOFDSTUK XXX


    Bovendien was ik goed kwaad op die twee ook. Ze hadden kunnen begrijpen dat het voor iets belangrijks was dat ik naar beneden geroepen was. Maar toch waren ze ervandoor gegaan. Zeker naar dat eettentje waar ze al die Mexicaanse gerechten serveerden. Dat was echt iets voor Al. Die was pas gelukkig als ze een paar keer per dag een berg van dat hete gekruide spul naar binnen kon werken. En nu zat ik met de gebakken peren !


    Maar er hielp geen moedertje lief aan. Ik zou erop af moeten. Daarom ging ik naar beneden en op weg naar buiten vroeg ik aan Guernsey wanneer Fellows en het meisje weggegaan waren. Het antwoord betekende een nieuwe verrassing voor me.


    ‘Fellows is weggegaan vlak nadat je beneden kwam,’ zei hij. ‘En een minuutje of zo later kwam een snuiter die ik niet kende, binnen en liep meteen door naar boven. Ik wilde eerst nog vragen wat hij moest, maar sommigen van die cowboys zijn een beetje kortaangebonden en daarom liet ik hem maar. Het zal trouwens wel in orde geweest zijn, want even later kwam hij weer naar beneden met die vriend van je, dat joch met die rooie ragebol, en ze zijn samen naar buiten gegaan.’


    Nu kon ik er helemaal geen touw meer aan vastknopen. Al was dus niet met Tom Fellows weggegaan, maar een andere snuiter was haar komen halen. Het was maar een eigenaardig iets en het bleef me dwars zitten terwijl ik Brindle opzadelde en de weg naar Garrets molen insloeg.


    Tot overmaat van ramp begon het nog te regenen ook en niet zo’n beetje. Ik sloeg een oude regencape om en reed verder, terwijl Brindle van de ene plas in de andere stapte over de weg die al spoedig in een modderpoel herschapen was. Er is niets waar ik zo'n hekel aan heb als aan regen. Het werkt zo deprimerend, vind ik.


    Na een tijdje braken de wolken echter gelukkig en werden er weer wat sterren zichtbaar.


    Ik was de oude verlaten molen inmiddels al dicht genaderd en Brindle onder de bomen een eindje er vandaan achterlatend, ging ik te voet verder. Het oude vervallen bouwsel bood een spookachtige aanblik terwijl ik het behoedzaam naderde. Ergens achter me kon ik het gebrul horen van de waterval van de White Horse Gulch, vermoedelijk zo genoemd omdat het tumult en het witte schuimen van het water aan het galopperen van wilde paarden deden denken. Als kind had ik vaak uren naar het wilde spel van het water kunnen kijken vanaf de hoge rotsklip boven het ravijn. Soms zag je dan een boom langs je heen schieten en letterlijk tot brandhout geslagen worden tussen de rotsen en het bruisende water, daar beneden.


    Behoedzaam sloop ik verder tussen de bosjes die het oude molenhuis omringden. Nergens was een levensteken te bespeuren en ik begon al te denken dat die knappe, blonde feeks me weleens een poets gebakken zou kunnen hebben, toen ik eensklaps licht zag schijnen achter een van de ramen van het molenhuis. Behoedzaam sloop ik verder in de richting van het schijnsel, maar het was niet gemakkelijk vlak bij het raam te komen omdat er langs die kant een veranda langs het huis liep en het hout van die veranda was zo verrot en vermolmd dat ik het niet aandurfde er een voet op te zetten.


    Ik hoorde stemmengemurmel en dat maakte me hels om binnen gehoorbereik te komen. Daarom haastte ik me naar de andere kant van het gebouw en vond daar een scheefgezakte deur die me toegang bood tot een lange gang. Geleid door het flikkerende lichtschijnsel kwam ik onopgemerkt en geluidloos in een kamer grenzend aan die waaruit het stemmengemurmel klonk. Door de openstaande tussendeur kon ik alles zien en horen en ik hoorde en zag genoeg, dat kan ik u wel zeggen !


    Het waren Whitey en Frank Gregor die daar midden in de kamer op de vloer zaten rond een gat dat ze gemaakt hadden door een aantal vloerplanken weg te breken. In dat gat brandde een aangenaam vuurtje en er stond genoeg tocht in het oude bouwvallige huis om alle rook onmiddellijk te verjagen.


    Ze waren allebei behoorlijk nat en zaten zich te drogen aan het vuur. Ik was mooi op tijd gekomen, want ik hoorde Gregor zeggen :


    ‘Hij zal er nu wel zo zijn, denk ik. Waarom zou het gaan, denk je?’


    ‘Om Hyde natuurlijk,’ zei Whitey.


    ‘Dat karweitje zal hij ons wel niet meer geven. Dat hebben we al te dikwijls verknald,’ gaf Gregor te kennen.


    ‘Dat zal hij ons wèl geven,’ hield Whitey aan.


    ‘Hyde moet om zeep geholpen worden, dan zitten we op fluweel.’


    ‘Twaalfeneenhalfduizend de man,’ zei Gregor, zijn ogen omhoog richtend terwijl hij dat rekensommetje maakte.


    ‘Twaalfeneenhalfduizend de man,’ herhaalde Whitey. ‘En ik zal ze kunnen gebruiken ook. Deze jongen stapt in het huwelijksbootje binnenkort. Met het mooiste wijfje dat een man zich maar zou kunnen wensen.’


    ‘Ja, ja, ik ken haar, dat mooie wijfje van je,’ zei Gregor. ‘Pas maar op dat je niet met een doorgesneden keel wakker wordt in de wittebroodsweken.’


    Whitey keek hem woest aan en hij wilde juist iets terug zeggen toen er zachtjes geklopt werd op het raam recht tegenover de deur waardoor ik stond te kijken en te luisteren, het raam die uitkwam op die oude veranda.


    Zoals ik al zei, zou ik die veranda nooit geluidloos hebben kunnen oversteken. Maar iemand anders kon dat wel. Een slanke, lenige gestalte stapte door dat raam naar binnen en ik herkende mijn oude vriend, meneer de moordenaar, Zip !


    Wel, hij paste in elk geval goed bij dat stelletje, die lange gluiperige messenwerper. Hij stapte binnen, knikte hen toe en zij knikten terug.


    ‘Waar gaat het om?’ vroeg Whitey. ‘Is het weer om Mr. Slome Joe begonnen?’


    ‘Heren,’ zei Zip, ‘tot nu toe hebben jullie op een antilope gejaagd. Nu gaan jullie jagen op de grote eland.’


    ‘Dus Slome Joe is een kleine antilope, hè?’ zei Gregor. ‘Je hebt er je handen anders behoorlijk vol aan, dat zeg ik je toch.’


    Whitey bracht zijn handlanger met een ongeduldig gebaar tot zwijgen. ‘Wie is de grote eland?’ vroeg hij gespannen.


    ‘Vijftigduizend dollars!’ zei Zip.


    Ik zag de anderen verbijsterd opkijken en dat kon ik me best voorstellen ook. Ik heb u immers al verteld hoe lang een man moest werken om dertig, harde dollars te verdienen in die dagen.


    ‘Vijftigduizend dollars is een bom geld,’ zei Whitey met een ietwat schrille klank in zijn stem. ‘Eh wie is de grote eland?’


    ‘Fellows,’ zei Zip.


    Waarom dat nieuws me zo schokte, weet ik zelf niet. Ik had Mr. Zip al eerder zijn tanden laten zien, en ik wist dat hij tot alles in staat was. Maar de gedachte dat er hier een handeltje gedreven werd om het leven van de grote Tom Fellows, gaf me een beetje een wee gevoel. Dat scheen ook met de twee anderen het geval te zijn.


    ‘De man die Tom Fellows naar de andere wereld helpt,’ zei Whitey, ‘zal opgejaagd worden als een hond door elk man in het district. En dan zal hij gevangen en gevierendeeld en geroosterd worden. Waarom vraag je ons niet de president van de Verenigde Staten zelf om zeep te helpen?’


    Zip gaf geen antwoord, ging slechts met gekruiste benen bij het vuur zitten en stak er zijn handen naar uit om zich te warmen.


    Toen Whitey uit geraasd was, begon de grote Frank Gregor en zei tussen een hoop gevloek en gesakker door dat hij zo’n karweitje nog niet voor honderdduizend dollars aan zou durven.


    En Zip zei nog steeds geen woord.


    Toen zei Whitey: ‘En wie zou ons die vijftigduizend uitbetalen?’


    ‘Ik,’ zei Zip.


    Gregor zei: ‘Jij? Vijftigduizend centen zeker! Hoe zou jij aan vijftigduizend dollars moeten komen?’


    Zip haalde een enveloppe uit zijn zak en uit die enveloppe een stuk papier dat hij de beide anderen liet lezen. Ze hadden heel wat tijd nodig om het te bestuderen en tenslotte zei Whitey :


    ‘Dat geld zit inderdaad wel goed, zie ik. Maar waarom wil jij Fellows de wereld uit hebben, Zip?’


    Zip stak zijn handen weer uit naar het vuur en bleef zwijgen.


    ‘Dat kan nooit iets worden,’ zei Gregor hoofdschuddend. ‘Fellows kon onverschillig welke twee andere mannen verpakken en verzakken.’


    Zip legde een benige vinger tegen zijn borst.


    ‘Drie!’ zei hij slechts.


    ‘Grote genade!’ mompelde Whitey. ‘De nikker wil zelf meedoen, hè?’


    Hij keek Gregor aan en deze likte langs zijn lippen en gaf toe dat dat inderdaad wel enig verschil maakte.


    ‘Wacht even buiten,’ zei Whitey tegen Zip. ‘We willen dit graag eens onder elkaar bepraten.’


    Maar Zip deed of hij Oostindisch doof was en Whitey stond op en wenkte Gregor naar de deur waarachter ik stond. Ik had mijn hand al om de kolf van een Colt, maar ze kwamen de kamer niet binnen, maar bleven in de deuropening staan. Koortsachtig begonnen ze met elkaar te overleggen, kennelijk heen en weer geslingerd tussen hun begeerte naar de enorme premie en hun heilig ontzag voor de grote Tom Fellows.


    ‘Vijftigduizend... het is wel wat risico waard,’ hoorde ik Gregor zeggen.


    ‘Hou je kop,’ snauwde Whitey. ‘Denk je dat ik dat niet weet? Bovendien zal de nikker ons helpen. Wat zou hij tegen Fellows hebben?’


    ‘Het is Townsend natuurlijk die erachter zit,’ redeneerde Gregor. ‘En Lefty zal tegen iedereen wel iets hebben!’


    ‘Ja, dat is waar,’ beaamde Whitey. ‘Het moet Townsend zijn. En als we Fellows van kant maken, komen we goed te staan bij Townsend ook.’ Hij wendde zich tot Zip.


    ‘Waar is Tom nu?’ vroeg hij.


    ‘Hij slaapt in zijn kamer,’ zei Zip.


    ‘Ja?’


    Zip herhaalde zijn verklaring niet. Hij bleef in het vuur zitten staren met dat afschuwelijke grijnslachje van hem, zijn bloedeloze lange handen warmend aan de gloed.


    Hij was spaarzaam met zijn woorden en scheen te denken dat de tijd wel voor hem zou werken en de situatie tot rijping brengen. Er schuilde een sluw verstand in die smalle schedel van hem !


    Whitey wendde zich weer tot Gregor.


    ‘We zullen het maar doen, hè.’


    ‘Ja. Vijftigduizend, dat is de man...’


    ‘Hou je gezicht!’ snauwde Whitey. ‘Ik kan zelf ook wel tellen. Zip, we gaan met je mee.’


    Noch door woord, noch door gebaar gaf Zip van enigerlei reactie blijk. Hij stond slechts op van bij het vuur. Ik had inmiddels allebei mijn Colts getrokken. Als die drie sluipmoordenaars hun laffe werk wilden gaan doen, dan zouden ze mij toch op hun weg, vinden, dan zou het toch over mijn lijk zijn !


    ‘Maar welke garantie hebben we dat we dat geld krijgen, nadat we het karweitje hebben opgeleverd?’ vroeg Gregor.


    Opnieuw gaf Zip geen antwoord. Hij ging weer op zijn oude plaatsje bij het vuur zitten.


    Een discussie over de financiële zekerheidstelling ontspon zich nu tussen de beide anderen.


    Terwijl ze daarmee bezig waren, zag ik Zip een beetje opzij glijden en het hoofd op een arm leggen. Hel leek wel alsof hij een uiltje wilde knappen terwijl de beide andere proberen het met elkaar eens te worden. Zijn half geopende ogen staarden dromerig in het knetterende vuur.


    ‘Zip,’ zegt Whitey, ‘we hebben besloten het toch maar te doen. We gaan met je mee. Hoor je me, nikker?’


    Hij stapte naar het vuur en stootte Zip aan met zijn voet. Zip reageerde niet.


    ‘Hé, je bent toch zeker niet in slaap gevallen, idioot!’ roept Whitey uit.


    Hij bukte zich over Zip en deinst dan eensklaps terug alsof hij door een slang is gebeten. Dan trekt hij iets uit Zips rug los en houdt het omhoog. Het is een van die kleine werpmessen, waarop Zip mij ook had willen tracteren. Maar nu was hij er zelf op getracteerd. Het bloed liep langs het lemmet en droop druppel voor druppel van de punt af.


    ‘Grote God !’ hijgde Gregor en ging er als een haas vandoor.

  


  
    


     


     HOOFDSTUK XXXI


    Waarom heb ik toen niet toegeslagen? Het was een kans zoals ik er misschien nooit meer een zou krijgen. Maar misschien moet het in je zitten een man in koelen bloede als een hond neer te schieten. Of misschien was ik zelf ook te verbouwereerd in mijn afschuw over de plotselinge dood van Zip om iets te kunnen doen. In elk geval bleef ik als verdwaasd staan toen die twee het huis uit stormden alsof de duivel zelf hen op de hielen zat.


    Toen ik weer een beetje tot mezelf gekomen was, verliet ik op mijn beurt Garret's oude molen en haastte me naar de bosjes waar Brindle wachtte. Het eerste wat me te doen stond, was Tom Fellows waarschuwen dat Townsend het nu rechtstreeks op hem gemunt had en dat er een prijs van maar liefst vijftigduizend dollars op zijn hoofd was gesteld.


    Het werd een halsbrekende rit over die donkere modderige wegen en paden, maar ik weet zeker dat de goeie ouwe Brindle die afstand bij klaarlichte dag en onder de beste weersomstandigheden niet sneller had kunnen afleggen.


    Het huis was in duisternis gehuld, maar de voordeur stond open en na afgestegen te zijn, haastte ik me door de booggang naar de patio, luidkeels Tom roepend.


    Even later hoorde ik een antwoord vanuit het huis en de deur ging open en Fellows kwam de patio op gestapt met een lantaren in de hand. Zip had gezegd dat hij in bed lag en het verraste me een beetje hem volledig gekleed te zien. Maar hij onderdrukte een geeuw terwijl hij vroeg wat ik kwam doen.


    Ik zei: ‘Ik dacht dat je in bed lag, Tom.’


    ‘Ik lag een beetje te dutten op de bank,’ zei Fellows. ‘Wie heeft je gezegd dat ik in bed lag?’


    ‘Zip,’ zei ik.


    ‘Zip?’ vroeg hij, opverend.


    Hij hield de lantaren wat hoger zodat het licht recht in mijn ogen scheen.


    ‘Heb jij Zip gezien en met de schavuit gesproken?’ vroeg hij.


    ‘Ik heb Zip gezien,’ zei ik, ‘en ik heb zijn laatste woorden gehoord. Hij is dood, Tom.’


    Hij liet de lantaren een eindje zakken.


    ‘De ouwe Zip dood?’ zei hij. ‘De arme duivel !’


    ‘Ik zou maar geen medelijden aan hem verspillen,’ zei ik. ‘Hij was bezig het met Whitey en Gregor op een akkoordje te gooien om hem te helpen jou om hals te brengen. Maar liefst vijftigduizend dollars had hij ervoor over.’


    ‘Zou hij zoveel geld werkelijk op tafel hebben kunnen brengen?’ zei Fellows. ‘Arme ouwe Zip! Maar onmogelijk is het niet. Hij is altijd heel spaarzaam geweest en hij had een goed salaris bij me.’


    Ik staarde hem verbijsterd aan. Ik was wel iets van de man gewend op het gebied van ijskoude gelijkmoedigheid, maar dit ging toch wel alle perken te buiten.


    ‘Maar heb je me wel goed verstaan, Tom?’ riep ik uit. ‘Hij wilde je vermoorden!’


    ‘Ik heb hem neergeslagen,’ zei Fellows slechts. ‘En hij was trots als Satan. Ik heb hem neergeslagen waar anderen bij waren en dat heeft hij natuurlijk niet kunnen zetten. Je moet je in iemands gedachtenleven kunnen verplaatsen, Slome.’


    ‘Ja, maar dat is het niet alleen, Tom,’ zei ik gespannen. ‘Het gevaar is nog niet geweken voor je. Hij was ook een handlanger van Townsend en dus...’


    ‘Van Townsend? Ja, dat zat er wel in. Dat maakt het eigenlijk des te vreemder dat hij me al die jaren trouw gebleven is, niet waar?’


    Hij legde een vaderlijke hand op mijn schouder. ‘Luister, Slome, ik zal open kaart met je spelen. Jij zult de afgelopen dagen misschien wel eens de indruk gehad hebben dat ik maar rustig met mijn duimen heb zitten draaien, terwijl ik jou de kastanjes uit het vuur liet halen. Je mag het gerust eerlijk zeggen.’


    Die gedachte had ik inderdaad wel eens gekoesterd moet ik toegeven en ik kon niet anders doen dan zwijgend knikken.


    ‘Welnu, helemaal werkeloos ben ik nu ook weer niet gebleven, terwijl jij werkte als een bever. Ik heb ook mijn voelhorens hier en daar eens uitgestoken en ik geloof dat ik nu eindelijk weet wat ik weten wilde.’


    ‘De man achter de schermen?’ riep ik geagiteerd uit.


    ‘Ssstt!’ waarschuwde hij, een snelle blik om zich heen werpend. Ik mompelde schuldbewust een excuus.


    ‘Het is niet erg,’ zei hij, ‘maar we hoeven het ook weer niet van de daken te schreeuwen. Er hangt gevaar in de lucht. Om een heel lang verhaal kort te maken... ik heb goede hoop het raadsel binnen zeer korte tijd op te lossen. In feite heb ik vanavond zelfs een rendez-vous met de persoon in kwestie.’


    ‘Verduiveld, Tom,’ riep ik bewonderend uit, ‘ik had kunnen weten dat jij, terwijl ik als een gek door het land dalfde, het zaakje op je dooie gemak tot klaarheid zou weten te brengen!’


    ‘Tut, tut!’ zei hij. ‘Ik heb je al eerder gezegd dat je je zelf niet moet onderschatten, Slome. Je hebt prachtig werk geleverd en ieder die het anders zegt, is een leugenaar. Kijk alleen maar eens naar de manier waarop je Townsend hebt weten te bedotten.’


    ‘En Townsend is zeker de man die je vanavond zult ontmoeten?’ zei ik.


    Hij glimlachte.


    ‘Vraag me niet naar namen, Slome,’ zei hij. ‘Tenminste nog niet. Maar ik heb jou wel iets te vragen... je hulp. Al moet ik je van tevoren waarschuwen dat het niet van gevaar ontbloot zal zijn.’


    ‘Grote hemel, Tom,’ riep ik uit, enthousiast en dankbaar tegelijk, ‘met jou ben ik bereid alle gevaren van de wereld te trotseren. Met jou ben ik bereid naar de hel en terug te rijden!’


    ‘Ik had ook niet anders verwacht,’ zei hij ontroerd. Toen vroeg ik hem waar we heen gingen en hij nam me alle wind uit de zeilen en liet ze klapperen door zijn antwoord :


    ‘Naar Garret's molen!’

  


  
    


     


     HOOFDSTUK XXXII


    Ik was zo verbluft dat ik geen woord kon uitbrengen tot hij zich voor het huis bij me gevoegd had met een van zijn prachtige langbenige volbloeds.


    ‘Tom,’ zei ik, ‘meen je het echt dat je verwacht je mannetje in Garret's molenhuis te vinden?’


    ‘Ja. Waarom niet?’


    ‘Nergens om. Alleen... verbaast het me een beetje. Dat is de plek waar ik Zip dood achter heb gelaten, weet je.’


    ‘Zeker wel,’ zei hij op zijn kalme manier. ‘Maar luister, Slome, als je het niet aandurft, zal ik je er heus niet kwaad om aankijken. Ik weet dat je heel wat meegemaakt hebt de laatste tijd en misschien zijn je zenuwen niet helemaal wat ze moeten zijn...’


    Natuurlijk kon ik dat niet over mijn kant laten gaan. Misschien was het inderdaad waar dat mijn zenuwen niet al te best waren op dat moment, maar ik dacht er nog niet aan achter te blijven en Tom Fellows alleen weg te laten gaan voor een dergelijke onderneming.


    Fellows had gezegd dat hij vanavond het mysterie tot een oplossing zou brengen en ik wist dat ik aan Fellows woord niet hoefde te twijfelen. Even zeker als ik wist dat hij niet zou kunnen falen. Ik ging alleen maar mee als een soort toeschouwer bij wijze van spreken.


    En een gevoel van diep vertrouwen en geruststellende zekerheid kwam in me op, terwijl we daar samen voortreden door de nacht. De grote Tom Felows neuriede zachtjes een wijsje alsof hij geen zorg ter wereld had en het heldere gerinkel van mijn gouden sporen vormde een soort achtergrondmuziek.


    Het geluidje deed me aan Lew Ellis denken. Als er zo iets als geesten en zielen bestond, zou zijn geest nu ongetwijfeld met ons meerijden in afwachting van de ontknoping die zijn ziel de eeuwige rust zou brengen.


    Ik leidde Tom naar het bos waar ik eerder Brindle had achtergelaten en hij zei dat die plek even goed was als welke andere ook en daar lieten we de paarden dus achter.


    Ik ging Tom voor naar het molenhuis, omdat Tom zei dat hij er de weg niet erg goed wist en hij vroeg me hem naar de kamer te brengen waar ik Zip voor het laatst heb gezien, levend zowel als dood.


    De kamer was gemakkelijk te vinden, want de rode gloed van het wegstervende vuur leidde me en Zip bleek er nog te liggen zoals ik er hem had achtergelaten; de ogen half geopend en de lippen geplooid in een soort spotachtige grijnslachje.


    Fellows liep naar hem toe en bleef even met gebogen hoofd bij hem staan, als in gebed, Toen zei hij :


    ‘Zip, vaarwel. Zowaar als ik ooit mijn leven aan jou te danken heb gehad en zowaar als jij het jouwe aan mij te danken hebt gehad, doet het me verdriet dat je er niet meer bent. Maar nog meer verdriet doet het me dat je je een dwaas getoond hebt. Ik zou tot mijn laatste levensdag achter je gestaan hebben.’


    Na deze korte lijkrede wendde hij zich tot mij.


    ‘We kunnen het beste dat vuur een beetje oprakelen ouwe jongen,’ zei hij.


    ‘Blijven we dan hier... bij dat?’ vroeg ik met een hoofdknikje naar Zip.


    Hij trok zijn jas uit en dekte daar Zip mee toe.


    ‘Het is zonde geen gebruik te maken van dat vuur,’ zei hij. ‘Hindert Zips aanwezigheid je dan?’


    ‘Leuk is anders,’ bekende ik. ‘Maar het zal wel wennen.’


    Zei Fellows: ‘Zip is gezelschap voor me. Hij was gezelschap voor me gedurende zijn leven en dat is hij nog in zijn dood. Je moet weten, Slome, dat Zip en ik heel wat rond getrokken hebben samen. Hij heeft me nooit in de steek gelaten. Natuurlijk zal hij zijn fouten wel gehad hebben, maar wie heeft die niet?’


    Hij zuchtte en schudde het hoofd. Zips dood scheen ondanks alles een zware slag voor hem te zijn.


    Inmiddels was ik begonnen het vuur nieuw voedsel te geven. Toch kon ik niet nalaten op te merken:


    ‘Zeg, Tom, zou dat vuur de aandacht niet trekken van de man die je hier verwacht te ontmoeten?’ Tom glimlachte geruststellend.


    ‘Hij zal niet stiekem aan komen sluipen en messen door ramen naar binnen gooien als je daar soms bang voor bent,’ zei hij. ‘Pieker nu maar niet, Slome, en laat alles maar aan mij over.’


    ‘Zoals je wilt,’ zei ik. ‘Ik geef eerlijk toe dat het me allemaal boven de pet gaat. Ik kan het niet meer volgen.’


    ‘Dat verwondert me ook niets,’ zei hij. ‘Maar als de ontknoping komt, zal alles je in een seconde duidelijk zijn.’


    ‘Zal erbij geschoten worden?’ vroeg ik.


    Hij scheen die vraag in overweging te nemen.


    ‘Nee, ik geloof niet dat er bij geschoten zal worden,’ zei hij tenslotte. ‘Ik geloof niet dat dat noodzakelijk zal zijn. Hoe laat is het eigenlijk?’


    Ik haalde mijn zakhorloge voor de dag. ‘Bijna half twaalf,’ zei ik.


    ‘Zo vroeg nog?’ vroeg hij losjes. ‘Dan hadden we niet zo'n haast hoeven te maken. Ik heb met hem afgesproken om klokslag twaalf uur.’


    Ik lachte een beetje, maar al te goed ging het me niet af.


    ‘Dat heeft wel een beetje weg van zo'n echt spookverhaal, Tom,’ zei ik.


    ‘Waarom?’ vroeg hij.


    ‘Nou, middernacht en zo en dit oude verlaten huis!’


    Hij knikte.


    ‘Inderdaad heeft het een beetje weg van een spookverhaal, Slome,’ beaamde hij. ‘En in zekere zin zul je het misschien nog wel erger vinden dan een spookverhaal. Maar om twaalf uur precies zal hij er wel zijn. Ik weet dat hij zeer punctueel is.’


    ‘Ken je hem dan?’ waagde ik te vragen.


    ‘Ik weet wel het een en ander van hem af,’ antwoordde Fellows. ‘Maar wat heet kennen? Het menselijke brein en de menselijke ziel... leer je die eigenlijk wel ooit goed kennen?’


    Dat was weer een van die opmerkingen die mij iets te diep gingen.


    We vervielen tot stilzwijgen en stilte is, zoals iedereen weet, het zwaarst te verdragen in ogenblikken van spanning en gevaar. Maar Tom zei niets. Hij zat daar maar voor zich uit te staren met het flakkerende licht van het vuur op zijn knappe, intelligente gelaat. Ik geloof dat ik dat zenuwslopende wachten nooit volgehouden zou hebben zonder de geruststellende kracht die uitging van zijn volmaakte kalmte. Om de haverklap keek ik op mijn horloge, maar het leek wel alsof de tijd stil stond, net als de zon in het Bijbelse verhaal.


    En toen, juist op het moment dat ik zeker wist de wurgende spanning niet meer te kunnen verdragen, hoorde ik voetstappen naderen door de gang, rustig en zonder enige haast als van iemand die gewoon een boodschap af kwam geven.


    Ik sprong op. Tom Fellows was ook opgestaan. Ik wierp hem een snelle blik toe en meende een ietwat gespannen, grimmige uitdrukking op zijn altijd zo rustige gezicht te zien. Toen wendde ik me naar de deur. De voetstappen waren de deur bijna genaderd.


    En toen kreeg ik de schok van mijn leven.


    ‘Hij is er!’ fluisterde ik Tom over mijn schouder toe.


    ‘Ja,’ zei Fellows hardop, ‘hij staat achter je!’


    En tegelijkertijd omklemde hij mijn ellebogen in een greep als een bankschroef!


    Maar zelfs als hij me niet had aangeraakt, dan nog zouden zijn woorden en de toon van zijn stem genoeg geweest zijn voor me. Ik bleef als aan de grond genageld staan.


    In de deuropening stapte Lefty Townsend, maar ik keurde hem nauwelijks een blik waardig. De schellen waren me van de ogen gevallen, de verbijsterde waarheid was onthuld...


    Tom Fellows was de man die de moord op Lew Ellis had laten plegen; Tom Fellows was de man die mij naar het leven had gestaan !

  


  
    


     


     HOOFDSTUK XXXIII


    Townsend bleef even in de deuropening staan om ons te bekijken.


    ‘Wel, Tom,’ zei hij, ‘ik zie dat je hem meegebracht hebt. Het is zo'n aalgladde knaap geweest dat ik daar nog lang niet zeker van was.’


    ‘Kom, kom, Lefty,’ zei Fellows. ‘Je weet dat ik een man van mijn woord ben. Ik heb hem bij me voor je.’


    ‘Niet voor mij,’ zei Lefty. ‘Voor je zelf, ouwe jongen.’


    Hij kwam naar me toe geslenterd en bond snel en vakkundig mijn polsen met een eindje touw. Ik was nog te verbijsterd om zelfs maar een poging tot verzet te wagen.


    ‘Ik begrijp niet goed waarom je mij dit hele eind hierheen hebt laten rijden, Tom,’ vervolgde Lefty, terugstappend en zijn handwerk met een taxerend oog bekijkend. ‘Dat varkentje had je zelf toch ook wel kunnen wassen.’


    ‘Dat is een kwestie van goede smaak, Lefty. Deze knaap heeft altijd hoog tegen me op gekeken, me op een voetstuk geplaatst. Daarom vind ik het een beetje sneu het zelf te doen en leek het me wenselijker jou het karweitje te laten opknappen,’


    ‘Wel, dan moet het maar meteen gebeuren ook,’ zei Lefty monter en een Colt trekkend liet hij die op zijn hand balanceren.


    ‘Wacht even,’ zei Fellows. ‘Als je het hier doet, zullen er twee lichamen naar de waterval gesleept moeten worden. Waarom breng je hem niet even en laat hem daar over de rand stappen?’


    ‘Goed bekeken,’ zei Townsend bewonderend. ‘Waarom het je moeilijk maken als het gemakkelijk kan. Zoals ma altijd zegt...’


    ‘Laat ma Townsend er nu maar even buiten,’ zei Fellows. ‘Je weet de weg naar de waterval toch zeker wel te vinden, Lefty?’


    ‘Zeker wel,’ zei Townsend opgewekt. ‘Alleen begrijp ik nog niet waarom je mij speciaal voor dit karweitje hebt laten komen. Had Zip dat niet niet even goed gekund?’


    ‘Zip ligt daar onder die jas,’ zei Fellows.


    Townsend stapte naar het lijk toe en lichtte een punt van de jas op. ‘Wel, wel, hoe is dat zo gekomen?’ vroeg hij. ‘Werk van Slome Joe?’


    ‘Nee, ik heb het zelf moeten doen. Ik wist dat Zip het op me geladen had en toen ik hem vanavond in de stad ontdekte, ben ik hem hierheen gevolgd. Ik deed het eigenlijk meer met de bedoeling hem zijn dwaasheid uit het hoofd te praten. Ik wilde eens weten hoe ver hij zou gaan. Wel, het was een beetje te ver naar mijn zin.’


    ‘De man moet gek geweest zijn,’ zei Lefty.


    ‘Alleen maar trots,’ zei Fellows. ‘Ik heb hem moeten neerslaan een paar dagen geleden waar anderen bij waren en dat kon hij niet verwerken. Te meer niet omdat het Slome Joe hier en dat meisje, Al, erbij waren.’


    ‘Ja, dat is wat je noemt een duivelse hellekat, daar kan ik van meepraten,’ zei Lefty met iets van bewondering. ‘Waar zit ze eigenlijk? Het valt me mee dat ze hier niet is verschenen om haar partijtje mee te blazen.’


    ‘Ze is in goede handen,’ zei Fellows. ‘Ze mag even uitrusten van al haar inspanningen.’


    ‘Voorgoed uitrusten?’ vroeg Townsend onverschillig.


    ‘Ik hoop van niet,’ zei Fellows. ‘Ik weet niet precies hoe de jongens het aan de steel gestoken hebben. Maar dat hoor ik later wel.’


    Zich tot mij wendend, voegde hij eraan toe: ‘Een schrander kind, Joe. Ik moest haar onder de voeten uit hebben, want ik begon een beetje last van haar te krijgen. Ze had je al verscheidene malen het leven gered, Joe.’


    Ik had tot nu toe nog geen woord kunnen uitbrengen, zo hard was de klap van deze verbijsterde onthulling aangekomen. Maar nu zei ik: ‘Ja, dat heeft ze zeker. Tom. Dus het is allemaal maar een spelletje van je geweest?’


    ‘Zo zou je het kunnen noemen,’ knikte hij.


    ‘Tom,’ zei ik, ‘zou je me willen zeggen wat je tegen Ellis had?’


    ‘Dat mag je gerust weten,’ zei hij, ‘Ellis begon een beetje te veel de grote broek aan te trekken langs de grens. Lefty en ik hebben daar wijd verspreide belangen, onder meer met smokkelwerk van allerlei aard...’


    ‘Rustig een beetje, grote jongen!’ zei Lefty. ‘Je hoeft hem niet alles aan zijn neus te hangen.’


    ‘Och, wat kan het voor kwaad ?’ zei Fellows schouderophalend. ‘De doden spreken niet.’


    ‘Maar deze is nog niet dood,’ zei Lefty.


    ‘Nee,’ Fellows, ‘maar op sterven na wel.’


    ‘Nog een ding, Tom,’ zei ik. ‘Ellis was nog niet genoeg. Wat had ik je in de weg gelegd?’


    ‘Je maakte het me lastig, idioot,’ zei Fellows met voor de eerste maal iets van emotie in zijn stem, terwijl hij een minachtende blik wierp op de sporen aan mijn rijlaarzen. ‘Ik wilde je eerst goedschiks van mijn rug af halen, maar dat liet je je niet doen.


    En ik begreep opeens dat hij geen mens was, maar een duivel in mensengestalte. Wat ik voor waardige kalmte had gehouden, was alleen maar ijzige ongevoeligheid geweest. De man kon geen uiting geven aan gevoelens omdat hij ze niet bezat. Hij vervolgde, zich weer tot Townsend wendend :


    ‘Het spijt me, Lefty, maar je moet toegeven dat ik je nooit eerder met een dergelijk karweitje heb lastig gevallen.’


    ‘Zeker niet, grote jongen,’ zei Lefty monter. ‘Je hebt altijd zelf je vuile was gedaan. Maar ik vind het niet erg. Verdraaid, waar zijn vrienden anders voor?’


    ‘Neem hem dan maar mee,’ zei Fellows. ‘Dat verongelijkte bakkes van hem begint me de keel uit te hangen.’ En hij stapte terug met een klein hartstochtelijk gebaartje van haat en afkeer. Dat verbaasde me niet weinig; hij scheen dus toch tot menselijke gevoelens in staat, ook al waren het dan alleen maar slechte.


    ‘Tot ziens, Tom,’ zei ik. ‘Als je Al een haar hebt gekrenkt... wel, dan hoop ik dat je nog wat langer zult branden in het vuur van de hel.’


    ‘Neem hem mee, neem hem mee,’ zei Fellows ongeduldig. ‘Ik zal hier wel op je wachten, Lefty, en als je terugkomt, brengen we Mr. Zip samen ook even weg. Tot kijk, Slome.’


    En zo werd ik afgevoerd, de duisternis in.

  


  
    


     


     HOOFDSTUK XXXIV


    Lefty hield met zijn ene hand een revolver in mijn rug gepord, terwijl hij met de andere het einde van het koord rond mijn polsen vasthield.


    ‘Wees maar niet bang, Lefty,’ zei ik. ‘Ik zal je heus niet noodzaken vroeg te schieten zodat je een heel eind met mijn lichaam zou moeten slepen.’


    ‘Slome,’ zei Lefty, ‘ik vind het verduiveld vervelend dit te moeten doen en ik hoop dat je zult begrijpen dat er niks persoonlijks mee bedoeld is. Maar ik heb nu eenmaal bepaalde verplichtingen jegens Tom en kon er dus moeilijk onderuit. Het is jammer dat het zo gelopen is tussen ons, want ik weet zeker dat we anders veel aan elkaar gehad zouden kunnen hebben, jij en ik. Al moet het me van het hart dat ik het een beetje kleingeestig van je vond me Wallie Blue op mijn dak te sturen. Maar ik ben niet haatdragend van aard. Het is je van harte vergeven, Slome.’


    En op die manier kletste hij verder terwijl hij me voor zich omhoogdreef over het smalle pad dat langs de rand van het ravijn naar de waterval leidde. Voor me uit kon ik het geraas en gebrul van het kolkende ziedende water horen. Maar het drong nauwelijks tot me door, evenmin als het geklets van de oude schavuit achter me. Ik was niet eens bang, geloof ik. Misschien omdat ik al zoveel schokken te verduren had gekregen dat mijn brein niet eens meer in staat was nieuwe emoties, hoe sterk ook, te registreren. En zo naderden we het begin van de waterval en het gedonder deed de grond onder mijn voeten al schudden, toen ik opeens een scherpe ruk aan het touw achter me voelde en het volgende ogenblik voelde ik het los achter tegen mijn rug slaan.


    Met een ruk keerde ik me om, me afvragend of de Almachtige God Townsend had doen struikelen. En toen zag ik hem met wijd gespreide armen op de grond liggen en over het uitgestrekte lichaam heen kwam een slanke gestalte naar me toe gestapt, een gestalte die ik met een oogopslag herkende.


    ‘Al!’ schreeuwde ik verbijsterd.


    Ze had de revolver waarmee ze hem neergeslagen had nog bij de loop vast en haar stem klonk schel boven het geraas van de waterval uit toen ze krijste :


    ‘Heb ik hem gedood, Slome?’


    En op hetzelfde moment werd het koord rond mijn polsen door gesneden met een mes dat ze als uit het niets te voorschijn toverde. Ze stak me haar revolver toe, maar die had ik niet eens nodig, want zo zeker waren ze van hun zaak geweest dat ze me mijn eigen Colts hadden laten houden. Ik knielde bij Lefty neer.


    ‘Hij leefde nog,’ zei ik. ‘Alleen maar buiten westen. We zullen hem meenemen naar Kearneyville...’


    Verder kwam ik niet, want een laaiende vuiststoot recht tegen mijn kin deed me achterover tuimelen. Ik hoorde Al gillen terwijl ze opzij sprong en haar revolver richtte. Maar het was al niet meer nodig. Terwijl Townsend zich omrolde en overeind sprong - lenig als een panter ondanks zijn gevorderde leeftijd - was hij nog half versuft door de klap die Al hem had toegediend.


    Hoe dan ook, met wild wiekende armen tuimelde hij eensklaps achterover en we hoorden zijn door merg en been gaande gekrijs tot hij daar ver beneden tussen het kolkende water en de rotsen te pletter sloeg.


    Dazig krabbelde ik overeind, greep Al bij de schouder.


    ‘Je hebt het weer geleverd, Al!’ zei ik. ‘En ditmaal wist ik zeker dat het gebeurd was met me.’


    Ik trachtte haar te kussen, maar ze maakte zich van me los.


    ‘Lefty heeft een beetje pech gehad,’ zei ze met een poging tot nonchalance. Maar haar stem beefde.


    ‘Er is er nog een, Al,’ zei ik gejaagd. ‘Lefty was de grote man achter de schermen niet. Het was...’


    ‘Tom Fellows,’ vulde ze aan. ‘Ik heb het altijd wel geweten.’


    Ik staarde haar verbijsterd aan. Maar tenslotte ging er zoveel wijsheid schuil onder die rossige haardos van haar dat ik maar beter kon ophouden met me over haar te verbazen. Bovendien was er een andere vraag die op mijn lippen brandde. ‘Maar Fellows zei dat hij je had laten opbergen... ergens waar je geen kwaad kon.’


    Ze maakte een minachtend gebaartje. ‘Boerekinkels. Het kostte me niet de minste moeite er tussenuit te gaan. En toen heb ik de wacht betrokken bij Fellows’ huis en toen ik jou met hem zag wegrijden, ben ik jullie gevolgd en toen heb ik hier buiten gewacht tot ik jou en Lefty naar buiten zag komen. Nu moeten we dus alleen nog maar met het grote kopstuk zelf afrekenen.’


    Ik greep haar bij een arm en zei koortsachtig :


    ‘Luister, Al, je hebt me geweldig geholpen, maar dit is iets dat ik alleen moet afwerken. Dit is iets tussen hem en mij. Ik heb altijd tegen hem opgekeken als tegen een god, maar als er een God bestaat, zal hij nu het loodje moeten leggen tegen me. Het is God die zal beslissen!’


    Die woorden klinken misschien een beetje hoogdravend, maar ik verzeker u dat ik ze op dat moment meende uit de grond van mijn hart.


    Al begon te snikken. Ze zei :


    ‘Hij zal je doden, Slome!’


    ‘Misschien wel,’ zei ik. ‘Maar ik geloof het niet. En als ik hem neerleg, dan zal ik mijn leven beteren, dan kijk ik geen brandkast meer aan...’


    ‘Kalm nu een beetje, Slome,’ zei ze. ‘Beloof nu niet te veel.’


    Ik had wel kunnen lachen als ik ervoor in de stemming was geweest.


    ‘Jij blijft hier,’ waarschuwde ik haar. ‘Waag het niet meer naar binnen te komen.’


    Ze zei niets. Ze bleef gewoon staan terwijl ik het huis binnen ging en de kamer in waar Tom Fellows nog zat te wachten, bij het vuur en de dode man. Hij keek niet op.


    ‘Wel,’ zei hij, ‘nu dit karkas nog maar even, Lefty.’


    Toen ik niets zei, keek hij wel op en zag me. Hij stond op.


    ‘Ik heb je sporen niet gehoord!’ zei hij.


    ‘Ik heb er gras tussen gestopt,’ antwoordde ik.


    Het verbaasde me niet dat hij dat zei, over die sporen. Ze waren een soort symbool, voor hem en, voor mij. Toen zei ik :


    ‘Je zult je revolvers wel bij je hebben. Je gaat je gang maar als je zover bent, Tom.’


    ‘Slome,’ zei hij, ‘je bent een dappere kerel. En een sympathieke ook. Je had me gemakkelijk vanuit de deuropening neer kunnen leggen. Ik hoop dat ik je niet zal moeten doden. Ik zal mijn best doen je alleen maar vleugellam te schieten. Jij wilt het; mijn zin is het niet.’


    Ik kon hem recht in de ogen kijken. En om de een of andere reden was ik even zeker van mezelf als ik er zeker van ben dat een klok tikt.


    ‘Ik zal je slaan, Tom,’ zei ik. ‘Als er ergens een God bestaat, zal ik je slaan.’


    Hij wilde nog iets zeggen, maar dan verstrakte zijn gezicht eensklaps en zijn hand flitste tussen zijn jas voor de trek.


    Hij was een fractie van een seconde vlugger dan ik en ik voelde twee kogels vlak langs mijn hoofd suizen voor ik zelf de trekker overhaalde. Hij had me dus toch niet alleen maar vleugellam willen schieten. Maar hij had gemist. Hij had gemist en zelf sloeg hij neer als een blok.

  


  
    


     


     HOOFDSTUK XXXV


    Al kwam met een doodsbleek gezicht binnen. Ze had dus toch weer niet naar me geluisterd. Toen ze me daar zag staan, stompzinnig naar die machtige gestalte op de vloer starend, rende ze langs me heen naar hem toe en knielde bij hem neer. En voordat ik wist wat er gebeurde, was ze zijn handen achter zijn rug aan het vastbinden. Want hij was niet dood! Mijn kogel was langs zijn slaap geschampt en hij was alleen maar buiten westen.


    Hij kwam spoedig bij, maar hij sprak geen woord meer op de hele weg naar Kearneyville waar we arriveerden in het eerste grauwe licht van de nieuwe dag. Daar leverde ik hem af bij een verbijsterde sheriff Wallie Blue, die me pas geloofde toen ik hem het zakboekje liet zien dat we in Lefty Townsends zadeltas gevonden hadden. Want daarin was de boekhouding van Lefty's bedrijf keurig opgetekend en de naam van Tom Fellows kwam er vaak genoeg in voor om hem wel twintig maal op het hangen. En hetzelfde gold voor Gregor en Whitey Peyton.


    Dat was ook al zo iets eigenaardigs. Nadat ik hemel en aarde bewogen had om hen te pakken te krijgen, waren ze door puur toeval achter de tralies terecht gekomen, hoorde ik van de sheriff. Bij terugkeer van het molenhuis waren ze naar de Kicking Mule gegaan en daar waren ze onder de invloed van sterke drank aan het schieten gegaan en ze hadden er heel wat glaswerk gebroken voordat ze overmeesterd en opgeborgen konden worden, gewoon op een aanklacht van ordeverstoring en huisvredebreuk.


    Maar Townsends notitieboekje betekende ook voor hen de strop.


    En toen ik de volgende dag rond het middaguur wakker werd, stond de grote marshal Werner in mijn kamer. Hij zei :


    ‘Slome,’ zei hij, ‘ik heb je zo'n duizend procent onderschat.’


    ‘Dat heb je niet,’ zei ik. ‘Zonder dat meisje Al Doloroso zou ik al tien keer dood geweest zijn. Je kunt naar de duivel lopen met je lof. En met je penning erbij. Waar heb ik dat ding?’


    Hij verblikte of verbloosde niet. ‘Slome,’ zei hij, ‘je weet het misschien zelf nog niet, maar dit is het begin van een grote carrière voor je.’


    ‘Als marshal zeker?’ zei ik honend.


    ‘Ja,’ zei hij, ‘als marshal en als een groot marshal.’


    Ik stapte uit bed, liep naar hem toe en tikte hem op de borst, ietwat familiair.


    ‘Werner,’ zei ik, ‘ik zal je zeggen wat voor een grote carrière ik begin. Ik voel me vuil en smerig van binnen en ik ga net zolang achter koeiestaarten aan rijden tegen dertig dollars per maand tot ik me wat schoner voel. En begin alsjeblieft niet over die wet van je te zaniken. Ik wil er niks meer mee te maken hebben.’


    ‘Kom, kom, zo slecht is die wet nu ook weer niet,’ zei hij. ‘Ze heeft een goede bekende van je vrijgelaten. Hij wacht je op in San Whiskey.’


    Ik kreeg opeens een slap gevoel in mijn knieën. ‘Is het Dick? Is het mijn broer?’ fluisterde ik schor.


    Hij grinnikte alleen maar en ik wist dat hij het zelf gedaan had. En ik wist dat hij een kerel uit een stuk was, een kerel uit duizenden. Ik was zo ontroerd dat ik even naar het raam moest lopen en terwijl ik daar stond, hoorde ik opeens een hoop rumoer buiten en het geknetter van schoten. En toen ik me omkeerde, was de marshal al weg. Ik wilde zelf ook weg, want de hel was losgebarsten in Kearneyville, maar ik moest eerst mijn kleren aanschieten en tegen de tijd dat ik bij de gevangenis arriveerde, was het kwaad al geschied.


    De drie gevangenen hadden onder speciale bewaking gestaan van drie man met hagelgeweren en die hadden hun taak naar behoren vervuld tot de menigte die rond de gevangenis was samengestroomd met lynchneigingen wat al te opdringerig was geworden.


    Toen hadden die bewakers er de voorkeur aan gegeven de plaat te poetsen liever dan onder de voet gelopen te worden. Zodra ze weg waren, had Tom Fellows het slot van zijn celdeur weten te forceren en hij had ook Gregor en Peyton bevrijd. Ze waren er zelfs nog in geslaagd paarden te bereiken, maar toen hadden ze een te gemakkelijk doelwit geboden en Gregor en Peyton waren neergegaan onder een regen kogels. Tom Fellows had echter weten te ontkomen. Niet ongedeerd overigens. Drie mijl lang hadden ze het bloedspoor kunnen volgen, maar toen waren ze het kwijt geraakt.


    Maar om de een of andere reden scheen het allemaal niet belangrijk meer voor me; het behoorde tot een verleden waar ik mee afgerekend had.


    Toen ik van de veranda af stapte waarop Gregor en Peyton onder een lap zeildoek lagen uitgestald, liep ik vierkant tegen iemand omhoog.


    ‘Hé, Slome, kijk een beetje uit waar je loopt!’ zei Al Doloroso. Ik haakte mijn arm onder de hare.


    ‘Kom mee, Al, dan gaan we samen een stukje eten,’ zei ik.


    ‘In dat Mexicaanse eethuisje?’ vroeg ze.


    ‘Als dat moet dan moet dat maar.’


    En zo stapten we arm in arm verder over straat. En dat was nog maar het begin.


    EINDE
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